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Podpisujte in kupujte 
bonde "Svobode!" 
Podpisovanje se zakliač! ima ja . 

Ker je Mr Stupar, poseben ve-
ščak pri gradbi aeroplanov, ga je 
vlada imenovala vrhovnim nad-
zornikom (Chief Inspector) to-
varne v Bufallo, N. Y. ter mu za-
eno podelila šaržo nadporočnika. 

Mr. Stupar je ožji sorodnik 
Mr Ralph Konipare-ta, poobla-
ščenca K. S. K. J. in je živel pred 
.nekaj leti v South Chicagu. To je 
gotovo izredna in častna služba 
za našega rojaka. Častitamo! 

Podpisovanje posojila Svobode. 
Washington, D. C. 29. aprila. 

— Minuli petek, dne 26. aprila, 
na Dan Svobode se je podpisalo 
za približno $200,000,000 bondov 
Svobode. Državni zaikladničar ni 
s to svoto nič kaj zadovoljen, ker 
se je nadejal veliko večjega uspe-
ha. 

Nova poročila od raznih kam-
panjskih odborov kažejo, da je 
znašala skupna svota do 27, apri-
la podpisanega Tretjega Vojnega 

Posojila $2,225,450,000, torej 
primanjkuje še 774 milijonov do-
larjev, kar se mora podpisati do 
4. maja, da bo dosežen znesek 
$3,000,000,000. 

Dosedaj je podpisalo bonde 
Svobode 9,500,000 posameznih 
oseb. Državni zakladničar pa že-

naroda. 111 r ^ ^ t S f f ^ f li, da bi to število naraslo vsaj na 
Vsakomur j, jasno 20,100,000 vsled česar bo treba 

Ameriške vesti. 
Washington, D. C. aprila 1918. 

SLOVENCI, SRBI IN HRVA-
TJE! 

Rok za podpisovanje tretjega 
Posojila Svobode se približuje 
koncu. Bratje, ni Vam potrebno 
razlagati pomena tega Posojila. 
(Jotovo ste že.spoznali, da mora 
biti ta gigantska borba privedena 
do zmagonosnega konca, ter da je 
najbolj.se jamstvo za zgiago, če je 
vsak od nas, na fronti ravno tako 
kakor v ozadju, pripravljen, da 
žrtvuje vse za dosego tega cilja. 

Naša prijateljica, velika in sil-
na Severoameriška republika ko-
je gostoljubnost uživamo, je sto-
pila v vojno za svobodo in samo-
odločevanje vseh narodov, malih 
in velikih, torej tudi za svobodo 
in združenje našega troimenegi 

to-le: Denar, ki je tložen v Poso-
jilo Svobode, je naložen najvar-
nejše in najplodonosnejše. O-
•froiniia .finančua sila Združenih 
drž j ? je varno jamstvo rk toY'iro 
izplačilo bondov, ki nosijo višje 
obresti, kakor katerokoli vloga z 
enakim jamstvom in varnostjo. 

Amerika torej ne zahteva od 
Vas nikakih žrtev s tem, da Vam 
prodaja svoje bonde, kajti kupo-
vanje teh bondov je predvsem tu-
di v'Vašo korist. Ali^ona zahteva 
od nas vseh to, kar v polni meri 
zaslužuje: Zaupanje in ljubezen, 
in to ji moramo dati neomejeno in 
brez vsakih pridžkov. 

Vložite torej, bratje, Jugoslo 
vani, vse svoje prihranke, tudi 
najmanjše, v Posojilo Svobode! 
Kupujte tudi Vojne Hranilne 
Znamke (War Savings Stamps)! 
Naj ne bo med Vami nikogar, ki 
ne bi z vsem, kar ima, doprinesel 
k skupni zmagi in s tem tudi k 
srečni bodočnosti našega naroda. 

Ljubomir Mihajlovič, 
Srbski poslanik v 

Washingtonu, D. C. 
Odlikovani Američani. 

Washington, D. C. 29. aprila. 
Vrhovni vojaški zdravnik je pre-
jel danes uradno poročilo, da je 
bilo te dni na francoski fronti zo-
pet odlikovanih 5 Američanov, 
ki so 'prideljeni ambulaneni služ-
bi. 

S francoskim vojnim križem za 
hrabrost so bili odlikovani: Nad-
poročnik O. P. Dobes; prostaki: 
Charles V. Tompkins, Richard H. 
Baker, James T. Jones in John 
W. Wood. 

raznim kampanjskim odborom 
še te dni napeti vse žile, da se do-
seže predpisana svota. 

Due 2IL aprila so znašale subs 
TmfM^ejx) raznih federalnih re-
zervnih distriktih sledeče: 
Dkitrikti Subskripcije Odst. 
Minneapolis $ 119,617,600 113 
St. Louis . .. 140,163,500 108 
Kansas City 120,482,100 92 
Chicago . . . 318,013,300 74 
San Francisco 156,057,650 74 
Dallas . . . . . . ,58,393,450 72 
Boston . . . , 166,862,150 66 
Philadelphia 161,390,650 56 
Cleveland . .. 189,730,200 63 
New York . . 504,230,700 56 
Richmond •. . 67^380,700 51 

Atlanta . . .. . 30,618,200 31 

vstanovil tudi znano American 
Steel in Wire družbo, ter lastuje 
veliko delnic tega podjetja. Obla-
sti so ga aretirale radi vohunstva, 
ker se je minuli teden na nekem 
shodu naturalizinarih Nemcev 
skrajno žaljivo izrazil proti vladi 
Združeuih držav. 
Samomor nemškega ogleduha. 
Detroit, Mich. 29. aprila. — 

Danes so našli v kovčegu nedav-
no aretiranega Helmuth Schmid-
ta več obrisov ameriških trdnjav 
in utrdb; vsled tega se sklepa, da 
je bil Schmidt agent v službi 
nemške vlade. Helmuth Schmidt 
se je dne 23. t. m. obesil v tukaj-
šnjem zaporu. Aretiran je bil, ker 
je neko deklico šiloma odvedel 
iz New Yorka. 

Da je opravljal Schmidt ogle-
duške posle, je potrdila to tudi 
njegova, sedaj ločena žena Mrs 
Adele t'lrich Brown. 

Kazen za nezveste može. 
Med vlado in raznimi sodnija-

mi mesta Chicago se vrše sedaj 
pogajanja, da bi se prišlo v o-
kom vsem onim hioškim, ki so za-
dnji čas zapustili svoje žene in 
družine, ter neznano kam pobeg-
nili. 

Kakor znano so oblasti oskrb-
nike družin, oziroma očete uvr-
stile v 4. naborni razred. Vsake-
ga ubeglegla moža se bo pa zana-
prej uvrstilo v 1. razred in takoj 
odpoklicalo v vojaško službo in 

Ponosen oče. 
V naselbini Goidsboro, N. C. 

živi že priletni zamorec George 
Borden, ki se sme edini v Ame. 
ki ponašati, da ima sedaj 14 si-
nov pri vojakih. Ponosni Borden 
je bil 3krat oženjen ter je bil oče 
35 otrok, izmed katerih jih je pa 
že nekaj pomrlo. — Tudi posne-
manja vredno! 

Mal položite dar, domovini na 
oltar! Kupite Liberty bond za 
$50.00! 

i • 
zaupnega dedovanja in Vašega po- poroča, da je bil v resnici progla-
sredovanja smo vse srečno izvr- šen vladarjem Rusije, nadvojvoda 
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sin biv-
posle 

nadvojvoda Mihael Ale-grofa Černina z železnim križcem 
I. reda. 

Skupaj 67 

Načelnik pri izdelovanju letal. 
Washington, D. C. 24. aprila. 

— Vojni tajnik Baker je danes i-
menoval znanega kralja bakra 
John D. Ryan-a ravnateljem pri 
izdelovanju zračnih letal ali ae-
roplanov. To imenovanje se je iz-
vršilo, ker je dosedanji ravnatelj, 
general Squier bolj slabo oprav-
ljal svojo službo. 

Kakor se semkaj poroča je Mi-
Ryan prevzel io imenovanje z ve 
likim veseljem in navdušenjem.-

Opomba uredništva: Ker rav-
no omenjamo to notico, naj bo 
povedano, da opravlja pri držav-
nem aeronavtičnem oddelku tudi 
en Slovenec jako odgovorno in 
veliko službo. V državni tvornici 
aeroplanov v Bufallo, N. Y., je 
že dlje časa kot vrhovni nadzor-
nik naš rojaik Maks Stupar, ro-
dom iz Belokranjske ga, star o-
krog 35 let. * 

$2,032,990,200 

Wilson je zoper vojno napoved 
Turčiji. 

Washington, D. C. 24. aprila. 
—Predsedniku Wilsonu se je da-
nes posrečilo pomiriti razburjene 
duhove v kongresu in senatu, ki 
so agitirali za vojno napoved 
Turčiji in Bulgariji. Vsled tega 
se je to stvar za nedoločen čas 
preložilo. 

Wilson se opira na to, da je že 
lansko leto meseca decembra od-
sek zunanjih zadev* natančno raz-
ložil vzrok, da naj Amerika ne 
napove tema državama vojne. 
Plavanje v vojaških taboriščih. 

Washington, D. C. 29. apHla.— 
Vrhovna vojaška oblast je odre-
dila, da se bo tekoče poletje uve-
del po vseh vojaških taboriščih 
posebni pouk za plavanje. Kjer 
ni kake vode v bližini na razpola-
go, se bo pa zgradilo posebne 

bazene". Ker je plavanje dan-
danes za vojaštvo na fronti veli-
ke važnosti, bo naš vojni depart-
ment gledal na to, da se bo plava-
nja privadil sleherni ameriški vo-
jak. 

Aretiran milijonar vsled vohun-
stva. 

New Orleans, La. 29. aprila.— 
Agentje justičnega departmenta 
so danes v Shrewsbury, La. are-
tirali znanega milijonarja Wil-
liam Edenborna, predsednika 
Luisiana železniške in parobrod-
ne družbe, ker je obtožen vsled 
vohunstva. Edenborn je rodom 
Nemec, vendar ima ameriški na-
turalizacijski papir. Aretirali so 
ga, ko je ravno stopil iz svojega 
vlaka. 

Edenborn, ki je sedaj 70 let 
star, velja za najbogatejšega mo-
ža v Louisiani. Pred več leti je 

več svoje družine. 
Nadškof Ireland bolan. 

St. Paul, Minn. 29. aprila. 
Stanje obolelega nadškofa John 
Ireland je danes še vedno opa-
sno. Njegovi zdra\*iiki poročajo, 
da je odlični cerkveni prelat mir-
no prespal vso noč in da se mu je 
bolezen obrnila malo na bolje. 

Največji top na svetu. 
Philadelphia, Pa. 24. aprila. — 

V znanih Baldwinovih tvornieah 
gradijo sedaj največji uničeval-
ni stroj, kar jih pozna svetovna 
zgodovina. Kakor se sodi, bode 
ta top opravljal obrežno službo 
nekje ob Atlantiku, ali pa na 
francoski fronti; bolj podrobno 
se o tem ne poroča. 

inozemske vesti. 
NEMIRI V LJUBLJANI. 

Amsterdaip, Nizozemsko, 29. 
aprila.—Povodom krize v avstrij-
skem kabinetu so se vršile v 
Ljubljani resne protinemške de-
monstracije, vsled česar so oblasti 
ondi proglasile vojno stanje (pre-
ki sod.). 

Kakor poroča dunajsko časo-
pisje, so pri tej priliki velike tru-
me Slovencev skoro popolnoma 
porušile glavni stan Nemškega 
kluba (Kazino v Zvezdi), dalje so 
Slovenci pobili izložbena okna po 
vseh nemških prodajalnah in go-
stilnah. 

Položaj je postajal tako resen, 
da je bilo treba poklicati vojaštvo 
na pomoč, kar pa ni demonstran 
te nič oviralo, 
cah vedno več 

ksandrovič. 
To poročilo se nikakor ne vje-

ma z dejstvi. Znano je, da je ruski 
car Nikolaj dne 15. marca 1917 
odpovedal tudi dedno pravico 
prestoJonasledništva tudi od stra-
ni svojega sina Aleksija in sicer 
v korist nadvojvode Mihael Ale-
ksandrovič-a. Naslednji dan se je 
pa odpovedal kroni še Aleksan-

česar je nastal ko-

Mati cesarice Cite pregnana iz 
Avstrije. 

Pariz, Francija, 28. aprila. — 
Nadvojvodinja Marija Antonije-
ta, mati sedanje avstrijske cesa-
rice Cite, je dobila ukaz, da mora 
tekom 24 ur zapustiti avstrijsko . . |i<x u u p u \ r u n i 

ozemlje m se ne sme več nazaj v d r o v i ^ v s l e d r r N a r , 
Avstriji povrniti, dokler ne bo j n e e R o m a n o v e dinastije 
končana vojna. — Tako se poroča' 
semkaj iz Ženeve. 

Cesarici Citi se predbaciva od 
pro-germauske stranke, da je 
igrala ona glavno vlogo v znanem 
pismu cesarja Karela, katero je 
•poslal lansko leto svojemu svaku, 
bourbonskčmu princu Sikstu. 

V obče so v Avstriji vsi Nemci 
naperjeni proti avstrijski cesarici, 
ker je iz znane francoske (bour-
bonske) rodovine. 
Razstrelba v avstrijskih smodniš-

nicah. 
London, Anglija, 24. aprila. —V 

Curjh na Švicarskem prihajajo 
poročila o veliki razstrelbi dveh 
smodnišnic v Glazenbach na Ti-
rolskem. Pri tej razstrelbi, ki je 

Ij^stva, » j ! j e n -e 
sicer radi tega, kei* ne podpiranje manifestiralo po mestu s s » - ' 

. (bila baje nalašč povzročena, je iz-
b iralo se je na uli-, g u W l o %\ex\m delavcev svoje živ-
: in več ljudstva, ki 

venskimi zastavami pojoč proti- Spor med Avstrijo in Nemčijo, 
germanske pesmi; zaeno je pa London, Anglija, 27. aprila. — 
ljudstvo iskreno pozdravljalo z»- O sporu med Avstrijo in Nemčijo 
veznike. piše glasilo avstrijske socialistic-
ŠKOF JEGLIČ V PREISKAVI?'» ' »tranke "Arbeiter Zeitung" 

Nemški načrti. 
Washington, D. C., 27. aprila.— 

Dosedaj še ni došlo semkaj od 
ameriškega poslanika iz Vologde 
na Ruskem nobeno uradno potrdi-
lo o zopetnem tamošnjem vladnem 
preobratu in sicer, da so te dni 
Rusi proglasili sina bivšega carja 
vladarjem nove Rusije. Pač se pa 
poroča semkaj od raznih drugih 
strani, da je bil proglašen carevič 
Aleksij Nikolajevič za ruskega 
carja, da je na Ruskem zopet 
ustanovljena monarhija in da se 
je vse to izvršilo po načrtih ter 
željah Nemcev. 

Rusko ljudstvo se je že naveli-
čalo vednih notranjih nemirov in 
vlade boljševikov; k temu je pa 
tudi pripomogla velika lakota, ki 
je zavladala skoro po vseh večjih 
jtiiskil* -medlih. „,_ _ 4g 

Amsterdam, Nizozemsko, 29. 
aprila. — Iz Haaga je došlo minu-
lo soboto (27. aprila) tukajšnemu 

Delitev Alzaške in Lorene. 
Curih, Švica, 27. aprila. — Med 

Prusijo in Bavarsko se vršijo se-
daj pogajanja za razdelitev oku-
piranega ozemlja v Alzaciji in 

sledeče: "Mi ne bomo dopustili,' j j 0 r e n i 
j da bi se prelivalo našo kri, bodisi 
sedaj ali v bodoče — samo v pri-
log Nemcev. 

To vprašanje se bo rešilo takoj 
po zasedanju pruskega parlamen-
ta in bodo o tem odločevale še 

Vojna bo trajala še 10 let. 
Cleveland, Ohio, 29. aprila. — 

Danes je v svojem govoru omenil 
bivši predsednik Wjn. H. Taft v 
tukajšhi Prvi unitarski cerkvi, da 
bo treba ukreniti še vse potrebne 
korake za ojačenje ameriške ar-
made, kajti sedanja vojna bo tra-
jala po njegovi sodbi najmanj še 
deset let. 

Taft se je izrazil pri tej priliki 
sledeče: "Dandanes naj se skri-
jejo vsi oni pacifisti, ki verujejo, 
da bo Bog onim pomagal, ki si 
sami nočejo pomagati. Nemčija se 
je pretvorila v Antikrista; vsled 
tega moramo biti oprezni in pre-
vidni, da bomo to silo Antikrista 
štrli. Posvetimo torej Bogu vse 
svoje moči, da dospemo do zma 
ge." 

Mooney še ne bo usmrčen. 
San Francisco, CaL, 27. aprila. 

Prihodnji četrtek bode sodnija 
preložila smrtno obsodbo znanega 
delavskega voditelja Thomas J. 
Mooney in določila ponovno o-
bravnavo, ker se je dokazalo, da 
je bil okrožni pravdnik Fickert 
podkupljen pri minuli obravnavi, 
v kateri je obsodil Mooneya na 
smrt. 

Mooney je bil stavljen pred po-
roto, ker se mu pripisuje sokrivdo 
umora pri bombni eksploziji dne 
22. julija 1916 v tuk. mestu. 

Exchange Telegraph poročilo v A v s t r i j i j e n a s t a l a U l d i velika p o s a m e z n e nemške države. 
da je papežev nuncij na Dunaju j n e j e v o l j a ^ U e r s o s i Xemci prila-| 1 

vsled prošnje avstrijske vlade pri-1 s1i'H L i v 0 n i j 0 i n Estonijfe navzlic) Zahteve Nemcev od Rusije. 
čel s preiskavo, v katero je »ple -| z n a n i krovni Brest-Litovski po-! London, Anglija, 29. aprila. — 
ten ljubljanski nadškof? (škof j g o d b i | N e m č i j a zahteva od Rusije, da naj 
Jeglič). Škofa se obtožuje, da je " o z n ačeni list omenja dalje:j se takoj vse nemške vojne ujetni-
prevzel vrhovno vodstvo v seda- i«p o f e t j e x e m č i je bo imelo šejke izmenja, katerih je sedaj na 
njem jugoslovanskem gibanju. h u d e p o s l e d i ( . e Xemčija bo še Ruskem nekaj nad 200.000; v na-

z a U ) t r p e i a takoj ko Rusija ojači sprotnem slučaju grozi Nemčija 
svojo armado." Rusiji, da bo napadla in zavzela 

„ IPetrograd. Ponovna ofenziva na Balkanu. X e š k a y l a d a j e p o s i a d a te 
Pariz, Francija, 24. aprila. — dtu na Rusko 115 članov broje-

Današnje uradno poročilo o voj-;tv.0 posebno komisijo, ki naj izpo-
nih operacijah v Macedoniji s e su j e svobodo vseh nemških voj-
glasi sledeče: jnih ujetnikov na Ruskem: pred 

Namen tega gibanja je veleizdaj-
ski. 

"Tekom dneva so imele zavez-jVsem se zahteva vrnitev popolno-
Dunaja listu U ) k a l n i š k e l V t e z o p e t povoljen uspeli. m a zdravih ujetnikov; bolne naj 

Berlinu. \ tem po- z d n o o d Dorian-a so udrle|pa oskrbujejo nevtralni zdravniki. 

Ameriški Slovenci! .Kupujte 
marljivo Liberty bonde! 

Ali ste 
bond? 

že podpisali Liberty 

Weckerle na delu. 
Dr. Aleksander Weckerle je 

sprejel ponudbo, avstrijskega ce-
sarja Karela, da naj sestavi nov 
ogrski kabinet, ker je prejšnje 
ministerstvo odstopilo. — Tako se' 
poroča iz 
Anzeiger" v Berlinu. V tem po 
ročilu je označeno, da se je Dr. 
Weckerle dlje časa posvetoval z 
bivšim ogrskim nmiist r. predsed-
nikom, grofom Tisza. Dr. Wecker-
le namerava sestaviti sedaj koali-
cijski kabinet na podlagi nove 
splošne ogrske volilne pravice; 
ravno preosnova ogrsko volilne 
pravice je povzročila, da je dne 
17. aprila t. 1. ves ogrski kabinet j 
odstopil. Dosedaj je bila sestava 
novega kabineta popolnoma ne-
mogoča, ker so pri tem nasproto-
vali pristaši Karoleyeve stranke 
in socialisti. 

Iz Berlina se poroča, da je nem-
ška narodna stranka sprejela in 
odobrila v državnem zboru reso-
lucijo za uvedbo splošne ženske 
volilne pravice. Za to točko je 
glasovalo 419 proti 117 poslan-
cem. 

Černin odlikovan. 
Amsterdam, Nizozemsko, 24. 

aprila. — Dunajska poročila pri-
našajo vest, da je poslal nemški 
cesar Viljem bivšemu avstro-
o grškemu zunanjemu ministru 
grofu Černino daljšo pohvalno 
brzojavko, v kateri mu je dajal 
priznanje, ker se je Černin vedno 
kazal velikega prijatelja Nemčije. 
Brzojavka se je glasila približno 
takole: " V tej dobi so bila na 
dnevnem redu velika in zapletena 
vprašanja; vsled medsebojnega 

Nemčija hoče svoje ujetnike 
vsled tega izmenjati, da jih bo po-
slala na zapadno fronto. 

angleške čete v bolgarske zakope 
na precej dolgi fronti. Angleži so 
uničili vse zakope ter povzročili 
sovražniku občutne izgube ter francoski fronti, 
škodo. Na zapadni strani pri Da- e 
voli se je moral sovražnik tudi) London, Anglija, 2,. aprila. -
umakniti vsled naše premoči. Po-,Uradno se naznanja, da so si t ran-
sebno hudi spopadi so se vršili vleozi zopet prisvojihvaznepozici-
vrbski dolini, kjer so zbežali; je cd Locre do La Chytte v Han-
Bulgari čez bližnje hribovje. Po-jdriji, zapadno od hriba Kemmel. 
xtojanki Selo in Strelova sta zopet! Boji na flandrski fronti severno 
v zavezniških rokah. 

Na obeh straneh Črne, na srbski 
meji smo dne 21. t. m. odbili več 
sovražnih napadov ter potisnili 
sovražnika naprej. 
Spletke na Ruskem. Rusi vneti za 

monarhijo. 
London, Anglija, 27. aprila. — 

Iz Kodanja se poroča tuk. "Ex-
change Telegram" o setrzacijonel-
nem vladnem preobratu na Ru-
skem, ki se je izvršil vsled proti-
revolucijskega gibanja v Petro-
gradu. O velikih nemirih se po-
roča tudi s Finske. Najbolj zani-
mivo poročilo pa prihaja semkaj, 
da so Rusi proglasili nadvojvodo 
Aleksija Nikolajevič-a, bivšega 
prestolonaslednika ruskim car-
jem ; glavni voditelj sedanjih raz-
mer na Ruskem je pa nadvojvoda 
Mihael Aleksandrovič 

Kodanj, Dansko, 27. aprila. — 
StockholmSki list " Aftonbladet" 

od Lys-a so bili zelo hudi; končno 
se je moral sovražnik nazaj umak-
niti na celi črti in sicer z velikimi 
izgubami. 

Iztočno od Amiensa pri Ilau-
gard-Villers-Bretonneaux so se 
vršili tudi ostri spopadi. Južno od 
reke Vpres so uprizorili Nemci 
močno artilerijsko obstreljevanje 
ki pa ni imele dosti uspeha. 

London, Anglija, 29. aprila. — 
Četrta nemška armada je danes 
zjutraj z vso silo napadla zavez-
niško fronto v Flandriji. Kakor 
poročajo vojni ujetniki, si name-
ravajo Nemci na vsak način pri-
svojiti Ypres. Sedaj se vršijo hudi 
boji na 15 milj dolgi fronti od 
našo in nemško armado. 

Danes zjutraj so poslale angle-
ške čete ob Ypres na vse strani 
klice na pomoč .(S. O. S.) vsled 
hudega pristiska sovražne artile-
rije. V teh klicih se je prosilo za 
ojačenje topništva. 
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Društvo sv. Janeza Krst., št. 11, 
Aurora, 111. 

Da se bo naše društvo tudi letosr 
odzvalo polnoštevilno svoje ver-
ske dolžnosti, zato opozarjani vse 
člane in članice, da oddajo svoje 
spovedne listke društvenemu od-
boru najkasneje do 10. maja t. 1., 
da bomo lahko v imenu društva 
poslali pravočasno tozadevno po-
ročilo na duhovnega vodjo K. S. 
K. Jednote. | 

Dalje naznanjam, da priredi 
društvo sv. Janeza Krst., št. 11, 
dne 5. maja t. 1. veselico, vsled te-
ga prosim vse člane, da naj se pol-
noštevilno udeleže redne mesečne 
seje dne 5. maja točno ob 1. uri 
popoldne; po seji se pa prične ve-
selica. Na to veselico vljudno va-
bim tudi vse rojake in rojakinje 
iz mesta in okolice. Pridite torej 
v obilnem številu, ker zabave bo 
obilno. Na veselo svidenje dne 
5. maja. 

Sobratski pozdrav 
Martin Jurkas, predsednik. 

Društvo sv. Petra, št. 30, Calu-
met, Mich. 

Iz urada tajnika društva sv. Pe-
tra, št. 30, v Calumetu, Mich., se 
naznanja vsem onim članom, ki še 
niso svojih spovednih listkov od-
dali, da naj to kmalu store, ker 
čas se bliža h koncu, I)ne 26. maja 
je zadnji dan, da se lahko opravi 
velikonočno ali versko dolžnost. 
Zaeno opominjam tudi one člane, 
ki so na potnih listih; tudi taki 
člani se morajo ravnati po dru-
štvenih in Jednotinih pravilih. 
Nekateri izmed članov na potnih 
listih so mi že poslali potrdila o 
opravljeni velikonočni f-povedi; 
hvala jim! Druge pa še enkrat 
tem potom prosim, da naj vpošte-
vajo ta moj opomin. Nikar se no 
jezite na me, ker jaz moram svoj 
račun oddati od sobe, kakor ste či-
tali y št. 6 tega lista uradno na -
znanilo našega duhovnega vodje, 
da se mora sleherni član(ica) po-
koriti Jednotinim pravilom, ako 
hoče, da ne bo trpel v nasprotnem 
slučaju kakih posledic. 

S sobratskim pozdravom 
.Paul K. Madronič, tajnik. 

krasnem pogrebu. Ob enem se 
zahvaljujem tudi g. župniku iz 
Rock Springs, Wyo., Rev. A. Šif-
rerju, za spremstvo k zadnjemu 
počitku. 

Pokojni Maks Hajnžič je bil 
doma iz Ljubnega v Savinski do-
lini na Spodnjem Štajerskem, po 
domače Gregov, kjer zapušča ma-
ter, eno sestro in brata, tukaj pa 
žalujočo soprogo in dva otroka, 
Maks star 3 leta in Štefanijo, sta-
ra pet mesecev, poleg tega zapu-
šča še štiri nedorasle otroke prve-
ga očeta, ker se je poročil z uvo -
vo. Star je bil pokojni sobrat M. 
Hanjžič komaj 30 let; tu v Ame-
riki je živel 13 let. Bil je prijatelj 
in zelo spoštovan med tukajšnji-
mi rojaki, tako tudi med drugim 
narodom, vsled česar nam bo ostal 
v trajnem spominu. Naša dolžnost 
je torej ,da ostanemo vsi v podpo-
ro njegovim žalujočim sirotam, 
ali družini, kateri izrekamo tem 
potoni naše iskreno sožalje. 

Lahka naj mu bo svobodna a-
meriška gruda i 

Frank Kramer, tajnik. 

Društvo Vitezi sv. Martina št. 75 
La Salle, 111. 

Cenjeni člani in članice! 
Vem, da je nekaterim že znano, 

da priredi naše društvo veselico 
in kegljanje za več dobitkov in 
sicer v sredo večer dne 29. maja 
t. 1. v gostilni M. Sapkarja, 1219 
1. cesta. Zatorej Vas vse prav 
uljudno vabim in prosim, da se 
te veselice vsi udeležite. Priliko 
za udeelžbo bo imel vsakdo, kdor 
dela po dnevu ,ali pa ponoči. Kdor 
dela zvečer, naj pride na veselico 
zjutraj. Dobro znate, da mora 
naše društvo izplačevati vedno 
veliko bolniške podpore; torej je 
dolžnost vsakega člana, da kaj 
pripomore k temu in naj nagovo-
ri tudi svojega prijatelja, da se 
udeleži naše veselice in naj na 
kegljišču poskusi svojo srečo. 

Ob enem vabi naše društvo tudi 
vsa druga slovenska društva iz 
La Šalle k obilni udeležbi. Ako 
boste šli sedaj nam na roke, Vam 
bomo gotovo to naklonjenost tudi 
mi ob priliki povrnili. 

S sobratskim pozdravom 
J. Barborich, tajnik. 

NAZNANILO. 
Iz urada dr. Marija, Zdravje 

Bolnikov, št. 1)4, Sublet, Wyo., se 
tem potom naznanja vsem čla -
nom in članicam K. S. K. J. ža, -
lostno vest, da je nam nemila smrt 
iztrgala iz naše sredine našega 
priljubljenega sobrata Maks 
Hajnžiča, ki je po kratki in muč-
ni bolezni (pljučnici) dne 16. a -
prila ob pol 1. uri pop. mirno v 
Gospodu zaspal. Pogreb se je vr-
šil 18. aprila popoldne ob veliki 
udeležbi članstva našega društva; 
pogreba so se tudi udeležila sle -
deča druga sobratska društva: 
Dr. "Marija Danica", št̂  28, J. S. 
K. J.; dr. "Bratje Svobode", št. 
26, S. N\ P. J., Cumberland, Wyo.; 
dr. "Prijatelj Delavcev", št. 141, 
S. I). P. Z., Sublet, Wyo.; društvo 
"Bratje Slovenci", št. 267, S. N. 
P. J., Sublet, Wyo.; dr. "Štajer-
ski Bratje", št. 394, N. H. Z., Su-
blet, Wyo.; spremila so ga poleg 
teh še štiri druga društva iz Dia-
mondville, Wyo., z dvema zasta-
vama; skupno je bilo v sprevodu 
četvero zastav. 

Vsem gori označenim društvom 
se v imenu našega društva iskre-
no zahval j njem za nastop pri tem 

Društvo sv. Treh Kraljev, št. 98, 
Rockdale, 111. 

Tukaj naznanjam vsem članom 
našega društva finančno poročilo 
naše blagajne, ali prvi četrtletni 
(trimesečni) račun. 
V blagajni smo imeli dne 

31. dec. 1917 $ 200.57 
Na posojilu imamo 750.00 

Vsem članom in članicam K. S. 
K. J. toplo priporočam, «da dajo 
svoje otroke zavarovati v Mladin-
ski oddelek, kajti za majhen me-
sečni prispevek 15c izplača K. S. 
K. J. točno lepo svoto za pogreb 
umrlega člana, ali članici tega od-
delka. Držite se gesla: Svoji 1$ 
svojim! 

Z velepoštovanjem 
Louis Duller. 

Chicago, III., dne 28. aprila 1918. 

Pisma naših članov 
vojakov. 

Fort Bliss, Tex., 4. 9. 18. 
Velespoštovani sobr. gl. tajnik: 
Prisrčno se Vam zahvaljujem 

za poslano velikonočno darilce ali 
piruhe, ker ste se spomnili mene, 
svojega sobrata — slovenskega 
vojaka v službi strica Sama. Bog 
Vani povrni to stotero! Spominjal 
se Vas bom vpdno in poslanega 
darila, tako tudi vseh sobratov in 
sosester K. S. K. J., katere še pro-
sim, da bi se me tndi v molitvi 
spominjali. Torej še enkrat pri-
srčna hvala vsem skupaj. 

S sobratskim pozdravom do 
vsega članstva naše čislane K. S. 
K. Jednote. • 

Vam udani 
Frank Perko, slov. vojak, 

Mg. Throop, 5. Cavalry. 
Camp Gordon, Ga., 4. 14, 18. 

Spoštovani sobrat Josip Zalar, 
gl. tajnik K. S. K. J. 
Tukaj Vam pišem par vrstic in 

Skupaj $950.57 
Dohodki: 

Meseca januarja $190.15 
Meseca februarja 130.13 
Meseca marca 169.SI 

Skupaj 
Stroški: 

Meseca januarja 
Meseca februarja 
Meseca marca 

$ 490.11 

$ 216.43 
. 121.94 
. 138.48 

Skupaj $476.85 
Rekapitulacija: 

Skupni dohodki $490.11 
Skupni izdatki 476.85 

Prebitek treh mesecev..v.$ 13.26 
Sedaj imamo v drustv. blagajni: 
Preostanek 12. 31. 1917. .$ 950.57 
Prebitek treh mesecev 13.26 

Skupaj $963.83 
Obenem tudi naznanjam, da je 

bil pri zadnjih volitvah v občinski 
odbor izvoljen' za mesto Rockdale 
naš sobrat podpredsednik John 
Duša in sicer z večino glasov: 152 
proti 105. Sedaj ima naše društvo 
dva odlična moža v občinskem 
svetu mesta Rockdale, namreč br. 
predsednik Anton Oberstar je za 
župana (mayor) in brat podpred-
sednik John Duša je alderman. —r 
Iskreno čestitamo! 

Sobritski pozdrav do vsega 
članstva K. S. K. J. 

Frank Gutnik, tajnik. 

Društvo "Marije Pomagaj" št. 
164. Eveleth, Minn. 

Društvo Marije Pomagaj štev. 
164. bo imelo svojo veselico dne 
12. maja vkorist društvene bla-
gajne. Zatorej uljudno vabimo 
vsa cen j. društva iz Evcletha in 
okolice, da nam priskočijo na po-
moč, kar jim bomo skušale tudi 
me ob priliki povrniti. 

Veselica se prične 12. maja toč-
no ob pol 8 ih zvečer v dvorani 
mestnega Auditorium; svirala bo 
izborna orkester godba, tako da 
bo vsem plesaželjnim gostom li-
st reženo. In naše izborne kuhari-
ce bod opreskrbele tudi s potreb-
nim prigrizkom za lačne želod-
ce; tudi žeje ne bo treba ta večer 
trpeti, ker bo za vse dobro pre-
skrbljeno v zadovoljstvo starih 
in mladih. ^ 

Torej cenj. slovensko občinstvo 
iz Eveletha, Aurore, Biwabik,, 
Gilberta in drugih naselbin, pri-
dite vsi dne 12. maja na našo ve-
selico; nikomu ne bo žal vdelež-
be. Zatorej Vas vse še enkrat 
prav uljudno vabimo in Vam kli-
čemo: Na veselo svidenje dne 12. 
maja zvečer v Auditorium! ' 

Odbor dr. M. Pomagaj. 

ZAHVALA. 
Spodaj podpisani se iskreno za-

hvaljujem slavni K. S. K. J. za 
tako točno izplačilo pogrebne 
podpore $100.00 po mojem umr-
lem sinu Matevž I. Duller-ju, ka-
tero smo dne 27 .aprila t. 1. v redu 
prejeli in sicer že tekom 3 dni, od-
kar so bile odposlane na glavni 
urad mrliške listine. 

si je nabavilo naše društvo. Na tej 
zastavi se bliSči 41 zvezd, kar po-
meni, da je 41 slovenskih mlado-
ničev iz naše naselbine odšlo v boj 
za demokracijo; med temi zvezda-
mi se blišči tudi ena zlata v spo-
min na umrlega junaka rojaka Joe 
Mehle-ta, ki je daroval svoje živ-
ljenje za domovino, ker je umrl r 
vojaški službi. 

Skratka, dvorana je bila tako 
lepo okrašena, da je že sam po-
gled na to privedel gledalcu solze 
v oči. Za vso to okusno izvršeno 
dekoracijo društvene dvorane se 
moramo v prvi vrsti zahvaliti na-
šim vrlim dekletom, ki so tudi lepo 
okrasile in pogrnile bogato oblo-
žene mize ter pripravile vse po-
trebno za 400 gostov. 

Okrog osme ure zvečer so ze 
pričeli gostje prihajati na banket, 
in pol ure pozneje je bila velika 
dvorana društva sv. Jožefa napol-
r>jtena do zadnjega kotička. Med 
gtifcti sem opazil jako odlične meš-
čane kakor Hon. F. D. Duke, Jos. 
Daly, sodnika Charles S. Essex, 
nadalje Dr. Geo Norlin-a, predsed-
nika coloradske državne univerze 
v Builder, Colo, in okoli 9. ure zve-
čer je nas počastil s svojim obi-
skom tudi mil. g. škof Rt. Rev. 
John H. Tihen iz Denverja. Ban-
ket se je otvoril z običajno molit-
vijo, nakar je naš znani Slovenski 
pevski zbor "Prešeren" zapel 
našo narodno himno "America". 
Nato so sc gostje vsedli in po-
krepčali; med večerjo so pa deč-
ki in deklice 8. razreda dokaj za-

,Vam naznanjam, da sem prejel n i m i v o n a o d ™ debatirali v an-
velikonočno darilo za piruhe, ter gleščmi. "Zakaj moramo spošto 

\r , i i' • vati utrni niatann lavilr f ' ' Vorlo rani prav lepo zahvaljujem za 
.vse skupaj. Poslano lepo darilce 
,bom imel pri sebi za spomin, do-
kler bom živel in če mi ljubi Bog 

;da zdravje in srečno vrnitev, Vas 
.bom prišel obiskat. 
, Jaz se nahajam sedaj tukaj 
,ravno en t^den in v par dneh bo-
mo šli spet naprej, pa nič ne ve-
mo kani. 

Torej še enkrat prisrčna hvala 
vsem skupaj in iskreni pozdrav 

Vaš sobrat 
Andrew Dolenc. 

Fort Winfield Scott, 
San Francisco, Cal., 4. 11. IS. 

Cenjeni sobrat: 
Jaz, Anton Metech, Vam spre -

govorim par IK»SC*1, V katerih se 
Vam lepo zahvaljujem za poslano 
krasno darilce, ali piruhe. 

Jaz se nahajam tukaj kakor 
kaka zgubljena ovčica, sam Slo-
venec sem med tujci, ker ne po-
znam nobenega pri naši kompa-
niji. Drugi dobivajo vedno kako 
darilo, ker imajo stariše in prija 
telje, jaz pa nimam nikogar. Vsled 
tega se obračani na Van in na 
Vaše društvo (K. S. K. J.), ako 
mi morete kaj pomagati, da bom 
imel vsaj za tobak, ker jaz bolj 
slabo izhajam z mojo plačo. Ne 
rečem, da je majhna, ampak jaz 
ne dobim svoje plače, ker mi jo 
ustavijo zaradi moje hčere, ki je 
v starem kraju in tudi vojaški in-
šurenc moram plačevati, kakor 
navadno vsi vojaki, tako da kar 
dobim je ravno za perilo (laun 
dry) in za cigarete mi nič ne osta-
ne. Tudi za cajteiige Vas prosim, 
da mi jih obrnete na naslov, ka 
kor ga imam sedaj, ker nisem več 
na istem placu kot prej. 

Sedaj pa sklenem to moje slabo 
pisanje in Vam želim veliko na-
predka ter naši K. S. K. J., katere 
član želim še naprej ostati. Po -
zdravljam vse skupaj, Vaš sobrat 

Anton Metech, 
24 Company. 

PRAZNOVANJE 25 LETNICE 
DRUŠTVA SV. JOŽEFA, 

ŠT. 7 K. S. K. J. V 
PUEBLO, COLO. 

Še nikdar v'zgodovini pueblske 
naselbine nismo imeli tako lepe 
slavnosti, kakor je bil slavnostni 
banket društva sv. Jožefa št. 7 K. 
S. K. J. v proslavo svojega 251et-
nega obstanka ali srebrnega jubi-
leja ; ta slavnost bo ostala v živem 
spominu vsakemu, ki je bil priču-
joč. Vedel sem, da je članstvo dru-
štva' sv. Jožefa jako priljubljeno 
tudi med drugorodci, da pa ima 
toliko prijateljev, se pa tega nik-
dar nisem nadejal. 

Banket, ki bi se imel vršiti še 
dne 24. marca, se je vršil dne 21. 
aprila t. 1. Velika društvena dvo-
rana je bila krasno okinčana z 
malimi zastavicami; oder je bil li-
čno okrašen z raznimi znameniti-
mi slikami in v ozadju odra je pa 
visela velika amerikanska zastava. 
Kinč vseh kinčev pa je bila 12 čev-
ljev dolga in 6 čevljev široka slu-
žbena zastava (Service Flag) pu-
eblske slovenske naselbine, katero 

vati svoj materin jezik?" Nada-
lje so ravno isti otroci nastopili 
v živi sliki, predstavljajoči nam 
"Jugoslavijo;" lepo je bilo vide-
ti in slišati nastop in pogovor 
med Slovencem, Hrvatom, Sr-
bom in Bolgarom, ko so vsi zdru-
ženi v en narod (jugoslovanski) 
izražali narodno bratstvo in vez. 
Med večerjo je neumorno in vrlo 
proizvajal lične komade orkester 
Matt Jermana. 

Med večerjo smo slišali tudi 
krasni solospev gdč. Ane Snedec, 
ki je žela zato burno pohvalo. 

Takoj po večerji je zapel zopet 
Slov. pevski zbor "Prešeren" na-
šo ganljivo slovansko himno 
"Hej Slovani", nato so pa drža-
li naš č. g. župnik Rev. Ciril Zu-
pan, O. S. B. pozdravni nagovor 
v angleščini, kakor tudi v sloven-
ščini. V živih besedah so se spomi-
njali članov dr. sv. Jožefa in jim 
obenem izrekli tudi zahvalo za 
složno delovanje v korist naše 
slovenske cerkve in fare. Ob kon-
cu govora je bil marsikdo ganjen 
do solz. Takoj za Rev. Zupanom 
je pa govoril John Germ, sedanji 
predsednik društva, ki se je tudi 
v lepih besedah spominjal usta-
novnikov društva in obširno raz-
ložil ustanovitev, zgodovino in de-
lovanje društva sv. Jožefa. Temu 
je sledil zopet nastop pevskega 
zbora "Prešern" s pesmijo "Za 
doni, med bojni grom!" Občin-
stvo je bilo te pesmi tako navdu-
šeno, da je moral zbor nastopiti 
zopet na odru ter je zapel znano 
hrvaško pesem " V bo j ! " 

Nato je govoril v angleščini 
Dr. Norlin, predsednik državne 
univerze v Boulder, Colo. Med 
drugim je tudi omenil, da je na-
meraval govoriti o patrijotizuiu; 
ko je pa zagledal našo veliko slu-
žbeno zastavo z 41 zvezdami, je 
pa takoj spoznal, da je prišel med 
domoljuben narod. Za njim je 
govoril v hrvaščini John Butko-
vich; v lepih je pozdravil naše 
društvo sv. Jožefa in mu čestital 
v imenu cele hrvaško-srbske na-
selbine. Nato je govoril Matt Jer-
rfittu II. gl. podpredsednik K. 
S. K. J. in je v imenu glavnega 
urada K. S. K. J. pozdravil če-
stite goste na t eni banketu. Nje-
mu je sledil govor Robert Ro-
blek-a, ki je v krasnih besedah 
povdarjal, da je društvo sv. Jože-
fa bih) in bo tudi še v bodoče o-
stalo vodilno društvo slovenske 
kolonije v Pueblo. Zatem je pa 
sledil nad vse veličasten govor 
mil. škofa Rt. Rev. John Henry 
Tihen-a, cerkvenega nadpastir-
ja države Colo.; ta govor je bil 
strogo patrijotičen in kakor na-
lašč primeren za to priliko. Med 
drugim so g. škof v svojem govo-
ru povedali tole: 

" V i možje in žene, ki ste zapu-
stili svoje očete in matere in svo-
je domovje na oni strani oceana, 
ter prišli sem v Ameriko, Vi niste 
tega storili zato, ker niste ljubili 
svoje rojstne domovine, ampak 
zato, ker ljubite Ameriko bolj. 
Amerika je Vam bila Vaša od-
brana nevesta; nihče tega ne sme 
niti reči, da ljubi mater bolj, 

V temu odboru je bil tudi naš 
gl. tajnik, sobrat Jos. Zalar, ki je 
osobito med Slovenci deloval za 
podpisovanje in nakup bondov 
Svobode. 

Dne 11. aprila in dne 19. aprila 
t. 1. je prejel naš gl. tajnik slede-
če dve uradne pohvale za njegovo 
požrtvovalno delo. Pisma prina -
šamo dobesedno na tem mestu v 
izvirniku in v slovenskem prevo-
du, ker se držimo gesla: Čast, ko-
mur čast! 

Treasury Department 
Liberty Loan Campaign Com-

mittee 
Federal Reserve District Number 

Seven 
Office of 

Liberty Loan Committee 
Will County Illinois 

Joliet, 111., April 11, 1918. 
Mr. Joseph A. Zalar, 
1004 N. Chicago St., 

Joliet, 111. 
Dear Mr. Zalar:— 

In behalf of the Joliet City 
CommiUee, allow me to express 
to you its sincere appreciation of 
your splendid cooperation in con-
nection with the campaign for Jo-
liet's quota of the Third Liberty 
Loan. 

To reach the mark the first day 
of the campaign, and to the 
amount of $1,091,000, speaks well 
for the financial condition of Jo-
liet and still more so for the men 
who were active in the carrying 
on of the Campaign. 

It is the spirit of men such as 
you and the effective work that 
you do that makes possible the 
kind of successes that Joliet can 
boast of in behalf of national 
campaigns. 

Again thanking you, I am 
Very sincerely yuors, 

E. H. Krueger, 
Secretary. 

TREASURY DEPARTMENT 
Liberty Loan Campaign Com-

\ mittee 
Federal Reserve District Number 

Seven 
Joliet, 111., April 1», 1918. 

Mr. Jos. A. Zalar, 
Joliet, 111. 

Dear Sir:— 
The Treasury Department 

wishes to thank you through me 

kot, pa svojo nevesto. ^ Nihče ne 
sme svoje rojstne domovine sta-
viti v, ospredje Amerike. Ameri-
ka je Vaša nevesta, torej jo mo-
rate ljubiti in spoštovati bolj kot 
svojega očeta in mater. Jaz nisem 
nikdar resno dvomil o lojalnosti 
slovenskega ljudstva v sedanjih 
resnih časih, v katerih se Ame-
rika nahaja; jaz sem trdno pre-
pričan, da bije Vašfe srce za Vašo 
domovino/ ki je izkazovala Vam 
in Vašim otrokom toliko prijaz-
nosti in gostoljubnosti, kot nobe-
na druga država ne pod ibožjim 
solncem. Samo ena domovina je, 
v kateri lahko uživate vse udob-
nosti in ta domovina jc Amerika. 
Upam, da boste vsled tega sku-
šali vedno in povsod kazati lju-
bezen do svoje nove domovine. 

Ko gledam na veliko sltižbeno 
zastavo visečo v Vaši dvorani, vi-
dim da ima označenih 41 zvezd, 
kar pomenja da je 41 članov tuk. 
slovenske v službi domovine; c-
den izmed teh je celo že umrl v 
vojaški službi. — Povem Vam, 
da večje ljubezni človek ne mo-
re nikdar izkazati, kakor tedaj, 
ko žrtvuje svoje življenje za svo-
jega prijatelja, ali bližnjega. 

Zato se vsi skupaj združimo 
in naznanimo celemu svetu, da 
smo mi vredni sinovi svoje deže-
le, da smo tudi mi pripravljeni 
bojevati se za ohranitev svobode, 
za katero so ustanovniki naše 
mogočne domovine darovali svo-
je življenje in za katero so se žr-
tvovali tudi oni, ki so prišli kas-
neje semkaj, kajti, kar je še A 
merrka storila, je storila to za 
človeštvo. Zato Vam rečem: če je 
bila kedaj kaka dežela sploh še 
opravičena poklicati svoje meš-
čane v boj za domovino, je to na-
ša ameriška dežela." 

Krasnemu govoru mil. g. škg-
fa je sledil buren aplavz. 

Zatem se je prečitalo brzojav-
ne pozdrave in sicer: od gl. pred-
sednika KSKJ. g. Pavel Sehnel-
lerj-a, od gl. tajnika KSKJ. g 
Josip Zalar-ja; od uredništva 
"Glasila KSK. Jednote; od odbo 
ra društva sv. Štefana št. 1. K. 
S. K. J. v Chicagu; od bivšega 
člana našega društva Josip Per 
ko, Chicago, 111. in od Feliks 
Rojc-a, člana našega društva, ki 
se nahaja v službi strica — Sama 
vse te pozdrave sc jc sj&rejelo ,z f©»,the splendid work you h*ve 
navdušenim ploskanjem. K skle-
pu je zapel pevski zbor "Pre-
šern" v pozdrav in slovo še zna-
no ameriško himno "Star Sap-
gled Banner", nakar sc jc ljud-
stvo navdušeno razšlo iz dvora-
ne, v srcu si je pa mislilo, da kaj 
takega še ni nihče videl in nihče 
ne čul. 

Kot presednik društva izrekam 
vsem cenj. gostom v imenu cele-
ga društva najlepšo zahvalo za 
tako ogromno udeležbo. Prisrčna 
hvala tudi našim vrlini kuhari-
cam — ženam in dekletom za nji-
hovo naporno delo. Vašega dela 
Vam ne moremo nikakor popla-
čati, zato bodite prepričane, da 
smo Vam zato iz srca hvaležni. 
Dalje se zahvaljujem gdč. Ani 
Snedec za prekrasni solo, katere-
ga je tako ganljivo pela, da je pri 
tem marsikateremu pritekla sol-
za iz očesa. Hvala pa tudi vrle-
mu pevskemu zboru "Prešeren" 
in Slov. orkestru za sodelovanje. 
Hvala lepa vsem društvenim od-
bornikom, kakor tudi priprav-
ljalnemu odboru za veliko delo 
pri tem banketu. Ne smem pa po-
zabiti tudi naše vrle članice in 
vrlega člana, Mrs in Mr Martin 
Krašovec za izvrsten " cake" ; 
katerega sta društvu podarila, 
ki je imel na vrhu 25 svečk v zna-
menje 25-lotnice našega društva. 

Torej prisrčna hvala še enkrat 
vsem skupaj za Vaše naporno de-
lo. Naša minula slavnost naj pa 
ostane vsem v vedneni spominu 
in naj nas budi na bratsko slogo, 
da bomo tudi še vnaprej tako le-
po združeni živeli še naprej in 
da bomo v jednaki slogi in ljube-
zni praznovali enkrat tudi 50 let-
nico, ali zlati jubilej našega, ta-
ko nam dragega društva! Živeli! 

John Germ, predsednik. 

JAVNO PRIZNANJE ZA PA 
TRIJOTIČNO DELO. 

Znano je, da je dobilo mesto Jo-
liet, 111., med vsemi drugimi me-
sti v Združenih državah, broječi-
mi okrog 30,000 stanovalcev, prvo 
častno darilo ali zastavo, ker je 
takoj prvi dan, dne 6. aprila t. 1. 
doseglo predpisani znesek Tretje-
ga posojila Svobode. Tekom osem 
ur napornega delovanja jolietske-
ga kampanjskega odseka se je 
podpisalo $1,091,000, torej še več, 
kakor potreba. 

done in the interest of the Third 
Liberty Loan. 

The Department says it is just 
as important to "Hold the Line" 
here as it is to hold the line in 
France, and in doing the fine 
work you have, you have shown 
yourself to be good soldiers of the 
Republic. 

It is a great pleasure to me to 
be able to hand you this message. 

Cordially yours, 
Louis Moore, 

Chairman City Committee. 
Prvo pismo se glasi v sloven -

ščini: 
Joliet, 111., 11. aprila 1918. 

Cenjeni g. Zalar:— 
V imenu jolietskega mestnega 

odbora, dovolite mi, da Vam izra-
žam prisrčno hvalo vsled Vaše ve-
like kooperacije (sodelovanja) v 
zvezi s kampanjo za dosego pred-
pisane svote jolietskega Tretjega 
posojila Svobode. 

Dejstva in dokazi govorijo, ka-
ko da smo prvi dan kampanje do-
segli $1,091,000; to je častno za 
finančno stanje mesta Joliet, še 
bolj pa za one može, ki so bili za-
posljeni in delavni v tej kampa-
nji. 

To jc navdušenje mož, kakor -
šen ste Vi in Vaše uspešno delo -
vanje, ki je omogočilo uspeh, da 
se Joliet lahko ponaša v tej na -
rodni kampanji. 

Zahvaljujem se Vam torej "e 
enkrat ter ostajam, vdani Vam 

E. H. Krueger, 
tajnik. 

Drugo pismo se glasi sledeče: 
Joliet, III., 19. aprila 1918. 

Cenjeni gospod:— 
Zakladniški department se Vam 

zahvaljuje po mojem posredova-
nju na Vašem velikem delu, ki ste 
ga imeli ,v korist -Tretjega posoji-
la Svobode. 

Department omenja, da je rav-
no tako umestno če stojimo " v vr-
sti" tukaj, kakor bi stali v vrstah 
na Francoskem. S svojim izbor-
nim delom in sodelovanjem ste 
pokazali, da ste dobri vojaki naše 
republike. 

V veliko veselje si štejem, da 
Vam sporočam to vest. 

Vdani Vam 
Louis Moore, 

načelnik mestnega odbora. 



niasiLOK. s. 

Posnemanja vredno. 
V zadnji številki ete eitali na 

3 strani našega lista v Častnem se-
znamu imena chicaških Slovencev 
in Slovenk, ki so podpisali in ku-
pili bonde Svobode takoj pri vrhu 
ime posnemanja vredne rojakinje, 
gdč. Nežike Medja, ki je kupila 
za $2800.00 bondov Svobode. 

Za ta izvanreden čin naše do-
moljubne rojakinje je izvedel tu-
di publikaeijski urad Tretjega 
Vojnega Posojila v Chicagiu Mi-
nuli teden se je mudil na stanova-
nju gdč. Medja en zastopnik tega 
urada, ki je hotel osebno videti 
in govoriti z našo rojakinjo in ji 
tako izreči svoje priznanje v ime-
nu glavnega urada kampanje za 
bonde Svobode. Lsti dan popoldne 
so povabili gdč. Medjo celo v gfla-
vni urad, na 105 W. Monroe St., 
kjer ji je pripela gdč. Marie Alla-
by časten znak patriotizma; po-
ročevalec lista "Chicago Herald" 
je pa našo domoljubkinjo slikal 
in priobčil prizor, kako je bila gdč. 
Medja sprejeta in odlikovana v 
glavnem uradu na 10§ WrMonroe 
St. V tem poročilu je bilo tudi o-
značeno bolj na obširno, od kod je 
ta vrla domoljubkinja doma, za 
koliko bondov Svobode je Skupila, 

1. MAJA 1918. 

kako si je to sveto prihranila to 
Semu je te bonde kupila. 

Gdč. Nežika Medja je bila roje-
na v Šmarjeti na Dolenjskem; 
semkaj je prišla pred 11 leti ter 
je bila med tem časom v raznih 
bolnišnicah in večjih dobrodelnih 
zavodih za kuharico. Ker je znala 
z denarjem pravilno obračati, ker 
je bila varčna in delavna, si je v 
tem času prihranila že lepo svoto 
denarja. Čula je pa, da kliče ame-
riška vlada svoje ljudstvo na po-
moč za kupovanje bondov Svobo-
de, da je tako naložen denar naj-
bolj varno investiran, da donaša 
več obresti kot v banki, ter, da sto-
ri vsakdo s tem svoj patrijotičen 
čin; radi tega se je odločila naša 
rojakinja, da bo za ves svoj pri-
hranek $2800.00 kupila bonde Svo-
bode, kar je tudi v resnici storila. 

Ameriški Slovenci smo lahko 
ponosni na tako rojakinjo, koje 
domoljubje in patrijotičen čin 
hvalijo in odobravajo celo Ame-
rikanci. Naj bo gdč. Medja vsem 
ostalim ameriškim Slovencem, oso-, 
bito pa še Slovenkami v izpodbu-
den izgled in posnemanje kar se 
tiče marljivosti, varčevanja, pa 
tudi patriotizma! . 

gtfbivši svojo neodvisnost v poli-
tičnem suženjstvu in socialni vedi. 
Po volji Habsburžanov je bila ko-
lonizirana in germanizirana v pro-
šlosti polovica staroslovemdcega 
ozemlja, oni so hoteli streti slo-
venski narodni čut in so napove-
dali vojno Srbiji, da bi Slovenske 
dežele postale pašalik prusovsfva. 

Tisočletni zločini Habsburžs-
nov dajejo Slovencem pravico 
proklamirati, da ni več vezi ud*-
nosti in zvestobe med njimi in di-
nastičnim cesarstvom. Prosti hla-
pčevskih sepon prošlosti je njiho-
va bodočnost v državnem edin-
stvu s Hrvati in Srbi. 

Smatrajo Avstro-Ogrsko za naj. 
večjega izkoriščevalca in sovraž-
nika Slovencev. Slovenstvo je u-
ničeno, ako outline to cesarstvo 
ohranjeno po sedanji vojni. Za 
htevajo razbitje Avstrije za pred-
pogoj boljše bodočnosti Sloven-
cev, kakor tudi kot edini predpo-
goj stalnega svetovnega miru ter 
demokratske lige narodov. 

Vidijo v državnem edinstvu s 
Hrvati in Srbi edino rešitev svoje 
eksistence, ko bi hoteli snovati 
s^ojo slovensko državo, bi postila 
ta žoga v rokah sosednih velevla-
sti. 

Zahtevajo, sledeči v tem jugo-
slovanskim državnim poslancem 

^slovanskega Odbora: sporazum 
z Italijani, ki je prvi in glavni 
čin razbitja Avstrije. 

Izražajo članom Jugoslovan-
skega Odbora v Londonu in čla-
nom Jugoslovanskega Narodnega 
Sveta v Washingtonu, D. C. syoje 
popolno zaupanje ter smatrajo 
njih delo za pravo osnovo naše 
bodoče državne neodvisnosti i.i 
svobode. 

RESOLUCIJA FINANČNEGA 
ODSEKA. 

Na predlog finančnega odbora 
je bila sprejeta od prve konvenci-
je S. N. Z. sledeča 

na 
RESOLUCIJA: 

Slovenska Narodna Zveza 
svoji prvi redni konvenciji . 

1. konstatira, da je Jugoslovan-
ski Odbor s svojo propagando, ki 
je bila v prvi vrsti propaganda v 
obrambo slovenske zapadne na-
rodnostne meje, neizmerno kori-
stil slovenski stvari, da so bila pa 
sredstva te propagande skoro iz-
ključeno neslovenskega izvora, 
ker so bratje Hrvatje h Dalmaci-
je vzeli slovensko stvar za svojo. 

2. priznava, da tako stanje ne 
odgovarja pravemu stanju Slo-
venstva v Jugoslovanstvu in da 
so žrtve za propagando moralna 
dolžnost ameriških Slovencev. 

in njihovim osnovnim mislim, iz-L.3n j z j a v l j a ' d a Živ" 
r>o Sim!>n v ljenske razmere ameriških Sloven-raženim v manifestu, predlože-
nem po dr. Korošcu na brest-li-
tovski konferenci, kakor tudi jv-
goslovanskim socijalistom v sta-
rem kraju ter načelom, izraženim 

Krfski deklaraciji, da se vsi 
Slovenci, Hrvati in Srbi zedini-
jo v eni narodni in strogo demo-
kratski državi, kateri bo prava 

cev zdatno in sistematično naron-
no obdačenje. 

4. obžaluje, da nismo ameriški 
Slovenci dosedaj kazali posebne-
ga smisla gmotno podpirati« bor 
bo za eksistenco slovenskega na-
roda. 

5. smatra za neobhodno potreb-
osnova slmoodločevanje^ naroda j n o ' d a s e , na->dej° s t a l n i v i r i z a 

propagando. samega. 
Izjavljajo, da morajo veliko 

vprašanje bodoče državne uredit-
ve Slovenci, Hrvati in Srbi rešiti 
v eni in isti ustavodajni skupšči-
ni. 

Smatrajo, za neobhodno potre-
bno, da se opozarja ameriška jav-
nost na strašna, nepopisna grozo-
dejstva, napravljena po volji 
Habsburžanov v Srbiji in v vseh 
drugih jugoslovanskih deželah 
Srbi, Hrvati in Slovenci, vsi sta-
novi, vključivši katoliške duhov -
nike, so bili žrtve tega tiranskega 
nečloveškega režima. 

Opozarjamo ameriško javnost, 
da je ves naš narod v starem kra-
ju proti avstrijskim avtonomijam, 
da nima nikake vere v obljube 
Habsburžanov in da vidi svoje re 
šenje samo v popolni neodvisno 
sti. 

Izjavljamo, da so ameriški Slo 
venci pripravljeni žrtvovati svo-
je življenje in premoženje v svr-
ho, da Zedinjene države kot naj 
večji posilec demokratskih idej 

6. nalaga izvrševalnemu odbo-
ru, da sestavi v najkrajšem času 
finančni načrt, na podlaei kate-
rega se pritegnejo ameriški Slo-
venci k čim znatnejšemu prispe-
vanju za borbo, ki se vodi za niih 
narodni obstanek, in ga pooblašča 
da ta finančni načrt čim prej iz-
vede. 
RE80LUCIJA ČASNIKARSKE. 

OA ODSEKA. 
Na predlog časnikarskega od-

bora prve konvencije Slovenske 
Narodne Zveze je bila sprejeti 
naslednja 

RESOLUCIJA: 
1. Dobro poznavajoč veliki po-

men, katerega je imelo in ima 
časopisje za probujo in prosveto 
našega naroda, in globoko prepri-
čani, da je v tem usodepolnem 
času prva in največja dolžnost 
Slovenca in Jugoslovana, sploh 
posebej še časopisov, da složnim 
bratskim, nasebičnim delovanjem 
razvijejo vse silne narode za do-

publikacije tudi v angleškem je-
ziku. Vsled tega naproša konven-
cija slovenske člane Jug. N. Sve-
ta, da prevzamejo inicijativo pri 
Jug. Nar. Svetu, da se to važno 
vprašanje čim prej povoljno feši. 

RESOLUCIJA ODSEKA ZA 
PROSTOVOLJCE. 

Prva konvencija Slov. Nar. 
Zveze je sprejela na predlog odse-
ka za prostovoljce naslednjo 

RESOLUCIJO: 
^ Slov. Nar. Zveza, trdno prepri-
čana, da je samo ta narod vreden 
svobode, ki se v prvi vrsti sam 
bori za njo, in ne čaka, da mu jo 
bodo drugi narodi priborili: 

spominja se z globoko hvalež-
nostjo in dolžnim spoštovanjem 
ogromnih žrtev, katere je dopri-
nesel naš jugoslovanski narod, 
kakor nobeden drugi na svetu, za 
svojo svobodo in zjedinjenje: 

klanja se z iskrenim občudova-
njem in globokim priznanjem ter 
hvaležnostjo srbski vojski, ki je 
z morjem krvi in brezprimernimi 
napori dokazala, da je vedna no-
siteljica zastave jugoslovanske 
svobode in edinstva: j 

pozdravlja z vzvišenjem in po-
nosom s slavo ovenčano armado 
jugoslovanskih prostovoljcev, ve-
rnp) glasnico neomajene volje ju-
goslovanskega naroda, žrtvovati 
vse do končane zmage in uresni-
čenja-naših visokih ciljev; 

sprejema z navdušenjem nazna-
nje, da jugoslovanski narod, je-
čeč v brezsrčnemu tiranstvu Nem-
cev in Madžarov, teptan in prega-
njan skozi stoletja od Habsburža-
nov in njihovih hlapcev, a katere-
ga so ti njegovi gospodarji v času 
vojne sistematski klali in uniče-
vali, ni klonil duhom, ampak hra-
no in neupogljivo stoji tudi v 
teh težkih časih, kakor vedno, na 
braniku svojih pravic, v odloč-
nem odboru proti brezdušnim 
krvnikom; 

izraža svoje priznanje, hvalež-
nost in zaupanje njegovim vodi-
teljem dr. Korošcu in škofu Je-
gliču ; 

konstatira, da je dolžnost vseh 
Jugoslovanov vstrajati v borbi za 
svobodo in zjedinjenje brez pri-
držkov in do poslednje kaplje kr-

prepričana, da je to najboljši 

Gdč. Nežika Medja odlikovana v gl. urada publikacije za Tretje 
Vojno Posojilo v Chicagu. 

premagajo Nemčijo, Avstrijo, ker seK° našega vrhovnega cilja - o-
je zmaga Zjedinjenih držav zma- »vobojeioje m zedinjenja nase iz-
ga Slovenstva in Jugoslovanstva. krva.y m » M * « " domovine 

Izjavljajo, da hočejo vse žrt- h " J « se more izvršiti samo, 

Častni seznam 
CHICAŠKIH SLOVENCEV IN 
SLOVENK, KI SO PODPISALI 
IN KUPILI BONDE SVOBODE. 

, vovati, da se doseže največji cilj, ako bo Amerika, ki je postala na-
John Gradišar 50.00 katerega je naš narod imel v Z m a * ™ V tCJ 
Jeliks Zavratnik 50.00 mukotrpni zgodovini, državna |sveiovm ooroi 
Anton Orobnich 50.001 neodvisnost in svoboda v Jugo-

slaviji. Ponujajo vse svoje sile in 

John ....$100.00 
Joe Omerza 50.00 
Joseph Merlak 50.00 
Frank Merlak st 50.00 
Frank Merlak, ml 50.00 
Frank Jurjovec 50.00 
John Martin jak 50.00 
Andrej Banieh 50.00 
Mart in Kučič 50.00 
Math Kragelj 50.00 
Math Lepey 50.00 
Martin Senica 50.00 
Martin Basnik 100.00 
Anton Drobnich 50.00 
Joseph Fajfar . . . 50.00 
Lorenz Korenchar 50.00 
Anton Malcsich 50.00 
Gdč. Katy Triller 200.00 
Ivan Kušar 50.00 
John Bartol 50.0' 
John Stajer 50.00 
Josip Kremesec 100.00 
Jakob Stonich 200.00 
Frank Kobal 50.00 
Mrs. Mary Tilinger 50.00 
Jakob Tursich 100.00 
Math Tursich 50.00 
Mike Grdovich 50.00 
Alois Dolmovich 50.00 
Gdč. Emilia Kenig .50.00 
John Gottlieb 50.00 
Andrej Tomazič -50.00 
John Zefran . 
John Kosmach 
Joe Žagar 

John Kochevar 
Anton Medic . 
Joseph Cerjanc 

uka Jelene . 
John Mladič . 

...50.00. 

...50.00. 

.. .50.00. 

.. .50.00. 

...50.00. 

Prva konvencija Slov. Nar. 
Zveze pošilja svoj prvi rodoljub-

Skupaj 
Zadnji izkaz 

vsa sredstva, ki so na razpolago, ni poziv in bratski opomin vsem 
Jugoslovanskemu Odboru, polno- bratskim časopisom širom Ze-

dinjenih držav, da prenehajo z 
vsemi medsebojnimi spori in po-
litičnimi prepiri do končne zmage 

$ 3150.00 j Smatrajo za grobokope naše bo-1 svobode in demokracije in da po-

močnemu predstavitelju osmih 
milijonov avstrijskih Jugoslova-
nov. 

$12.200.001 dočnosti vse one slovenske Ame-
rikance, ki ne sodelujejo na veli-

$15,350.00. | kem delu našega osvobojenja in 
zedinjenja. Trdna, mogočna or-
ganizacija Slovencev v, Ameriki, 

Skupaj 
Živeli domoljubni rojaki in ro 

jakinje, ker so izkazali (e) jia ta I v " , b r a t s k i s i o g i delovala s 
način svojo patrijotično dolžnost! I — . • • ~ , . . . • 

Resolucije, sprejete na 
konvenciji S. N. Z. 
V zadnji številki m o priobčili 

na četrti strani Glasila bolj obšir-
no poročilo o prvem Vsesloven-
skem zboru v Clevelandu, Ohio, 
kojega je priredila Slov. Narodna starem kraju. 
Zveza. Tedaj smo priobčili tudi1 

znano "Izjavo ameriških Sloven-
cev", ki obsega 16 raznih točk. 

Te izjave ne bomo danes zopet 

Hrvati in Srbi v interesu ameri-
ških Slovencev in v svrho izvoje 
vanja naše neodvisnosti, je neob-
hodno potrebna, ker drugače b izoni , 
se morali Slovenci sramovati svo 
jega slovenskega imena. 
' Izrekajo svoje največje obču-

dovanje na junaštvu in pogumu 
voditeljev Slovencev, ki so na če-
lu jugoslovanskega pokreta v 

ponavljali, ker jo je že s.ehrni na- -

50.00 
50.00 

...50.00 
John Markovich 50.00 
Jakob Janeš 
Leo Jurjovec 

50.00 
50.00 

Martin Jenko v'..50.00 
John Petrovčič jr 50.00 
John Petrovčič 50.00 
Frank Mravlja -50.00 

Konstatirajo, da je delež, kate-
rega so . ameriški Slovenci dose-
daj doprinesli za naše osvoboje-
nje, povsem neznaten in v nika-

ročnik čital; pač pa navajamo tu-
kaj razne še druge resolucije, 
sprejete dne 16. aprila na tem vaz 
nem zborovanju in sicer: 

SPLOŠNA RESOLUCIJA. 
Konvencija S. N. Z. smatra za 

svojo sveto dolžnost, da v teh veli-
kih časih, v katerih se odločuje u-
soda vesoljne demokracije, Jugo-
slovanstva, kakor tudi ona njega 
slovenske veje, javno in pred ce-
lim svetom izjavlja, prepričana iz 
dna svoje duše: 

da so Avstro-Ogrska in Habs-
buržani glavni krivci, ki so zakri-
vili, da so Slovenci propadali, iz-

meriškega Slovenstva. 
Vidijo v srbski kmetski demo-

kraciji svoj vzor in mislijo, da 
združeno z njo v eni državi bo la 
hko delati za dosego prave soci-
lne in ekonomske pravinosti. 

Konstatirajo, da nas vera ne lo-
či, in prepričani so, da bosta v Ju 
goslaviji pravoslavni pop in ka-
toliški duhovnik živela v bratski 
ljubezni in slogi 

Izražajo svoje največje spošto-
vanje srbski značajnosti in obču-
dujejo brezštevilne žrtve, ki so 
padle za Jugoslavijo in za veselj 
no demokracijo. 

Pozdravljajo pohvalno delo Ju 

dredijo svoje strankarske intere-
se oni veliki ideji, katera spaja z 
nerazrušljivimi vezmi nas vse: 
ljubezni do domovine in svomode. 

2. Uvidevajoč potrebo, da se 
naš izseljeni narod v Ameriki 
čim boljše seznani z mukami in 
trpljenjem, z nadami in težnjami 
našega naroda pod tujčevim jar-

prava konvencija Slov 
Nar. Zveze poživlja izvrševalni 
oflbor, da ukrene vse potrebno, da 
se vsem časopisom v Zjedinjenih 
državah brez razlike dajo na raz-
polago brezplačne vesti in članki 
ii domovine, ki so dosedaj izha-
jali samo v nekaterih, tako da bo 
spoznal s ponosom poslednji naš 
rojak v Ameriki, da srca ogromne 
večine našega naroda v domovini 
bijejo za ona načela, katera je 
slavnostno proklamiral predsed 
nik Wilson, in da v uresničenja 
teh idej vidijo edino rešitev naše 
ga naroda. 

3. Svestna, da pravično rešenje 
stremljenj in ciljev našega naro-
da odvisi v veliki meri od pravil-
nega in točnega poznavanja nji 
hovega od strani velikih zavezni 
ških narodov in zlasti naroda v 
Zjedinjenih državah, prvobonte-
ljice za pravice vseh narodov, ma 
lih in velikih : 

Prva konvencija Slov. Nar 
Zveze smatra za potrebno, da se 
v okrilju Jugoslovanskega Naro 
dnega Svet« osnuje posebni časni 
karski urad, ki bo izdajal svoje 

vi, 
način, dokazati zaveznikom, in 
zlasti Ameriki in njenemu pred-
sedniku Wilsonu, ki je stopil na 
čelo svetovne borbe za svobodo 
in demokracijo, svojo hvaležnovsl 
in udanost; 

poživlja vsled tega izvrševalni 
odbor, da posveti vse svoje moči 
za to, da se pokret za prostovol j-
ce razširi med Slovence širom A-
merike od Atlantika do Pacifica, 
in da v zvezi z Jug. Narodnim 
Svetom izdejstvuje pri kompeten-
tnih ameriških oblastih, da se sli-
čno poljskemu osnuje jugoslovan-
ski amerikanske vojni zbor, ki se 
pošlje pod slavno in vsekdar zma-
gonosno zvednato zastavo na so-
lunski fronti kot dostojen dokaz 
vernosti načelom predsednika 
Wilsona in ljubezni do Amerike 
in domovine. 
RESOLUCIJA KULTURNEGA 

ODSEKA. 
Na predlog kulturnega odbora 

je bila sprejeta od prve konven-
cije Slov. Nar. Zveze sledeča 

RESOLUCIJA 
V tem usodepolnem času, ko se 

veliki svetovni dogodki menjajo 
z nezaslišano hitrostjo in ko sc 
narodi v teku enega leta razvijajo 
tako brzo, kakor poprej v deset-
letjih, ko velike ideje prešinjajo 

električno naglico vse dele sve-

Slovenska Narodna Zveza sma-
tra za neobhodno potrebno, da a-
meriški Slovenci in Jugoslovani 
drže enak korak z ostalimi naro-
di v kulturi in napredku. 

Da se to doseže, hoče Slovenska 
Narodna Zveza v sporazumu 
drugimi javnimi slovenskimi in 
jugoslovanskimi faktorji delati 
na to, da se v slovenskih listih po-
natisnejo zlasti sodobno 
ski literarni proizvodi in podajo 

prevodu najboljša sodobna li-
terarna dela drugih narodov; 

smatra nadalje za potrebno, da 
Slovencem v Ameriki potom 

Izvrševalni odbofc S. N. Z., naj 
pospeši kot prvi začetek priobči-
tev del za ameriSko in svetovno 
javnost o slovenski glasbi, našem 
arhitektu Jožetu Plečniku, o slov. 
folklori in piktografih, o škofu 
Baragi in delu slovenskih misijo-
narjev za Ameriko, itd. 

RESOLUCIJA ODSEKA ZA 
PROPAGANDO. 

Prva konvencija Slov. Nar. 
Zveze je sprejela na predlog od-
seka za propagando sledečo 

RESOLUCIJO: 
1. Slovenska Narodna Zveza na 

svoji prvi konvenciji z zadovolj-
stvom in priznanjem jemlje naz-
nanje plodonosno delovanje Ju-
goslovanskega odbora v Londo-
nu in Jugoslovanskega Narodne-
ga Sveta v Washingtonu, D. C., 
ki je šel za tem, da se svetovna in 
posebno ameriška javnost sezna-
ni s položajem, z željami in pra-
vicami našega naroda, zlasti slo-
venskega dela njegovega, ki je 
bil še pred kratkim celemu svetu 
nepoznan; 

2. Smatra, da je ogromne važ-
nosti za naš narod, zlasti za Slo-
vence, prednjo in najbolj izpo-
stavljeno stražo jugoslovanskega 
naroda, informirati svetovno mne-
nje natančno o tem, da naš narod 
ne želi ničesar, \ar ni njegovega, 
da pa ni pripravljen odstopiti ni-
ti pedi zemlje, podedovane oil 
pradedov, prepričan, da se more 
trajen mir naslanjati na resnico 
in pravico; 

3. Izjavlja, da je potrebno sez-
naniti javno mnenje zaveznikov 
in zlasti Ameriko z mnogobrojni-
mi kulturnimi vrednotami, ki jili 
je stekel naš narod, z njegovimi 
konstruktivnimi lastnostmi, z nje-
govo željo po napredku, z njego-
vo demokratičnostjo, ki je jedin-
stvena na svetu — tako da zado-
be prepričanje, da je jugoslovan-
ska država, osnovana na principu 
edinstva in vsestranske svobode 
in najširše demokracije ogromna 
pridobitev za kulturo človeštva, 
varno jamstvo za trajen mir iu 
močan jez proti germanskemu in 
madžarskemu imperijalizmu; 
vsled tega. 

4. pooblašča izvrševalni odbf#f, 
da moralno in materijalno, z last-
no inicijativo in podpirajoč tujo 
inicijativo pospešuje vsako delo, 
ki bi ameriško javnost seznanilo 
s položajem, z zgodovino, težnja-
mi in pravicami našega naroda, 
kakor z izdajanjem knjig, časopi-
sov, s pisanjem člankov in esejev, 
s predavanji in nemorandumi, z 
osebnimi stiki, itd., kakor tudi r 
gmotnim podpiranjem' Jugoslo-
slovenskega Odbora v Londonu in 
Jug. Nar. Sveta v Washingtonu, 
D. C., v tej njegovi propagandi: 

5. opozarja končno vse Sloven-
ce v Ameriki, da oni z lojalnostjo 
in požrtvovalnostjo, z medseboj-
no slogo in ljubeznijo, z zmerno-
stjo, pridnostjo in varčnostjo do-
kažejo, da so vredni svobode, za 
vatero se borijo, in da je to naj-
boljši načiit, prepričati ameriško 
javnost o upravičenosti naših te-
ženj. 

IVERI. 

se 
brošur, časopisov, predavanj, itd., 
poda slika velikega bogastva na-
ših narodnih umotvorov in kul-
turnih proizvodov in se jih sezna-
ni tudi s kulturnimi pridobitvami 
drugih narodov. 

Vsled tega hoče skrbeti za to, da 
se tozadevna predavanja organi-
zirajo in hoče prevzeti inicijativo 
v svoje roke, da se v področju 
Jug. Nar. Sveta v Washingtonu, 
D C., osnuje poseben publicisti-
čen odsek, ki se bo bavil s tem 
vprašanjem. 

Ljubkovanje je povzročitelj 
skrbi in razburjenosti. Ljubko-
vanje dela ljudem dosti preglavi-
ce ter sitnosti, s katerimi se mo-
rajo zaljubljenci boriti. 

• 

Ugled in dobro ime poštenega 
človeka se lahko pokoplje brez 
pogrebnika. 

• 
Kdor hoče dospeti do svojega 

cilja z naglimi koraki, naj bo pre-
viden, da ne pade. 

• 

,Izkušenost igra največjo ulogo 
pri zdravnikih in advokatih. • 

Roka usode je vedno odprta da 
zagrabi priliko, ali priložnost. # • 

Ljubosumnost je pri nekaterih 
ženskah edina skrb in misel, ki 
jim roji po glavi. 

Dosti je ljudi j, ki izkazuje do-
brodelnost samo s simpatijami. ^ 

Odpuščajte svojim sovražnikom. 
Če pa istih nimate, pa odpuščajte 
nekaterim prijateljem. 

Ali ste 
bond? 

že podpisali Liberty 

PRODAJO SE 
dve plinovi peči; ena velika in ena 
mala; tako tudi dve plinove sve-
tilke (lamps). 

Zglasite se pri: 
J. WOLčlč, 

2040 W. 22. Place,. Chicago, 111. 



"GLASILO K. S. K. JEDNOTE" 
Izhaja vsako 

Joddota v Združenih driavah 

1961 Wert 22nd Place 
Uredništvo In upramištro: 

Telefon: Canal 2487. 
Chicago, HI. 

Ntrabbai 
Za člane, na leto. 
Za nečlane 
Za inozemstvo 

|0.96 
. 1.60 
. 2.00 

so hrupne veselice v tej dobi u-
mestnef — Ne. — Pomislite, ko-
liko naših prijateljev in sobra-
tov se bori sedaj na fronti, ti u-
mirajo za domovino, mi naj se pa 
tu veselico! Kolika ironija! Čud-
no se nam zdi, da vlada ne prepo-
ve v obče javnih plesnih veselic, 
.kot je to v navadi že v starem 
kraju. Ker živimo v resnih časih, 
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Društvene veselice 
Že leta in leta je običaj, ali sta-

ra navada, da prirejajo razna 
podporna in druga društva svoje 
redne letne veselice. Te veselico 
delimo v plesne prireditve in po-
letne izlete, ali piknike. 

Ker so vojne in druge razmere 
zadnji čas marsikaj predrugači 
le, tako opazujemo tudi glede 
prirejanja društvenih veselic ve-
liko izpremembo. Zadnji čas so 
postale kar tri znane države su 
he: Minnesota, Indiana in Michi-
gan; slednja je uvedla sušo prav-
zaprav šele včeraj, 30. aprila. 
Naravno je torej, da so v suhih 
državah razne veselice popolno-
ma izginile s površja, kajti staro-
običajnega "bala" ali piknika 
brez piva ali vinske kapljice si 
ne moremo predstavljati za naša 
grla. Trdo šolo in izkušnjo ima 
vsakdo, kdor si mora gasiti žejo 
s kakim "ginger ale", ali kaj 
sličnim;saj nam pravi pregovor, 
da "voda še za v čevlje ni dobra, 
treba se je pa bo polagoma pri-
vaditi, ker drugega ne bo na raz-
polago. 

Zopet je v raznih, še mokrih 
državah postava, da se ne sme ob 
nedeljah točiti opojnih pijač, to-
rej velja tudi to za društvene ve-
selice; prirejati veselico v sobo-
to zvečer od 8. do 12. ure se pa 
skoro ne izplača. V našem mestu 
bo skoro gotovo že kmalu uvelja-
vljena postava, da mestna oblast 
ne bo sploh več izdajala takozva-
nega posebnega "permita" za 
prirejanje društvenih veselic ni-
ti čez teden. Tako bo našim chi-
caškim društvom glede ' tega za 
vedno odzvonilo. Ta zakonski na-
črt priporoča vojaška oblast iz 
vzroka, ker obiskujejo take veso-
lice vojaki na'dopustu. Vojak če 
se opijani, ne more več vestno o-
pravljati svoje stroge službe. 

Vprašajmo se, če so t ake ve-
selice v resnici umfstne? Kak 
moralični upliv delajo na član-
stvo in kdo ima od veselice naj-
več* dobička? 

Naša sodba je, da je vsaka hru-
pna veselica društvu bolj v ško-
do, kakor pa v korist; to povdar-
jamo z moraličnega stališča. Na 
veselici pridejo skupaj gostje iz 
raznih strani. Razpoloženje in o-
bilo zavžita pijača jim razgreje 
živce; pride do besede, prepira, 
krega in večkrat celo pretepa in 
poboja. Take stvari bi se ne smele 
vršiti v krogu članov, ali sobra-
tov in tudi ne dela društvu nobe-
ne časti v javnosti. — "Po slabi 
tovaršiji rada glava boli," nam 
veli že star pregovor. Marsikak 
"piknikar" je naslednji dan zde-
lan, in bolan, da ostane lepo do-
ma, kjer preganja nedeljskega 
mačka". Vsled tega trpi škodo, 
ker istf dan nič ne zasluži; včasih 
pa izgubi celo delo; to so posle-
dice "dobrih" časov. Marsikak 
gost, ali piknikar potrošil en sam 
tak dan toliko kolikor v 2 dneh 
zasluži, ali pa še več. Naslednji 
dan mu prede pajek v denarnici, 
da mora biti lačen in žejen; to se 
posebno dobro pozna pri druži-
nah. Če bi bil morda ostal doma 
in si privoščil par steklinic pive, 
bi bil veliko na boljšem bodisi 
glede zdravja in "finance". 

Da odgovorimo, kdo ima od ve-
selic največ dobička naj omeni-
mo, da je vsa»ka veselica podobna 
loteriji in sicer: da je dobro o-
biskovana ali pa — ne? Če je u-
godno vreme, in če se veselica vrši 
kmalu po kaki "pedi" , bo morda 
obisk po vol j en; v nasprotnem slu-
čaju pa naredi lahko društvo s 
prireditvijo veselice občutno ško-
do, da je treba primankljaj po-
krivati še iz svoje blagajne. Znan 

Torej se bo zatem dvakrat na 
teto izplačevalo obresti na te bon-
de: 15. septembra in 15^ marca in 
sicer po 4*4 odstotkov. Obresti se 
lahko kolekta, ali dviga na dva 
sriačina : Prvič, da se vsakih 6 me-
secev odreže tozadevni kupon od 
bonda in zamenja istega za denar 
na vsaki banki ali poštnem ura-
du; drugič: da pošlje državni za-

moramo tudi resno misliti in sei kladniški urad vsakih 6 mesecev 

nam je slučaj, ko je nekoč prire-
dilo neko društvo svojo letno ve-
selico v neki veliki dvorani. Obisk 
je bil pa tako pičel, da še niso 
mogli izpopolniti veseličnega od-
bora 12 mož; treba je bilo iste i-
skati med vsemi 21 gosti z god-
bo vred. Pri vstopnini ni prišlo 
dovolj denarja niti za godbo ne. 
Kje so pa tiskovine, najemnina 
dvorane, dekoracija, in slični 
drugi izdatki? Dotično društvo je 
imelo tedaj vsled zelo slabega 
, vremena popolen "fiasko" na ve-
selici, $25. — čiste izgube. 

In naj si bo že kaka veselica 
,dObro obiskana; kdo ima pri tem 
jiajveč dobička? — Lastnik dvo 
rane. ali jud — V takih slučajih 
bo dal gostilničar najslabšo vrsto 
pijače izped rok, češ, za "ba l " 
je vse dobro, zaračunal si bo pa 
vse drago. Ko veselica mine, se 
jud lepo smeje, da je zopet nare-
dil s Kranjci dober "biznes." 
Lahko se računa, da spravi jud 
65 — 70 centov čistega dobička 
pri vsakem dolarju v žep. Če si 
dragi mi sobrat zapravil na balu 
$5. — ali celo $10. — je ta denar 
romal v judov žep, za društvo ui 
preostalo dosti. Pomisli malo, ka-
ko imenitno večerjo bi si lahko 
že privoščil za ta denar, pa bi ti 
še nekaj preostalo. 

Še nekaj moramo pri tem ome-
niti. Na društvene veselice ne 
prihajajo običajno vsi člani, tem-
več samo eni; torej tudi samo 
nekateri potrošijo na ta način de-
nar. Drugi pa lepo sedijo doma 
ter si mislijo: "Brez mene se bo 
lahko stvar pričela in tudi kon-
čala!" — Taki člani, so pa glede 
bolniške podpore vedno prvi in 
se radi iste nič ne izgovarjajo. Si-
liti pa koga na kako veselico pod 
kaznijo je pa protipostavno. 

S temi besedami smo torej na 
popolnoma 4imljiv način razloži-
li, kdo ima pri veselicah največ 
dobička. — Če bi vplačal n, pr, 
vsak član prostovoljno v društ-
veno blagajno n. pr. $1. — pa bi 
ne šel na "bal" , bi bil dotični 
član in tudi društvo veliko na 
boljšem. 

Znani so nam slučaji, da so ne-
katera naša tukajšnja podp. dru-
štva za letos veselice popolnoma 
črtala; vsak član pa vplača v bol-
niško blagajno gotovo svoto, n. 
pr. 50c ali $1. — pa ni nobenih 
sitnosti, nobenega rizika, nobe-
nega primanjkljaja — temveč 
ves ta denar ostane v društveni 
blagajni in vsi člani prispevajo 
pri tem enako, ker so tudi vsi e-
na-ko deležni podpore. Ta način 
se nam zdi najbolj pravilen in u-
mesten. 

Grda in nelepa je navada, da 
prirejajo nekatera podp. društva 
svoje plesne veselice in piknike 
na "Spominski dan", Memorial 
Day (Decoration Day) dne 30. 
maja vsako leto. Namesto, da bi 
se ta dan spominjali pokojnih 
svojih članov, pa pijejo in raja-
jo ; pri Amerikancih kaj takega 
ne boste našli. Veselica na "Spo-
minski dan" žali naravnost pije-
teto ali spomin na mrtve in je v 
nesoglasju z občutkom tega dne. 
Kaj. bi rekli ljudje v starem kra-
ju, če bi kdo na Vse svetih dan, 
ali na Vernih duš dan rajal 
plesal. Ker bo "Spominski dan, 
ali praznik Venčanja grobov Že 
tekoči mesec, opozarjamo vsa na-
ša prirejajo društva, da naj ne 
veselic- Vabil na veselične prire-
ditve dne 30l maja ne bomo na 
tem mestu priobčili, kakor se je 
to vršilo lansko"leto; tega ne bo-
mo storili iz pijetete do naših 
pokojnih članov in članic, kojih 
se moramo ta dan opominjati. 

Še nekaj. — Sedaj živimo v 
kritičnem, ali vojnem času. Ali 

resno ravnati v vseh zadevah. 
Je pač ena vrsta prireditev, ka-

tero .društvom toplo priporoča-
mo. To je prirejanje gledaliških 
iger, v krajih in mestih, kjer je 
kak oder na razpolago. Gledali-
ške predstave so v izobrazbo in 
razvedrilo veliko bolj kot pa ple-
sne veselice; poleg tega se na ta-
ki prireditvi kaj malo potroši. 
Če je vstopnhia 25c~35, ali 50c za 
osebo, to je vse, kar moreš potro-
šiti za par ur poštenega in,dušev-
nega užitka. Zadnji Čas opazuje-
mo, da so se tudi naša krajevna 
društva kaj marljivo oprijela ^fi-
re janja takih predstav, / kar je 

,.vse hvale in posnemanja vredno. 
Ako bi morda želelo kako društ-
vo uprizoriti to, ali drugo gledal, 
igro in nima iste na razpolago, 
naj se obrne na uredništvo Gla-
sila, ki bo skušalo stvar preskr-
beti in dati društvu zastonj na 
razpolago. 

Pojasnila o Tretjem 
Posojila Svobode. 

> 

Tretje posojilo Svobode je raz-
pisalo vsled tega; da bi ljudstvo 
v Združenih državah posodilo 
svoj denar svoji vladi; to je biho 
potreba ukreniti, ker so cesarska 
nemška vlada in njeni zavezniki 
napadli čast Amerikancecv in kr-
šili naše ameriške pravice. Da se 
pa zamoremo braniti proti tem 
napadom, sc potrebuje denar za 
opremo in vzdrževanje naše ar-
made in mornarice; dalje potre-
bujemo denar, da ga posodimo o-
nim narodom, s kalerimi sc skup-
no borimo za en cilj, za — svobo-
do. ^ 

Denar, kojega dobiva vlad^rod 
plačevanja davkov i. t. d., nika-
kor ne zadostuje za pokritje vseh 
vojnih stroškov, vsled tega je po-
treba vzeti denar na posodo in^i-
cer z izdajo vladnih ali državah 
bopdov. Ifa 

Vladni bondi Združenih dritetv 
Vsakdo,« kdor posodi denar 

Združenim državam prejme od 
vlade posebno potrdilo, na kate-
rem je označena obrestna mera. 
To potrdilo nazivamo "bond." 
Bond vlade Združenih držav je 
torej nepogojna obljuba Združe-
nih držav ameriških, da bodo pla-
čale ob gotovem dnevu, gotovo 
svoto denarja v zlatu, fckupaj 
obrestmi vred. To odplačevanje 
traja toliko časa, dokler bond ne 
dozori, ali izplačilo ne doteče. 

To obljubo izplačevanja izvrši 
tajnik zakladniškega urada in za-
kladniški registrar. Ta zadolži: i-

^a, ali bond je opremljen s peča-
tom državnega zakladniškega u-
rada. Te bonde se tiska na jedna 
kem papirju, na kakoršnem so ti-
skani bankovci in vse obveznice 
Združenih držav. » 
Varnost. 

Večkrat se zatrjuje, da je bond 
vlade Združenih držav "najbolj-
ša varščina na svetu"; to se pa 
zatrjuje po vsej pravici vsled te-
ga, ker se opira izplačilo teh bon-
dov na zaupanje in čast Združe-
nih držav ameriških in na davčno 
moč Vvse domovine, (ameriške), 
ki je, kakor znano najbogatejša 
država na celem svetu. Ta vlada 
je izdajala bonde že tudi poprej 
in je, vsak bond točno izplačala z 
obrestmi vred ko je nastopi} čas 
dozofelosti bonda. ' ^ 
PODROBNOSTI O TRETJEM 

POSOJILU SVOBODE. 
Datum izdaje in dozorelost. 

Bondi Tretjega posojila Svo-
bode so datirani z izdajo 9. maja 
1918; ta dan tvori torej datum 
izdaje in od tega dneva naprej se 
prične obrestovanje. Ti bondi bo-
do dozoreli, ali vplačljivi dne 15. 
septembra 1928; pred tem časom 
niso podvrženi izplačilu. 
Obresti. 

Prvo izplačilo obresti se bo vr-

lastniku registriranega bonda ček 
v pokritje obresti. 
Označba svot na bondih. (Deno-
minacija). 

Svote za izdajo kuponskih bon-
dov so določene sledeče: $50, 
$100, $500, $1000, $5000 in $10,-
000. Registrirani bondi se izdaja-
jo v določenih svotah od $50, 
$100, $500, $1000, $500, $10,000, 
$50,000 in $100,00. 
SVOTA TRETJEGA POSOJILA 

SVOBODE. 
$3,000,000,000. Zakladniški taj-

nik ima pravico izdati še več bon-
dov, ako bo subkripeija presegla 
to svoto. i 
Ti taipndi so prosti davka. 

Bondi Tretjega posojila Svoljo 
de, glavnica in obresti, so prosti 
vseli , davkov katere nalagajo 
Združene države, kaka posamez-
na država, ali kaka lokalna davč 
na ofilast; izjema je le: (A) pri 
zapuščinskem davku, (B) določe-
ni dodatni dohodninski davki 
(surtaxes) in čezmerni vojni do-
bički, ki so že sedaj podvrženi 
davku, ali ki bodo podvrženi ob-
dačenju kasneje; to obdačenje na-
lagajo Združene države na dohod-
nino in dobičke korporacij in raz-
nih zadružnih trgovskih podjetij. 

Vendar l e ne nalaga nikakega 
davka od obresti bondov do svo-
te $5000, — ako lastuje te bonde 
ena oseba; ta določba se ozira na 
razred (B) Kakor že omenjeno, 
ti bondi so vsi prosti vsakega dav-
ka ; tudi ne sme noben davčni a-
sesor, ali davčni kolektor smatra-
ti teh bondov pri obdačenju kot 
privatna- lastnina. (Personal pro-
perty). 

Bonde Tretjega posojila Svobo-
de se lahko daje v plačilo zapuš-
činskega davka in sicer po nomi-
nalnih svotah prištevši narasle o-
bresti. 

po poštni , ali elfflpreflni "denarni 
nakaznici. Vsa plačila morajo bi-
ti pa izvršena po ali v oni banki, 
kjer je kupec bonda naredil pro-
šnjo ali subskribcijo. Vsaka ban-
ka, Trust kompanija, firma, ki 
kupčuje z bondi, aH. član kakega 

Liberty Loan " odbora, Vam bo 
dal radevolje vsa pojasnila, ka-
darkoli jih želite in vse to za-
stonj. ysak kupec tega bonda cto-
bi častni znak v obliki malega vi-
šnjevega gumba in malo papirna-
to zastavico za okno; ta žastavi-
vica (karta) predstavlja častno 
zastavo Posojila Svobode. Bonde 
se bo izročevalo kupcem, kakor 
hitro mogoče in kmalu potem, ko 
bodo bondi popolnoma plačani. 
Kako si nabaviti denar za nakup 
bondov? 

Vsakdo, ki kupi kak bond poso-
jila Svobode, naj ima v mislih, da 
je svoj denar za stalno inve^ti 
ral. Ako bi kedo hotel vzeti, ali 
dobiti kaj denarja na te bonde 
naj vzame nanje posojilo v kaki 
banki. Bondi vlade Združenih dr-
žav so najboljši vrednostni papir 
ji, katere lahko vsepovsod z naj-
boljšim vspehom rabite. Ako ho-
čete ta bond prodati, obrnite se 
na Vašega bankirja, Trust kom-
panijo, ali na kakega zanesljive-
ga trgovca- in menjalca bondov. 
Pri tem je velike ^važnosti, da i-
mate opraviti vedno z zanesljivi-
mi osebami, ali strankami. 
Vaša dolžnost. 

Vsak državljan v Združenih 
državah, ki kupi kak bond Svobo-
de, pokaže stem, da se strinja z 
nami, ki se skupno branimo proti 
svojim sovražnikom. Vsakdo, ki 
kupi kak bond te vrste, pokaže s 
tem, da ljubi svojo domovino, v 
kateri sedaj živi. Vsak državljan, 
ki kupi kak bond Svobode, pripo-
more s tem do zmage. 

šilo dne 15. septembra 1918; obre-
sti od bonda za $50— bodo znaša-1 3 Plačevanje na več obrokov, 
le za to dobo $0.74; za $100 bond 
bode $1.49 obresti; za $500 bond 
bo $7.45 obresti in za $1000 bond 
bo $14.90 obresti, itd. 

Da se je izplačevanje obresti 
določilo na manj kot 6 mesecev 
po izdajanju teh bondov je vzrok, 
ta, ker smatra vlada 15. dan sept. 
in marca za bolj prikladen dan 
izplačila, kakor pa v maju in no-
vembru. \ 

BONDOV TRETJEGA POSOJI-
LA SE NE MORE ZAMENJATI 
v bonde, katere bo morda vlada še 
v bodoče izdala. Tako se ne more 
zamenjati v te bonde tudi ne Voj-
no Varčevalnih Znamk in ne 
"Thrift" znamk. 

CENA: 
Bonde Tretjega posojila Svobo 

de se lahko kupi za vsakojako 
svoto, za kakoršno so izdani in si-
cer po eeni: 100 centov na dolar. 
KAKO SE KUPI TE BONDE? 

Te bonde lahko kupite s tem, 
da izpolnite in podpišete tozadev-
no tiskovino (prošnjo) (Appli-
cation) in isto izročite kaki banki 
ali Trust kompaniji, trgovcu 
bondi, ali kaki Federalni rezervni 
banki, ali pa Zakladniškemu de 
partmentu v Washingtonu. To 
prošnjo se lahko naredi vsak čas 
od 6. apr. dalje do vštevši 4. ma 
ja 1918. Te prošnje morajo biti 
tiskane po predpisu zakladniške 
ga tajnika in je iste dobiti v vsa 
ki banki, ali pa pri odboru za pro 
dajo teh bondov (Liberty Loan 
Committee.) Pri izdelovanju teh 
prošenj je treba posebne pozorno 
sti. da so izdelani natačno in da 
odgovarjajo na vsa vprašanja. 
Način plačevanja: 

Bonde Tretjega posojila Svobo-
de se lahko odplačuje na sledeče 
tri načine: 

1. Vladni način. Pet odstotkov 
od cele svote, kakoršen bond mi-
slite kupiti je treba takoj plačati 
ko naredite prošnjo. Nadaljna od-
plačila se vršijo zatem sledeče: 
20% dne 28. maja 1918; 35 odstot. 
dne 18 julija 1918; 40 odstot dne 
15. avgusta 1918 z narastlimi o-
brestmi od dne 9. maja dalje; pri 
tem se jemlje v poštev razliko po-
sameznih vplačil. 

2. Takojšnje plačilo, to je, da 
plačate bond takoj, ko naredite 
zanj prošnjo, ali dne 9. maja 1918 
ali pa kasneje; pri tem (zadnjem) 
je treba plačati tudi narastle o 
bresti. 

kakor se pogodi kupec z banko, 
ali kako drugo agencijo, kjer je 
podpisal prošnjo za bond 
Komu se plačuje bonde Čas iz-
daje xbondov. 

Plačila za te bonde prejema Za-
kladniški department v Washing-
tonu, ali ena, ali druga izmed 12 
Federalnih rezervnih (bank in si-
cer v gotovini, po bančnem draf-
I ' __ _ A • _ - / . — _ _ -CZ A J \ Ar»l» n I « 

Katoličani v državi III. 
Tvrdka P. J. Kenndy and Sons 

v New Yorku je izdala te dni u-
radno'letno poročilo, ozir. katoli-
ški Almanah za 1. 1918. V tem 
Almanahu razvidimo, da je naša 
država Illinois tretja največja 
katoliška država v naši Uniji. 

Izmed skupnega števila katoli-
kov (17,416,303), živečih v Zdru-

ženih državah nevštevši katoliča-
nov na kolonijskih otočjih, je šte-
la država Illinois 1 1917 — 1,482.-
544 vernikov rimo-katoliškega 
vefcoizpovedanja. Lansko leto se 
je pomnožilo skupno število ka-
toličanov v Združenih državah za 
393,440. 

Izmed vseh škofij in nadško-
fij je v 59 zaznamovati naraščaj, 
v 4 nazadovanje, 38 škofij pa ni 
izdalo nikakega uradnega poro-
čila glede premembe števila ka-
toliškega prebivalstva, v teh 38 
škofijah je naravno število ver-
nikov tudi naraslo, vendar nima-
mo o tem kake uradne Statistike, 
ker niso te škofije izvršile lansko 
leto nikakega štetja. 

"Značilni so podatki v tem let-
nem poročilu o gibanju katoli-
čanstva v Združenih državah te-
kom zadnjih 10 let; od 1. 1908 do 
1. 1918. V tem času se je pomno-
žilo število ameriških katolikov 
za 3,538,877. 

Ako prištejemo k skupnemu 
številu ameriških katoličanov 17,-
416,303 »e katoličane živeče v A-
laski, panamskem prekopnem pa-
su, na Virgin otočju, dalje v 
Guam, Porto Rico in na filipin-
skem otočju, potem najdemo sku-
pno število katoličanov 26,266,-
642 ki živijo pod zaščito naše 
Zvezdnate zastave. 

V Združenih državah je sedaj 
20*477 katoliških duhovnikov; od 
teh spada 14,922 k sekularnim, 
5555 pa k raznim redovnikom. 

27 držav naše Unije presega 
100,000 katoliškega prebivalst-
va; država Lousiana je lansko 
leto nadkrilila državo Wisconsin 
za 7000 katolikov, ter zavzema 
sedaj osmo vrsto po številnem re-
du. 

Tudi v Kaliforniji je katoliški 
.duh narastel in presegel državo 
Missouri. Sedaj je država Missou-
ri na 10. mestu. Indiana je v tem 
prekosila lansko leto državo Io-
wa, tako da zavzema po številu 
17. mesto. Iowa pa 18. 

Po večjih državah živijo kato-
ličani sledeče: New York 3,088,-
406; Pennsylvania 1,885,000; Illi-
nois 1,482,574. Massaehusetts 1,-
460,060. Ohio 856,609 in New Jer-
sey 728,073. \ 

Iz urada gL tajnika K. S . K . Jednote. 
NAZNANILO A&ES. ŠTEV. 5—18, ZA MESEC MAJ 1918. 

Imena umrlih članov in članic. 

260 John Metež, star 59 let, član dr. Vit. sv. Jurija 3, Joliet, 111., 
umrl 25. marca 1918. Vzrok smrti: Srčna bolezen. Zavarovan 
za $1000.00. Pristopil k Jednoti 2. aprila 1894. R. 34. 

5540 Anton Ifchorčič, star 42 let, član dr. sv. Jožefa 7, Pueblo, 
Colo., umrl 5. aprila 1918. Vzrok smrti: Pljučnica. Zavarovan 
za $1000.00. Pristopil k Jednoti 20. junija 1903. R. 27. 

1340 Josip Bizjak, star 48 let, član dr. sv. Vida 25. Cleveland, Ohio, 
umrl 3. aprila 1918. Vzrok smrti: Jetika. Zavarovan za 
$1000.00. Pristopil k Jednoti 20. junija 1895. R. 26. 

1572 John Stefanich, star 43 let, član dr. sv. Frančiška Sal. 29, 
Joliet, 111., umrl 13. marca 1918. Vzrok smrti: Srčna kap. Za-
varovan za $1000.00. Pristopil k Jednoti 25. marca 1900. R. 26. 

1922 John Nemanich, star 62 let, član dr. sv. Alojzija 42, Steelton, 
Pa., umrl 27. marca 1918. Vzrok smrti: Pljučnica. Zavarovan 
za $1000.00. Pristopil k Jednoti 5. jan. 1900. R. 44. 

22247 Jožef Mischot, star 29.let, član dr. sv. Jožefa 43, Anaconda, 
Mont., umrl 4. aprila 1918. Vzrok smrti: Pljučniea. Zavarovan 
za $1000.00. Pristopil k Jednoti 6 .marca 1917. R. 28. 

20568 Frank Novak, star 20 let, član dr. sv. Jurija 64, Etna, Pa., 
umrl 15. aprila 1918. Vzrok smrti: Jetika. Zavarovan za 
$500.00. Pristopil k Jednoti 11. okt. 1914. R. 16. 

2643 Marija Jambrošič, stara 35 let, članica dr. Marije Sedem Ža-
losti 81, Pittsburg, Pa., umrla 30. marca 1918. Vzrok smrti: 
Srčna bolezen. Zavarovana* za $1000.00. Pristopila k Jednoti 
8. febr. 1906. R. 24. 

8336 Matevž Randel, star 57 let, član dr. sv. Alojzija 83, Pittsburg, 
Kans., umrl 20. marca 1918. Vzrok smrti: Obistna bolezen. 
Zavarovan za $1000.00. Pristopil k Jednoti 17. junija 1905. 
R. 44. 

17560 Math. Kasun, star 25 let, član dr. sv. Jožefa 103, West Allis, 
Wis., umrl 11. laprila 1918. Vzrok smrti: Jetika. Zavarovan 
za $500.00. Pristopil k Jednoti 20. junija 1911. R. 17. 

6105 Mary Mateševac, stara 22 let, članica dr. sv. Genovefe 108, 
Joliet, 111., umrla 6. aprila 1918. Vzrok smrti: Vročinska bo-
lezen. Zavarovana za $1000.00. Pristopila k Jednoti 3. maja 
1914. R. 18. 

£0359 Jakob Berdajs, star 26 let, član dr. sv. Valentina 145, Beaver 
Fails, Pa., umrl 9. aprila 1918. Vzrok smrti: Jetika. Zavarovan 
za $1000.00. Pristopil k Jednoti 14. junija 1914. R. 22. 

Imena poškodovanih in operiranih članov in članic. 

3615 Marija Zdravje, članica ctr. sv. Jožefa 7, Pueblo, Colo, operi-
rana 19. marca 1918. Opravičena do podpore $50.00. 

7340 Frank Zadnik, Član dr. sv. Vida 25, Cleveland, Ohio, operiran 
25. febr. 1918. Opravičen do podpore $50.00. 

16417 John Kocjan, elan dr. sv. Lovrenca 63, Cleveland, Ohio, ope-
riran 16. marca 1918. Opravičen do podpore $50.00. 

17323 Frank Počkaj, član dr. sv. Jurija 64, Etna, Pa., operiran 19. 
marca 1918. Opravičen do podpore $50.00. 

18417 Marka Rukavina, član dr. sv. Jurija 64, Etna, Pa., operiran 
2. aprila 1918. Opravičen do podpore $25.00. 

4131 Kristina Setlar, članic* dr. sv. Barbare 74, Springfield, III., 
operirana 26. febr. 1918. Opravičena d opodpore $50.00. 

605 Ana Oerčman, članica dr. sv. Ane 120, Forest City, Pa., ope-
rirana 20. marca 1918. Opravičena do podpore $50.00. 

2526 Jurij Simonich, član dr. Marije sv. Rožnega Venca 131, Auro-
ra, Minn., operiran 8. jan. 1918. Opravičen do podpore $50.00. 

tU, potrjenem (certified)* čeku, ali1 7844 Ana Fende, članica dr. Kraljice Majnika 157, Sheboygan, 



Ustanovljena v Joliatu, IM.f dne 2. aprila 1894. Inkorporirana v Jolietn, 
drfavi Illinois, dne 12. janaarja, 1898. 

G L A V N I URADt JOLIET, ILL. 7 
• Telefon 1048 

od ustanovitve do 1. aprila 1918 skupna izplačana podpora v 
$1,358,960.32 

GLAVNI URADNIKI : 
Pwdwdnik: Paul Schneller, 6313 St. Clair > v e . , Cleveland, Ohio. 
I. Podpredsednik: Joseph Sitar, 805 N. Chicago St., Joliet, 111. 
II. Podpredsednik: Math Jerman, 321 Palm St., Pueblo, Colo. 
Glavni tajnik: Josip Zalar, 1004 N. Chicago St., Joliet, 111. 
Glavm blagajnik: John Grahek, 1012 N. Broadway St., Joliet, 111. 
Duhovni vodja: Rev. Francis J. Ažbe, 620—10 St., Waukegau, 111. . . 
Pooblaščenec: Ralph P. Kompare, »206 Commercial Ave., So. Chicago I1L 
Vrhovni zdravnik: Dr. Martin Ivee, 900 N. Chicago 8t., Joliet. 111. 

NADZORNI ODBOR: 
Josip Dunda, 704 North Rajnor Ave., Joliet, I1L 
Martin Nemanich, 1900 W. 22 8t., Chicago, 111. 
Math Kostainfiek, 302 No. 3rd Ave. West; Virginia, Minn. 
John Mravintz, 1107 Haslage Ave., N. 8. Pittsburgh, Pa. 
Prank Frančič, 420 — 4. Ave., Milwaukee, Wis. N 

POROTNI ODBOR: 
Mihael J. Kraker, 614 E. 3rd S t , Anaconda, Mont. 

Geo. Flajnik, 4413 Butler St., Pittsburgh, Pa. 
Anton Gregorieh, 2112 W . 23rd St., Chieago, 111. 

PRAVNI ODBOR: 
Anton Burgar, 82 Oertlandt St., New York, N. Y . 

Joseph Russ, 6517 Bonna Ave., N. E., Cleveland, Ohio. 
Frank Plemel, Rock Springs, Wyo. 

UREDNIK " G L A S I L A K. S. K. J E D N O T E " : 
Ivan Zupan, 1951 W . 22nd Place, Chicago, 111. 

Telefon pisarne: Canal 2487. Telefon stanovanja: Canal 6306. 
Vsa pisma in denarne zadeve, tikajoče se Jednote naj se poSiljajo na glav 

nega tajnika JOSIP ZALAR, 1004 N. Chicago St., Joliet, 111., dopise, drultvene 
vt*ti, razna naznanila, oglase in naročnino pa na: " G L A S I L O K. S. K. JED 
NOTE, 1951 W. 22nd Place, Chicago, 111. 

QLlSniO t . S. K, JEDNOTE.— 1. MJBTX 181& ==ssrr=======s===ssp*^=======5=ss=s 
Da je bilo igoraj imenovano društvo snspendano U K. S. K. Jed-

note, ni temu kriv nihče drugi, nego nekateri člani omenjenega dru-
štva sami Zakaj? ftadi tega, ker se niso ravnali po pravilih in pred-
pisih Jednote.. Oe bi ae društvo ravnalo po pravilih tu zakonih Jed-
note, bi nikoli ne prill© do suspendacije. Vsled tega je popolnoma ne-
potrebno in je negalantno od strani članov imenovanega društva, 
zvračati krivdo suspendacije na K. S. K. Jednoto ali na kako drugo 
posamezno osebo. K. 8. »K. Jednota do danes ie ni storila nobenemu 

f-

Wis., operirana 13. marca 1918. Opravičena do podpore $50.00 
5045 Mary Valentinčič, članica dr. Kraljice Majnika 157, Sheboy-

gan, Wiw., operirana 12. marca 1918. Opravičena do podpore 
$50.00. 

Mladinski oddelek. 
Zaporedna št. smrtna slučaja. 

21. 
1022 Albina Klemenčič, stara 4 leta, 11 mesecev in 7 dni, članica 

dr. sv. Ane 120. Forest City, Pa., Umrla 19. marca 1918. Vzrok 
smrti: Pljučnica. Pristopila v Mladinski Oddelek 1. junija 
191G. Opravičena do $100.00 za pogrebne stroške, katera svo-
ta jc bila pok. starišem^nakazana 1. aprila 1918. 

22. 
2891 Frank Tomšič, star 1 leto, 6 mesecev in 19 dni, ilan dr. sv. 

Jeronima 153, Canonsburg, Pa., Umrl 30. marca 1918. Vfcrok 
smrti: Oteklina črev in želodca. Pristopil v Mladinski Odde-
lek 2. sept. 1917. Opravičen do $100.00 za pogrebne stroške 
katera svota je bila pok. starišem nakazana 9. aprila 1918. 

23. 
1256 Matevž Duller, star 15 let, 7 mesecev in 26 dni, član dr. Marije 

Pomagaj 78, Chicago, 111. Umrl 5. aprila 1918. Vzrok smrti: 
Ubit v vojaški službi. Pristopil v Mladinski Oddelek 6. junija 
1916. Opravičen, do $lU0y00 za pogrebne stroške, katera svo-
ftf jc »Ha pok. J-V aprila • 1!>U. 

Glavni urad 25. aprila 191$.^ 
JOS. ZALAR, 

gl .tajnik. 

SUSPENDOVANO DRUŠTVO ZOPET SPREJETO. 

Društvo sv. Frančiška Seraf. štev. 46, S. K. Jednote, New 
York, N. Y. zopet sprejeto v Jednoto dne 26. aprila 1918. 

Imena članov in članic društva so: 
• Cert. štev. 21587 Luka Pavli, cert. štev. 21407 Frank Potočnik., 

cert, štev. 18245 Andrej Hren, cert. štev. 20219 Charles Pire, cert. 
štev. 22060 Josip Merčun, cert. štev. 20712 Jernej Habjan, cert. 
štev. 4393 Johana Habjan, cert. štev. 7777 Marija Wcith, cert. štev. 
2062 Alojzij Ausenik, cert. štev. 2976 Josip Rojanc, cert. štev. 2079 
Ivan P,učar in cert. štev. 22389 Frank Pire. 

JOSIP ZALAR, 
gl. tajnik. 

VSEM KRAJEVNIM DRUŠTVOM K. S. K. JEDNOTE 
V NAZNANJE. 

Uradnim potom se zahteva od vsakega posameznega društva K. 
S. K. Jednote, da v najkrajšem času naznani na glavni urad, za ko-
liko svoto je kupilo eno ali drugo društvo vladnih obveznic prvega, 
drugega in tretjega vojnega POSOJILA SVOBODE (Liberty 
Bonds). 

Istotako se tudi prosi uradnike(ice) vseh krajevnih društev, da 
poizvejo cd vsakega posameznega člana (ice), če ima investirane-
ga kaj denarja v Obveznicah Svobode, kakor tudi za koliko ima kup-
ljenih obveznic. 

To je zelo važnega pomena in je priporočati, da se uradniki(ice) 
potrudijo in dobijo natančne informacije od članstva, ter da o tem 
•skupno poročajo na glavni urad Jednote. 

Celokupno članstvo pa prosim, da naj se ne huduje nad urad-
niki(icami), ki bodo zahtevali cd vsakega posebej pojasnila. Nobe-
den naj ne prikriva s vote, ki jo ima investirano v obveznicah Svo-
bode. Nobeden ne bode vsled tega oškodovan. Vsak naj s ponosom 
naznani društv. odboru popolno svoto, kar bode v največjo čast in 
ponos vsakteremu izmed članov, ki je kupil obveznice, bodisi enega 
ali drugega Vojnega posojila. 

Vsi oni pa, ki do danes še niso kupili teh obveznic, se tem potom 
prosijo, da to store, kar bode vsakemu posamezniku v korist. 

Vlada ne zahteva od nas nič drugega, nego le ono, do česar 
je popolnoma opravičena; in to je: lojalnost, ljubezen in zaupanje 
do nove domovine. Kako pa se skažemo najbolje hvaležne naši novi 
domovini? S tem, da investiramo vsak po svoji moči nekaj denarja 
v bonde Sfrofocde, (Liberty bonds). Pokažimo torej dragi sobrat-
je in sosestre, da se zavedamo svojih dolžnosti napram naši novi 
domovini. - . ; 

K sklepu še enkrat prosim cenjeno članstvo, da predstoječe 
prošnjo vposteva; uradniki(ice) pa naj mi kakor hitro mogoče poš-
ljejo zahtevane podatke. 

Z bratskim pozdravom. 
Za glavni urad K. S. K. Jednote: 

JOS. ZALAR, 
.- , gl. tajnik. 

V POJASNILO. 
Bivšemu dr. sv. Frančiška Seraf. št 46. K. S. K. J., New York, 

N. Y., na reklamo« priobčeno v dnevniku "Glas Naroda" pod zaglav-
jem "SLOVENSKI JAVNOSTI V AMERIKI V RAZSODBO", na-
znanjam in odgovarjam: / 

izmed krajevnih društev niti najmanjšega zla, dokler se je društvo 
ravnalo po predpisih in zakonih Jednote. Istotako bi ne doletela kasen 
dr. sv. Frančiška Seraf., če bi to društvo vpoštevalo Jednotina pra-
vila in se po istih ravnalo. 

Rev. Benigen Snoj, kakor nam poročano, se ni vsiljeval v društvo. 
Ravno nasprotno. Društveniki dr. sv. Frančiška Seraf. so ga večkrat 
prosili, da naj vstopi v društvo in K. S. K. J. Na večkratno prigovar-
janje se je Rev. 8noj naposled odločil in je vložil prošnjo sa vsprejem. 
Ko je bila pa prošnja za sprejem pri seji dr. sv. Frančiška, se ni 
vpoštevalo pravil Jednote, se ni glasovalo z kroglicami kakor pra-
vila določujejo, marveč reklo se je "FARJA NE MARAMO V NAŠE 
DRUŠTVO!" Tako so se izrazili nekateri člani "katoliškega" dru-
štva. To je obveljalo in Rev. Snoj ni bil sprejet. Če bičlanidruštva 
sv. Frančiška Seraf. vpoštevali pravila člen 12, stran 40, točko 92, ter 
če bi se glasovalo sa kandidata po predpisih Jednote, gotovo bi ne 
prišlo do suspendacije. Toda ne, — društvo se ni oziralo na pravila, 
marveč napravilo si je svoje pravilo in to je "farja ne v našo sredo!" 

Društveni tajnik je nato obvestil Rev. 8noja, da ne more biti 
sprejet v društvo, ker Je prekoračil 45 leto ,rekoč, da društvena pra-
vila določujejo, da se sprejema člane le do 45. leta. Zopet tukaj se ni 
društvo ravnalo po pravilih K. S. K. J. Pravila Jednote določujejo, 
da se člane^ce) sprejema do 50. leta. Torej društvo ni imelo nobenega 
tehtnega vzroka sa odklonitev kandidata. Pravi in edini vzrok, da se 
prosilca ni sprejelo je bil ta, ker je duhovnik. To je bil vzrok in ni 
česar druzega. Vse drugo je bil prazen izgovor. 

Rev. Snoj se je počutel insultiranega vsled postopanja društva, 
ter se je pritožil na konvencijo. Delegatje so sprevideli, da društvo ni 
imelo nobenega vzroka odkloniti prosilca, radi tega je bili sklenjeno, 
da se mora Rev. Snoj sprejti v društvo in Jednoto. Društvo ni bilo za-
dovoljno sklepom konvencije in se je pritožilo na porotni odbor 
Jednote. Ta odbor je določil, da mora društvo vpoštevati sklep kon-
vencije. Tudi tej razsodbi se društvo sv. Frančiška Seraf. ni hotelo 
pokoriti. Zadeva je bila ponovno predložena glavnemu odboru Jed 
note pri seji meseca jan. 1.1. Glavni odbor je določil, da mora društvo 
vpoštevati sklep konvencije kakor tudi razsodbo porotnega odbora, 
ter sprejeti Rev. Snoja in to najkasneje do 1. marca. Ker društvo ni 
hotelo vpoštevati sklepa konvencije, ne razsodbe porotnega odbora 
in ne odločila glavnih uradnikov Jednote, radi tega je bilo dne 1 
matca 1.1. snspendano iz Jednote. 

Društvo katoliške organizacije, ki noče prejeti prosilca v svojo 
sredo radi tega, ki je duhovnik, tako društvo se ne more smatrati za 
katoliško društvo in ne more biti pri katoliški Jednoti. K. S. K. Jed-
nota je katoliška organizacija, ki je in bode branila in varovala kato-
liška načela. 

Na vprašanje pa, ki nam je bilo stavljeno namreč, bi li bil ukrep 
Jednote tudi tak, ako bi se slo za kakega revnega "majnerja", moram 
pripomniti, da K. S. K. J. ne dela in ne pozna raslike pri članih, pa 
naj si bode delavec, trgovec, duhovnik ali kaj druzega. Pri Jednoti 
imajo vsi člani brez raslike stanu enako pravico in enako priposnanje. 
Pravila so za enega, kakor za druzega in odločno se zahteva tako od 
delavca kakor od duhovnika, da ista pošteva in se po njih ravna. 

Toliko v naznanje in pojasnilo članom bivšega društva sv. Fran-
čiška Seraf. kakor tudi slovenski javnosti v Ameriki, ki naj sodi, kdo 
.je bil kriv, da je bilo omenjeno društvo suspendovano iz Jednote. 

Za glavni urad K. S. K. Jednote: 
JOSIP ZALAR, gl. tajnik, 

zadnji izbruh laži naj se pokadi po širni Ameriki in — Amen. — 
Ko bi člani suspendovanega društva Sv. Frančiška poznali bolje pra-
vila in ustavo K. S. K. Jednote, bi se jim. gotovo ne pripetila ta»n«< 
zgoda Pravila bi izpolnjevali, ali pa raje ne pristopili k tej Jednoti, 
ce ste brezverci in svobodomisleci; saj je dovolj drugih Jednot, kjer 
se ne zahteva od članov izpolnovanja verskih dolžnosti. Zato je zelo 
neumno, dolžiti glavni odbor Jednote, da je on krivično ravnal. Vadi 
oglasi po časopisih so le nekako to, kar je kričal požigalec, ki je hišo 
zazgal in potem na ves glas kričal: Primite požigalca! — Toliko 
slovenskemu občinstvu v presojo in ravnanje! 

Član društva Sv. Frančiška, 
štev. 46 K. S. K. J., New York, N. Y. 

"SLOVENSKI JAVNOSTI V AMERIKI V RAZSODBO." 

Pod tem naslovom prinaša "Glas Naroda" iz New Vorka plačan 
oglas, katerega*so iztnhtali na vse brihtni in silno napredni člani 
susnendanega društva sv. Frančiška ^tev. 46 K. S. K. J. Podpisalo 
je dotični oglas baje več Članov, toda podpisali so ga le štirje — 
in sicer najbolj "kunštni." To pa je tudi nekaj! Samo reveži so sc 
nekoliko zmotili v številkah in tudi vse resnice ne povedo v tem 
članku, o katerem je prepričana imenovana četvorica, da bo kar 
sapo zaprla K. S. K. J. 

Da se pa širši slovenski javnosti pojasni nekoliko celo zadevo, 
dajem tu nekaj pojasnila: Bivši tajnik susp. društva, Mr. Anton 
Pauli, je že predlansko leto vedno nagovarjal- Rev. Snoja, da naj 
pristopi k društvu in se mu je hlinil kot največjega prijatelja. Nož, 
ki na dva kraja reže, je pa pri takozvanih sovražnikih velikonočne 
spov€di tudi zelo priljubljen. Rev. Snoj se je dal pregovoriti in je 
prosil pri društvu za vsprejem. Sedaj je bil dobri prijateljček A 
silnih škripcih-. Zato je naprosil društvenega člana Mr. Jerneja Ha>b 
jan, da naj Rev. Snoja on predlaga, kar je tudi storil in plačal pri 
spevek $1.00. Takoj so se pa' oglasili nekateri, ki so bali za svoj 
običajni pivov sodček, katerega so isti večer v strahu božjem že 
udušili in so z večino 15 glasov proti 6 glasom kandidaturo Rev 
Snoja odklonili iz edinega razloga, ker je prosilec " f a r " ! Farja ne 
v društvo ker potem ne bomo več tako " f r e j " uživali božji dar, 
ječmenovec! Ker se pa po Jednotinih pravilih mora sprejeti vsa-
kega Slovenca, ki je katoličan in ki svoje verske dolžnosti izpolnju-
je, se je Rev. Snoj pritožil na glavni odbor in konvencija, je od-
ločila, da se mora Rev. Snoja v društvo sprejeti. Društvo sv. Fran-
čiška pa ni navedlo nobenega pravega vzroka, zakaj ne sprejme 
imenovanega kandidata v društvo. Zatem je imelo društvo sv. Fran-
čiška sejo, pri kateri se je zbralo več članov, ki so katoliško misle-
či možje, toda ta večer ni dal predsednik zadeve na glasovanje, ker 
se .ie bal, da bi zavedni možje ne imeli večine in bi slednjič moral 
Rev. Snoj biti sprejet. Zato so potem sklicali izvanredno sejo, katere 
se pa zopet naši niso udeležili, ali so pa se glasovanju odtegnili in 
to zategadelj, ker je preds. Mr. Josip Rems na seji grozil članu Lu-
ka Pauliju, da bo prišel v Sing Sing, če se bo za Rev. Snoja po-
tegoval. To in še razne druge grožnje od strani predsednika in osta-
lega odbora, češ, da društvo nima pravice sprejemati novih'članov 
itd. je bilo vzrok, da so se dobromisleči kat. možje bodisi vzdržali 
glasovanja ali pa na sejo niso prišli. Grozili so jim z zaporom in s tem 
nima nihče rad opraviti. Sedaj pa naj slovenska javnost razsoja, 
kakih sredstev se je posluževal predsednik, da je svoj namen dose-
gel. Zato je prav primeren izraz, kateri je natisnjen v "Glas Naro-
da" v oglasu "Slovenski javnosti v Ameriki v razsodbo." 

( "Mi smo suspendirani; krivi so samo nekateri. Ne vemo kako b' 
se imenoval tak čin, pp-č pa mislimo, da moderno roparstvo je za to 
pravi izraz. 

Sedaj pa pride še najlepše. V dotičnem članku p r a v i j o : To-
žili se ne bomo, ker pravde stanejo denar in bi vsak cent, ki bi ga 
potrošila za pravdo Jednota, bil odtrgan od ust članom Jednote. 
"Glejte, kako so usmiljeni in dobri ti bivši Frančiškovci," bi kdo 
vskliknil, toda motil bi se, če bi mislil, da so res tako miroljubni. 
Poglejmo le nekaj njihovih groženj v poglavju o krivici v "Glas Na-
roda" in dopis iz New Yorka v "Glas Svobode," kako so grozili, kaj 
bodo vse še napravili. V New Yorku so letali od advokata do advo-
kata, toda nobeden ni hotel sprejeti tožbe, ker je vsak vedel, da jo 
sigurno izgubi. Celo "veliki" Benedikt in "gromovnik" Pogačnik 
nista mogla nič narediti! Tedaj jim je ostala še ena pot, namreč — 
oglas v "$las Naroda." Tam se pokažemo svojo onemoglo jezo in 

Finančno poročilo K. S. K. Jednote 
z a m e s e c m a r c 1 9 1 8 . 
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Prejeli na račun 
UM. it. M l xa m*»ec marc 

1918. 
$ 361.76 

694.74 
226.86 
151.70 
222.17 
665.92 
175.70 

31.86 
95.03 

429 24 
86.G0 

287.84 
242.30 
218.49 

37.61 
78.97 

105.41 
68.25 
22.39 

675.21 
477.29 
429.28 
100.42 
232.96 
138.37 

35.28 
169.91 
151.39 
192.95 
226.65 
355.89 

94.28 
149.77 
100.59 
412.46 

92.86 
91.05 

290.58 
95.63 

149.95 
281.76 
170.20 
102.42 
328.93 

78.77 
212.52 

41.92 
268.85 
156.61 
202.42 

91.60 
38.63 

153.95 
33.56 

129.75 
73.88 
89.48 

101.59 
284.34 
2 8 6 . 0 8 
122.90 
244.31 
239.72 

70.68 
76.19 
71.94 
73.21 

185.81 
68.54 

207.64 
39.19 

194.07 
100.77 

212.54 
58.10 

111.55 
72.12 

113.20 
20.31 
90.31 

138.70 
95.64 
88.40 

149.42 
' 61.92 

76.99 
51.65 

130.44 
96.30 
49.66 

140.86 
48.50 
54.22 

181.34 | 
6 0 . 8 6 
40.90 
95.43 

6.66 
40.13 

125.09 
68.50 
24.41 
1 6 . 2 1 

209.15 
97.36 
44.78 
45.20 

143.55 
82.14 
64.12 
47.17 
54.17 

164.28 
51.45 

131.44 
87.01 
93.42 
84.39 
43.35 

135.94 
69.47 
16.83 

104.77 
75.62 
29.03 
13.99 
44.92 
46.55 

2 0 1 . 1 1 
103.88 

45.45 

Iz p l a č a l i 
Smrtnina 

500.00 
1,000.00 

500.00 

875.00 

1,500.00 

600.00 

1 , 0 0 0 . 0 0 

Poiko*. 

1100.00 

50.00 

50.00 
50.00 

50.00 

50.00 

100.00 

1 , 0 0 0 . 0 0 

1,000.00 

B«h». pod*. 

50.00 

50.00 

50.00 

Skupaj 1 
Preostanek 1. marca 1918 . 

Prejeli 
Plačanega od društev 
Obresti 
Nejemnina 

$18,438.74 H $ 8 ,075.00 ( $ 5 0 0 . 0 0 | 
$545.648.06 

tekom meseca marca 1918. 
$18,438.74 

1,335.40 
. . . . . . . 74.50 $ 19.848.64 

Izdatki: 
Plačana posmrtnina $ 
Plačana poškodnina 500.00 
Društvom povrnjeni ases. in prispevki vplačani 

v bolniški centr. sklad 
Upravni, stroški 2,340.54 

$565,496.70 

$ 12,460.79 

Preoetanek 31. marca 1918 . . . . . . . 
Joliet, III. 30. aprila 1918. 

$553,035.91 

JOS ZALAR. gl. tajnik. 



Sfbst TtwA. 

(Nadaljevanj«.) 
"Raznovrstna dobra dela se 

najdejo, in mnogokrat se na vse 
kraje raztrobl, ako da kak boga-
tin nekaj od 'obilnosti svojega 
preobilnega premoženja. Povem 
ti pa boljše delo. Apostol Jakob 
piše: Ako kdo zajde od resnice in 
ga kdo vrne, naj ve, da kdor gre-
šnika vrne od njegove krive po-
ti, bo rešil njegovo dušo od smr-
ti in pokril veliko število grehov. 
Izmed vseh gresriikov pa noben 
ne dela samemu sebi in drugim 
toliko časnega in večnega gorja 
kakor pijanec. Zato ni boljšega 
dela, kakor če izpreobrneš pijaa-

s tem rešiš njegovo življenje, 

ne tare, ali žeja, grozna žeja!) 
Zares i 

ca 
daruješ njemu in njegovi družini 
premoženje in mir, oskrbiš njego-
vim otrokom dobro vzgojo ter mu 
povrneš vero in čednost. Če ho-
češ torej biti pravi kristjan, lo-
vi posebno pijance. Bližaj se jim 
prav prijateljski in pridobi si 
njih srca, potem jim šepetaj ved-
no na uho, preskrbi jim pravega 
gorečega spovednika in moli pri 
tem vsak dan za nje, da ti eni ali 
drugi sveto obljubi, vedno se va-
rovati žganja (zakaj, če samo ob-
ljubi, da hoče biti zmeren, pri 
tem ne prideš nikakor), in ne u-
trudi se v opominih in molitvah. 
Kamen je trd, in kaplja vode sla-
ba in mehka; in vendar izdolbi 
kaplja kamen, ako pada leta in 
leta. Kako se veselimo, če smo 
koga rešili iz smrtne nevarnosti: 
vedno in vedno se veselimo te mi-
sli. Ali še kaj večjega in hvalc-
vrednejšega si storil, če si pripra-
vil pijanca tako daleč, da se je 
odpovedal pijači in postal zme-
ren. Rešil si ga večno: dn, tuin-
tam še veliko več, re&il si večno 
eelo družino in vse potomce." 

Za boj je pred vsem treba, da 
poznamo uničevalca naše sreče, 
posebno, ker se nam dostikrat ne 
kaže v svoji pravi obliki in podo-
bi. 

Kot pravi hudobec se zna zapc-
ljivec zaViti v plajšč angelca lu-
či. Kako prebrisan, kako iznajd-
ljiv je pač človek, če se gre za-
to, da se samega sebe goljufa! 
Kako se mu usiljujejo razni vzro-
ki, iz katerih meni pouzeti, da si 
more privoščiti opojne pijače. 
Kje se ne hvali alkohol kot pravi 
rešitelj iz raznih mukf Biti mora 
pri veselju in žalosti, brez stekle-
nice navadno ni ženitovanja in ne 
pogreba, piti se mora v sreči in 
nesreči, v radosti in bridkosti. Ce-
le čudeže vedo pripovedovati o 
njegovem blagodejnem vplivu na 
telo in na duha; on oslajuje poči-« 
tek in olajšuje delo, varuje člo-
veka pred raznimi boleznimi in je 
v njih vesoljno zdravilo, po zimi 
greje, po letu pa hladi, z eno be-
sedo: on je sredstvo za in zoper 
vse. Da, celo v norosti, kamor al-
kohol človeka dostikrat privede, 
ne ve v svoji neumnosti nič bolj-
šega početi, da še v večji meri 
rabi strup, kateri je ravno vzrok 
njegove bolezni in mu razjeda te-
lo kakor strašen rak.,In iz teh 
zmešnjav je le redkokdaj najti 
pot nazaj; ravno v tem je v alko# 
holu nekako skrivno prokletstvo, 
katero občuti vsak, ki se vda tej 
strasti. 

Prevara je vse, kar se pripove-
duje in domneva o moči in jakosti 
ter vrlini alkohola ; a ravno zara 
di tega je strašna prevara, ker 
se navadno kaže in površnim lju-
dem dozdeva kot resnica. Tem-
bolj more potem pustošiti, ker ga 
človek dostikrat neguje kot pri-
jatelja, čeravno je njegov najhui-
ši sovražnik. To so res "skeleče 
misli" ki napolnjujejo z bridkost-
jo vsakega poštenjaka, ako vidi. 
da ta hudič goljufa toliko ljudi, 
in jim pouzročuje toliko gorja. In 
vendar so pri Vsem tem ljudje ne-
kako pijani in slepi za vso svojo 
bedo in srečo. 

Leta 1847 in 1848 je znal na 
Badenskem nek Friderik Necker 
s svojo izvanredno zgovornostjo 
za svoje republikanske nazore na-
vdušiti mnogobrojne poslušalce. 
Nekoč je govoril tudi v mestu 
Mannheim. Med govorom pokaže 
na jerbase polne kruha ter pravi 
poln usmiljenja zbranim delav-
cem: " V i poštenjaki! Do sedaj 
ste morali stradati; ali dobili- bo-
ste kruha, da vam in vašim otro-
kom ne bo treba več trpeti lako-
t e ! " Tu vstane eden izmed poslu-
šalcev in praviš povzdignjenim 
glasom govorniku: "Edler Volks-
freund! Hunger ha we mer keanf 

,aber Dorscht, viel Dorscht!" ! 
(Blagi naš prijatelj! Lakota nas 

f. . -
stost, ker jih sili v navade, pri (tvojč in šale tvoje naj bodo ved-
katerih o svobodi in prostosti ni no dostojne in ne — surove! Vc-

Sreča meri se na litre, 
Prazne ne — seve, 
Slajše kot najlepše citre, 
Literčki zvene. 

Poduka smo vsi potrebni in za-
to naj veljajo sledeči nauki vsem, 
tudi onim, kateri ne vzdihujejo v 
sponah te grozne strasti. Zakaj 
slabi nasledki, ki izvirajo iz te ra-
ne, zadenejo nekako vse in zato 
mora biti tudi boj zoper tega sov-
ražnika splošen. 

V mestu St. Louis v Severni A-
meriki so prosili nekega bogati-
na, naj bi tudi pomagal pri delu 
zoper alkoholizem. Zaničljivo od-
govori: "Ta reč mene ne briga." 
Nekaj dni pozneje bi imele nje-
gova gospa in hčere z brzovlakoin 
priti domov. V svoji krasni kočiji 
se pelje na kolodvor in se veseli 
svidenja. Tu pride strašno poroči-
lo o grozni nesreči, katera je za-
dela brzovlak 25 mil pred mes-
tom. Vodji postaje ponudi 500 do-
larjev za poseben stroj, aH ni bilo 
nobenega; čakati mora, dokler ne 
pride dolgo zaželjeni vlak. Kak-
šen strah za bogatina! V prvem 
vozu najde truplo svoje žene in 
eno hčer; strašno ste bili razkosa-
ni; v drugem leži druga' hči z 
zlomljenimi rebri, in vsak trenu-
tek bi mogla tudi pri njej uga-
sniti luč življenja. In kaj je bilo 
vzrok te grozne nesreče? Stroje-
vodja se je bil upijanil in jc za-
krivil to strašno nesrečo. 

V reki Mersey pri mestu Liver-
poolu so našli nedavno mrtvega 
mladega moža. Nihče ga ni poz-
nal. Ničesar ni imel pri sebi, iz če-
sar bi se moglo spoznati, kdo je. 
Le v žepu je imel listič, na kate-
rem je bilo zapisano. "Ne iščite 
mojega imena. Pijančevanje me 
je pripravilo tako daleč in zdaj 
je vsega konec." Vendar so po-
skusili zvedeti, kdo je ta nesreč-
než; objavili so po časnikih po-
pis mrliča in prepis najdenega li- j vloge. Komaj 
stiča. In kaj se je to na to dogo- dvorano, da bi se tam posvetova-
dilo? Prišlo je več kot 300 pisem li o najvažnejših rečeh, že se nam 
od raznih očetov, kater! so po-
praševali po tem ali onem zname-
nju, na katerem bi se dal spozna-
ti njih sin. 

Kdo se predrrne potemtakem 
trditi: boj zoper pojainevanje me 
ne briga? Vsak naj bi delal v svo-
jem krogu. " K o sem rešil enega 
pijanca", je dejal zmernostni a-
postol Bover v Bcrnu, "mi je bi-
lo pri srcu, delati skoraj le za to 
reč." Takih gorečih apostolov bi 
potrebovali tudi mi Slovenci, in 
dosti bi imeli opraviti. 

Kot ud človeške družbe je vsak 
dolžan pomagati, da se zabrani 
hudo, katero je konečno vsem na 
kvar. Ravno tako je dolžnost vsa-
kega. da se poteguje za svojo in 
svojih srečo; to se pa godi, ako 
se prizadeva, da se omeji gorje, 
katero izvira i zstrasti pijančeva-
nja. Jasno govori o tem slavni pa-
pež Pij IX., ko piše: "Kdor si 
prizadeva potlačiti podlo strast 
pijančevanja, ta se vojskuje za 
vero, za blagostanje svojega bli-
žnjega in za svojo domovino." 

Delajmo torej vsi za domovino 
in naše geslo naj bo: Proč s hi-
navsko krinko, proč z nespamet-
nimi predsodki in neumnimi raz-
logi, proč z goljufivo obliko. V 
pravi luči naj se pokaže pijanče-
vanje in spoznali bomo, da je res 
naš najhujši sovražnik. Spoznati 
pa moremo sovražnika le na nje-
govih delih in nasledkih; te na-
sledke hočemo tudi v naslednjem 
odkriti in pijančevanje pokazati 
v pravi luči. 

duha ne sluha. 
Alkoholu se klanja ves svet. 

Podjarmil ni samo naših grl, zme-
šal je tudi naše glave ter jih na-
polnil s predsedoki, kateri imajo 
splošno veljavo. Teh predsodkov 
se držijo mnogi z neukrotljivo 
trdnostjo. Alkohol je pokvaril 
naš čut za pravo čast, zmešal 
nam prave pojme o poštenosti; 
podjarmil je celo družinsko živ-
ljenje in uničil domačo srečo. 
Njegovo sramotno trinoštvo sega 
neznansko daleč in tako velik je 
njegov vpliv na srca, da se poda 
vsak, kdor o njem govori resnico, 
v nevarnost, da ga imajo drugi za 
posebneža, kateremu nekaj manj-
ka. Prizadevanje tega trinoga od-
straniti smatrajo njegovi privr-
ženci mnogokrat kot osebno raz-
žaljenje; tako tičijo v njegovi o-
blasti. 

Moški spol se rad ponaša s svo-
jo prostostjo in neodvisnostjo. 
Mnogi zasmehujejo ženske, ker se 
vdajo "mod i " in nespametnim 
časnim razvadam. Ali reči mora-
mo, da ženski spol ne zdihuje ta-
ko pod jarmom pivskih navad in 
razvad. Kopa nespametnih pred-
sodkov in pivskih navad je, kate-
ra sili mnoge v pijančevanje; to 
je jedro alkoholizma. Žeja ni 
glavni sovražnik. Če bi se le pilo, 
kadar se oglasi žeja, bi ne bilo 
žalostnih nasledkov alkoholizma. 
Najhujšle je, da se da človek si-
liti, ne da bi tega prav zapazil; 
pije, ne da bi bil žejen, domneva 
si, da je žejen, in ta \zmišljena 
žeja mu je povod, da se vda pi-
jači. 

To trinoštvo predsodkov in piv-
skih navad izpriduje naše družab-
no življenje, uničuje srečo v dru-
žinah in slabša človeku pamet in 
srce. 

Človek je navezan na človeka. 
Razne družbe so neobhodno po-
trebne in le skupno se more delati 
za blagor vseh. Ali ravno tega po-
trebnega družbinskega življenja 
se je znal trinog alkohol polasti-
ti. Dandanes dostikrat ni zbora, 
jhoda, skupščine, seje itd., kjer 
bi ne igral ravno alkohol glavne 

stopimo v kako 

di, da olikan človek nikdar 
preklinja! 

4.) Spomni se večkrat na nau-
ke svojih starišev, ker so bolj mo-
dri kot ti, ker so prej hodili v šo-
to življenja nego ti. Afi ti niso 
večkrat rekli: Ogibaj se slabe 
družbe! 

(Slab, brežverski časopis, zlo-
glasna gostilna, stanovanje pri 
brezvircih i, t, d, — to vse je : 
slaba družba.) 

5.) Nikdar se ne pretepaj s to-
variši! Pred Bogom in ljudmi je 
več vreden tisti fant, ki zna dva 
nasprotnika pomiriti, kot oba z 
eno roko na tla pobiti. 

6.) Ne meči denarja proč na 
'debelo' ampak previdno varčuj! 
vsak prihranjen vinar ti bo sto-
krat prav prišel. 

7.) Bodi prijazen do dekleta ob 
enem tudi resen, — nedolžen cvet 
naj ti bo svet! 
• ;8.) Ne 'plavšaj' preveč sladko, 
ker nobena dekle ni tako neum-
na, da bi vse verjela, ne 'plavšaj' 
z vsako, ker dekleta se med seboj 
pomenijo in potem ^gubiš pri 

,njih ves kredit. 
9.) Ne ponoouj! Noč ima svo-

jo moč. V temnih pijanih nočeh 
se zapravlja pamet, poštenje in 
denar. 

10.) Pristopi k K. S. K. .T. za 
slučaj bolezni ali smrti! — Misli 
na bodočnost! Ne ravnaj se po 
reku: Tri dni pred smrtjo se o-
ženiti — je dosti zgodaj! Oženi se 
mlad, preskrbljen z nekaj pri-
hranjenim denarjem, z dobrim 
delom, zdrav na duši in telesu; 
ko se ženiš, izbiraj si osebo, ki 
,bo zvesta žena in pridna gospodi-
nja in ne povprašuj, koliko ima 
— denarja. Oženi se pa na vsak 
način! star fant je sumljiva ose-
ba: ali spada v klošter, ali se jc 
pa morda v mladih letih kje prav 
pošteno opekel. Fantovska stara 
leta niso nič prikupljiva za mlada 
dekleta. 

Kupujte Vojno^rarčevaIn^znamKer 
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" H R E N O L A " N A S G R A M O F O N I j 
ki Jih izdeluje edina slovenska tvrdka | 

p n H R E N C O . 
U w T z M . " » I N. B u t . St., Chlc«0, IU. | 

Naši gramofoni igrajo v.o rekord«. - PU>t. po .loveo.ki cen.*. g 
IŠ2emo zastopnike. _ 

GENA JE 135.00 

Razne stvari. 
Povišanje teže pri poštnih 

zavitkih. 
Od 5. marca je dovoljeno poši-

ljati po pošti do 70 funtov težke 
usiljujejo raznovrstne pijače; go-1 z u v i t i { e jn 8 i c er v razdalji 300 milj 
stilničarski red ne pripušča, da«jz ^gga kraja v drugega, 
bi sedeli kje brez alkohola, in pi-, Na ta način bodo lahko prebi-
ti moramo, ali smo žejni ali ne. v a j c j m e s t a Chicago (itd.) naroča-
Mnogokrat se posvetuje, kje bi s c ; u 0(1 f a r m e r j ev razne pridelke, 

= bil 
VBak, ki kupi en stroj St. 1018 dobi prosto: "8ino4i sem n« vasi = 

"Veseli godec", "Odpri dekle kamrico", "Srečna mladost -
plošče. Z naročilom je poslati, Money Order, ali gotov denar v pripo- -

Š ročenem pismu. r: 
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JOSITTEHKO 
SLOVENSKA GOSTILNA 

2236 S. Wood Street 
Telefon: Canal 29„\ 

Chicago, Illinois 

Se priporoča rojakom Sloveneem za obilen poset. "Dobra postrežba 
ln dobra pijača", to je moje geslo. 

dobil denar za to ali ono preko-
ristno reč, in ravno pri tej prili-
ki se darujejo trinogu alkoholu 
ogromne pijače našim zborom in 
shodom! 

cel zaboj jajc, cele košare 
njave in drugih potrebščin. 

zelc-

WXWVV \\ww\\x\w\w\\\\\x\x\\\xw w v x w x w w w ASM 
Telefon: Canal 80 

Martin Nemanich 
SLOVENSKA GOSTILNA 

IN RESTAVRACIJA 
1900 W. 22nd St., vogal So. Lincoln St., Chicago, I1L 

Rojaki Slovenci vedno dobro došlil 
V\\\X\WXX\XV\ w x x w x w v w w x v x x v w x x x x v v x v * 

Za zaslave, regalije in vse 
Samomor vsled obupa. 

Te dni se je obesil na 1132 N. 
Sili in trinostvu pivskih razvad A s h l a n d A v e v Chicagu stanujo-

2. Pijančevanje strašen trinog. 
Strast upogniti se ne da, 
Ni skale omajati moči; 
In če te ljudstvo kamenja, 
Resnico mu govori v oči. 

Peter Samotar. 

Prostost in svoboda sta lepi ve-
sedi, a le malo je ljudi, ki bi mo-
gli ali znali okusiti nju sladkost. 
Hudo je, če *se vzame človeku po 
krivici prostost, ali se hujše je, 
če napravi človek samega sebe 
sužnja. Pravo suženjstvo je, ako 
se kdo vda svojim strastem, tako 
da te vladajo nad njim. Leon 
XIII. pravi: "Sramotilno je za 
človeka, ako služi svojim stra-
stem.'' 

V strašno trinoštvo se pa poda, 
kdor v neizmernem zauživpnju o-
pojnih pijač služi svoji strasti. 
In ravno ta trinog okrade toliko 
ljudi za najdražji dar, za pro-

podleže na tisoče in tisoče ljudi, 
ne da bi si bili tega prav v sve-
sti. Mož, ki ostane pri družini, ži-
vi navadno jako zmerno, le tu in 
tam si dovoli kako čašo v pošte-
nosti; o posebni žeji pri njem ni 
sledu. Marsikdo je morebiti vesel, 
če mu ni treba družine zapustiti, 
ker uživa v krogu svojih sladko 
srečo in mir. Vse se pa izpremeni, 
če začne mož zahajati v gostilne 
med prijatelje. Nehote ga zgrabi 
trinog alkohola ter ga vklene v 
svoje spone; tudi on se moi-a vda-
ti predsodkom. Sramotno bi bilo 
zanj, če bi tam pil pijače, katere 
ne opijanijo; smatrali bi ga za 
posebneža, ako bi ne pomagal zre-
ti peklenskega strupa. 

Kako čisto drugače se je vedel 
mladi kralj Cir, ki lahko služi v 
vzgled vsem možem. Cir, najmo-
gočnejši kralj perzijski, je bil vz-
gojen na dvoru svojega starega 
očeta Astijaga, kralja medijan-
skega. Pri mizi je moral deček 
vedno sedeti na strani svojega 
starega očeta. Tu se je čudil nad 
množino jedil, s katerimi so bile 
mize preobložene. " D e d " , pravi, 
"veliko se moraš truditi, ako se 
hočeš od vsega tega nasititi!" 

(Dalje prihodnjič.) 

či 58 letni Žid Nathan Frankel iz 
obupa in vsled žalosti, ker je bil 
njegov sin Samuel potrjen k vo-
jakom. 

Ko se je vrnil Samuel nekega 
popoldne z dela domov je našel 
svojega očeta obešenega na "por-
ču " za hišo. 

društvene potrebščine, 
Prva In ne|stare|ša domača tvrdka 

F. Kerže Co. 
2711 So. Millard Ave. Chicago 111. 

Vse delo in blago garantirano. — 
Ceniki zastonj. 

Milijonar, vojaški prostak. 
Tekoči mesec se je prostovolj-

no prijavil k vojakom Louis 
Haggin, ki je eden izmed najbo-
gatejših mož v državi Kentucky; 
sedaj je prideljen nekemu od-
delku kot prostak (private. ) 

Pred vstopom v vojaško služ-
bo je naredil Haggin oporoko in 
zapustil vse premoženje svoji že-
ni. 

Deset zapovedij za 
fante. 

Geslo: 
Fant! Išče te sreča, um ti je dan, 

Našel jo bos, če nisi—zaspan! 
1.) Uči se v večernih, ameri-

ških šolah brezplačno angleščine, 
kakega rokodelstva ali obrti 
(mizarstva, inženirstva, električ-
ne strdke i. t. d.) Poizvedi, pov-
prašuj in uči se! Vse kar znaš, je 
boljše kot lopata in 'kramp. 

2.) Pij, a pij po pameti! Nikar 
se ne Jaahaj s tem, koliko ga ne-
seš, ker zmernost jc za fanta lepa 
stvar. 

3.) Bodi vesel v družbi 

Prijateljem fižola. 
Ker je nastalo vsled vojne tu-

di občutno pomanjkanje fižola, 
je kupila živilska administracija 
te dni 1 miljon bušljev (700 va-
gonov) takozvanega "p into" fi-
žola, katerega se je pridelalo na 
"Rocky Mountains"t planjavah. 
Označeni fižol je zelo okusen in 
podoben našemu "ribenčanu." 

Cena mu bo od 12— do 14c pri 
funtu. 

V varstvo ptičev. 
V Združenih državah in Kana-

di je 11,935 takozvanih Audobon 
klubov z 270,000 člani; namen 
teh klubov je delati propagando 
v varstvo ptic osobito v zimskem 
času. V New Yorku živeča mili-
jonarka, Mrs. Russell Sage, pri-
speva sleherno leto z $5000. — 
podpore za te klube; poleg tega 
je podaril nedavno nek neimeno-
van prijatelj in ljubitelj ptic " 
to plemenito svrho $20,000.00. 

in ne 

Nova postava. 
Washington, D. C., 19. aprila 

_ Predsednik Wilson je potrdi 
in podpisal danes postavo, na 
podlagi katere se bodo morale re-

drži se kakor lipov bog ali kakor i gistrirati vse ženske, ki so iz dr-
moži'elj na špagi Jgovorjenje ' žav sovražnih zaveznikov. 

Ne strašite se! 
Vaš denar je varen! 

Če tudi je razglašena vojna, se vlada ne bode polastila Vašega 
denarja, naloženega na banki. Tako izjavlja predsednikova vojna 
preklamacija. Kar je Vaše, je torej Vaše in ostane Vaše; nihče nima 
pravice do Vaše lastnine, dokler se Vi zadržite mirno in ne rojet« 
zoper našo državo. 

3% 
obresti na hra-
nilnih ologah 

3 % ' 
Obresti ako nedvignjene, 

se pripišejo h glavnici in se 
tako zopet obrestujejo. 

Pri nas bodete vedno do-
bro in oljudno postrežem po 
svojem rojaku. 

Nasa banka fc pod nadzorstvom vlade Združenih 
držav in članica Federalnega rezervnega sistema. 

Denarja v stari kraj vam sedaj ne svetujemo pošiljati, tudi 
ne po brezžičnem brzojavu, ker so razmere preveč nestanovitne. Od-
dajamo v najem varnostne skrinjice po $3.00 na leto za shranjen je 
vrednostnih papirjev in listin, kjer je potem isto varno pred ognjem 
in tatovi. 

Poslopje, kjer so naši uradi, je naša lastnina. 
Naie banka j « depozitni urad za razno poitno hranilnico, zrn 

mesto Johet, za okraj Will, za državo Illinois in za vlado Združenih 
držav. 

Odprto vsaki dan, razun nedelj in praznikov, od 9. dop. do 8. pop. 

The Joliet National Bank 
JOLIET, ILLINOIS i 

Kapital $150,000. Rezervni sklad $360,000. 
" š a s a g s g g g 
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V isti številki Slov. Naroda so 
objavljene izjave žen in deklet 
iz občin Žimarica in Zamostec s 
150 podpisi, Ponikve pri Tolminu, 
420 podpisov, in Bukovje z 200 
podpisi. Ta poslednja izjava se 
glasi: » 

"Majski deklaraciji se pridru-
žujejo tudi zavedne žene in de-
kleta iz občine Bukovje. Živeli 
srčni borilci za našo sveto jug<fc 
slovansko stvar! Smrt izdajal-
cem domovine!" 

V isti številki je priobčena tu-
di sledeča izjava: 

"Člani možke podružnice sv. 
Cirila in Metoda za Savo, Javor-
nik, in Koroško Bfelo se pridružu-
jemo majski deklaraciji in izre-
kamo popolno zaupnico vod-
stvu Jug. kluba. V nadi, da se bo 
zedinil cel narod in dosegel zla-
to svobodo, katero je s svojim 
mučen Stvom zaslužil, kličemo: 
Živela naša Jugoslavija!" 

Slov. Narod, 1. II. "Goriški be-
gunci v občini Zakot pri Breži-
cah se izjavljamo za majsko de-
klaracijo naših poslancev in se 
pridružujemo zahtevi po samo-
stojni jugoslovanski državi. — 
Sledi 81 podpisov." 

"Za svoj slovenski narod s ce-
lim srcem navdušene žene in de-
kleta iz Šmarja pri Ljubljani se 
priključujemo slovesnimi izjavi 
Slovenk za svobodno Jugoslavi-
jo. Sledi 382 podpisov." 

V isti številki so objavljene iz-
jave občinskega odbora Grahovo 
na Goriškem in izjave žen in de-
klet iz sledečih krajev: Mirna 
Peč, 1105 podp. Grahovo pri Cer-
knici, Žerovnica in Bločkfe, skup-
no 367 podp. Semič, Vinji Vrh 
in Kot, skupno 323 podp. Razdr-
to, 108, Zgornji Turinj, 272. Šmi-
hel pri Postojni, 252, Mihalovci, 
Veličane. Ivankovci, Jeruzalem 
in Plešivica, vse na Štajerskem 
218 podpisov. Za deklaracijo se 
je izjavil tudi občinski odbor va-
si Jurjevci pri Ptuju. 

Slovcnec, 1. II. "Žene in dekle-
ta iz občine Jesenice se enodušno 
izražamo za veliko Krekovo ide-
jo zedinjenje jugoslovanske dr-
žave in poživljamo Jug. klub, da 
krepko -nadaljuje ^apoctftd4 defo 
za naš skupni ideal. — 1533 pod-
pisov." 

"Kot dokaz, da prevzema nav-
dušenje ^a majsko deklaracijo 
poslednje planinsko selo, pošilja-
mo žene in dekleta iz občine Tro-
jane lastnoročne podpise za iz-
javo vrlih Ljubljančank. — 402 
podpisa." 

Nadalje so priobčene v tej šte-
vilki izjave žen in deklet iz slede-
čih krajev: Mošnje, 245. Dvor 
pri Žužemberku, 222, Gora pri 
Sodražici, 141 in Št. Gothard pri 
Trojanah, 44 podpisov. Tudi bê  
punci iz Dernberga pri Gorici in 
prebivalci vasi Bela in Kupljc-
nik so podali slične izjave s 371 
podpisi. 

"Občni zbor Posojilnice v Tr-
bovljah je soglasno zaključil, da 
se pridruži jugoslov. deklaraci-
ji. Živela nam majka Jugoslavi-
ja! Sledi 240 podpisov." 

Slovenski Narod, 1. II. "Za ju-
goslovansko deklaracijo so se v 
zadnjem času izrekle naslednje 
štajerske občine Boreči, Št. Janž 
pri Spod. Dravogradu, Kraljevci 
pri Ljutomeru, Sv. Andraž pri 
Velenju, Ročiča, Sv. Trije Kralji, 
Trotdova in Drvanja v Slov. Go-
ricah, Presfčno pri Kozjah, Pe-
trovče in Sajovci pri Ptuju, Bo-
hova v mariborskem in Prihova 
v konjiškem okraju." 

Slovenec, 31. I., poroča, da je 
imel poslanec Brenčič dva javna 
shoda, na katerih je poročal vo-
lilcem o delovanju v parlamentu. 
Prvi shod se je vršil v Hajdinu 
pri Ptuju dopoldan, popoldan pri 
Sv. Marjeti. Na teh shodih je bila 
z navdušenjem sprejeta jugoslo-
vanska deklaracija in izražena 
zaupnica Jug. klubu." 

DOSEDANJI USPEH DEKLA-
RACIJE MED SLOVENCI. 
(Slovenec, 11. II.) "Kot silen 

val gre velika misel Jug. deklara-
cie'skozi slovenske dežele. Reči 
moramo, da se od vseh jugoslo-
vanskih plemen slovenski narod 
najbolj zaveda velikega zgodo-
vinskega trenutka, v katerem ži-
vimo. Izjave za deklaracijo se na 
Slovenskem neprestano množc. 
Tako edinstvo Se ni deloval naš 
narod izz"a dobe velikih vojn. 
Med vsemi slovenskimi deželami 
stoji na prvem mestu Kranjska. 
Tu se je skoro 75 odstotkov vseh 
cbčin izjavilo za Jug. deklaraci-

jo, a v postonjskem okraju se ce-
lo mnogo več: izmed 40ih občin 
34. Sijajno se je izkazal okraj po-
kojnega dr. Kreka, Kamnik, 
kjer se je od 60ih občin izrazilo 
za deklaracijo že 50. V črnomelj-
skem okraju je 26 občin od 30ih 
podalo izjavo za deklaracijo, v 
krškem okraju 18 od 20ih občin, 
v okraju Logatec od 20ih občin 
16, v radovljiškem pa od 22ih ob-
čin 20. i 

Na Štajerskem je doseglo šte-
vilo že več kot polovico vseh ob-
čin. Na Goriškem in Koroškem 
gre stvar nekoliko bolj počasi na-
prej, toda tudi tu se je nadejati 
popolnega vspeha. Župani v slo-
venskih občinah, slovenske obči-
ne, na noge! V vaših rokah je va-
ša usoda! Proč s strahom! Po-
gled na silen plamen, ki objemljc 
vso slovensko domovino, naj vas 
krepi in vam daje moči, da vza-
mete v tem zgodovinskem času 
svojo usodo sami v roke!" 

LJUDSKI SHODI NA ŠTAJER-
SKEM. 

Slovenski Gospodar prinaša 7. 
II. poročila o raznih narodnih 
zborovanjih, ki so se vršila v za-
dnjem času v raznih krajih na 
Štajerskem. 

3. II. se je vršil tak zbor na 
Murskem poPju v vasi Boreči. U-
dcležilo se ga je okoli 1500 kme-
tov in vaščank. Prišli so na shod 
mnogi prekmurski Slovenci. Go-
vorili so: državni poslanec Ro-
škar, deželni poslanec Ozmec, u-
radnik Žebot, L. Babnik in J. 
Rajh. Sprejete so bile resolcije, 
v katerih se izraža zaupnica Jug. 
klubu, odobravanje majske de-
klaracije in protest proti stro-
gim rekvizicijam in draginji. Za-
hteva se "splošni mir brez anek 
sij in odškodnine na podlagi sa 
moodločevanja narodov." 

Poročilo zaključuje sledeče: 
"Resolucije so bile sprejete z 
burnim navdušenjem. Ko je pred-
sednik Babnik zaključil veliča-
stni narodni zbor in navduševal 
prisotne, da ostanejo vstrajni, 
dokler se ne izpolnejo naše želje 
po samostojni Jugoslaviji, je za 
orila iz sto in sto grl "Lepa naša 
domovina" in "Hej Slovani!" 

se je" vršilo zborovanje v 
Ptuju. Prisotnih jc bilo nad 1000 
oseb. Govoril je poslanec Bren-
čič o delovanju v parlartientu. O-
blasti so poslale komisarja Guen-
terja z vso ptujsko policijo in z 
12 vojaki na zborovanje. "Nav-
dušeno je bila sprejeta majska 
deklaracija in zaupnica poslane^ 
Brenčiču." 

Naslednjega dne je imel isti 
poslanec shod v Ormožu. " V dol-
gem govoru je opisal delovanje 
v parlamentu, rekvizicije, pred-
vsem pa našo deklaracijo. Narod 
mu je z zanimanjem sledil in ga 
večkrat prekinil z živahnim odo-
bravanjem. Soglasno so se vsi iz-
razili za Jug. deklaracijo in odo-
brili zaupnico Jug. klubu in po-
slancu Brenčiču." 

ALPSKI NEMCI PROTI JUGO-
SLAVIJI. 

Veliki uspeh jugoslovanskega 
pokreta je izzval silno nevoljo 
alpskih Nemcev, ki so mobilizira-
li svoje občinske odbore, da po-
dajajo izjave proti Jugoslaviji." 

(Slovenski Narod, 4. II.) "Ma-
riborski svet je sprejel na svoji 
seji dne 30. I. sledečo resolucijo: 

Jugoslovanska majska dekla-
racija, agitacija, ki je z njo v zve-
zi in ki se vrši po celi dolnji Šta-
jerski in po celem jugu Avstrije, 
ter nabiranje pqjdpisov ima na-
men, odcepiti celi južni del mo-
narhije, da se izpremeni v Veli-
ko Srbijo. Nemci, ki prebivajo na 
tem ozemlju, naj bi se iztrebili, 
kar pa bi ostalo od Avstrije, bi 
imela biti ničesar pomenjajoča 
državna tvorba med ostalimi ve-
lesilami. V zvezi z znanimi če-
škimi načrti bi to dovedlo do uni-
čenja Avstrije in do realizacije 
načrta naših zunanjih sovražni-
kov. Mestni svet v Mariboru pro-
testira proti temu in dela vlado 
odgovorno za vse posledice, ki bi 
nastale iz te gonje, naperjene 
proti germanstvu in državi." . 

(Tagespost, 10.'II.) "Občinski 
odbor mesta Radgona je sprejel 
na svoji seji dne 4. t. m. sledečo 
reBolucijo: 

Občinski odbor mesta Radgona 
vidi v težnjah po osnovanju ju-
goslovanske tlržave resno nevar-
nost za obstoj monarhije in za 
injen bodoči okonomski razvoj." 
Poživlja vlado, da nastopi z vse-
mi sredstvi proti delovanju za o-
snovanje jugoslovanske države." 

J (Slovenec, 11. II.) "Proti Jug. 
deklaraciji se je izjavil občinski 
odbor v Št. Lambertu na sever-
nem Štajerskem. V izjavi se glasi 
med drugimi: "Ako hočete šta-
jerski Jugoslovani osnovati svojo 
državo, se naj izselijo tja, kjer 
jim bo mogoče realizirati njih na-
črte, kajti vrata Srbije in slovan-
skih balkanskih dežel so danes 
vedno odprta." 

Poleg tega poročajo slovenski 
listi, da sestavljajo alpski Nem-
ci deputacijo alpskih županov, ki 
bo šla do cesarja in protestirala 
proti jug. gibanju ter dosegla 
novo gonjo proti Jugoslovanom. 

Podpisovanje za Liberty bonde 
traja do 4. maja. Ali ste že kakega 
podpisali? 

To in ono. 
Nadomestilo opija. 

Pred kratkim je Dr. David I. 
Macht, profesor na John Hopkins 
univerzi v New Yorku na nekem 
sestanku zdravnikov naznanil, da 
je izumil kemično sestavo za na-
domestilo opija, kar se bo lahko 
rabilo v zdravilske svrhe. 

"Benzyle benzolate" ali nove 
vrste opij je narejen iz premo-
gove smolne tvarine; delali so ž 
njim pri bolnikih poiskuse, ki so 
se izvrstno obnesli. 

Odslovljeni mestni uslužbenci. 
Mesto New York je izdalo mi-

nuli mesec novo odredbo, da naj 
se odslovi vse mestne uslužbence 
(uradnike) in uslužbenke, ki ni-
so še ameriški državljani. Ta po-
stava se nanaša v prvi vrsti na 
one uslužbence, ki imajo samo pr-
vi državlj. papir. Vsled te nove 
odredbe bo v najkrajšem času od 
slovljenih, ali odpuščenih nad 
1000 uslužbencev. 

društvo ji je darovalo krasen ve-
nec v zadnji pozdrav od svojega 
Mladinskega oddelka in je pre-
skrbelo, da so se deklice, članice, 
udeležile pogreba. Hvala lepa tu-
di vsem onim, ki so se udeležili 
pogreba in ki so nas obiskovali v 
času naše žalosti. Ljubi Bog naj 
vse to vsem stotero povrne! 

Ti pa nam, nepozabna Anica, ki 
se že veseliš tam med krilatci v 
nebeških višavah, prosi za nas 
Boga, da bi se enkrat vsi tamkaj 
feešli! 

Žalujoči ostali: 
John in Agnes Dolenc .stariši, 

Prank, Mary, Albina, Jennie in 
Netty, brat in sestre. 

Rock Springs, Wyo., dnc 19. apri-
, la 1918. 

ZAHVALA. 
Ob brit kili urah« moje težke iz-

kušuje se lepo zahvaljujem vsem 
tukftjšnjim Slovencem za sožaljc 
in tolažbo, katero ste mi izkazali 
o priliki smrti moje, nad vse ljub-
ljene in nepozabljenc pet let sta-
re hčerke 

KAROLINE. 
Lepa hvala tudi vsem sorodni-

kom in prijateljem, kakor tudi 
botru in botri, g. Janez in Helena 

(Prapernik, in še posebna hvala 
cenjenim sobratora društva sv. 
Janeza Krst. št. 11, K. S. K. J., za 
krasne vence in šopke, ki ste jih 
moji nepozabni hčerki položili na 
krsto. Iskrena hvala tudi moje-
mu svaku in sestrični Fr. in Iva-
na Mušič, ki sta prihitela iz Wau-
kegana, 111., nama v tolažbo in po-
moč v tako težkih urah. Tako se 
tudi lepo zahvaljujem vsem onim, 
ki so pokojnico spremili k večne -
mu počitku. Bog Vam povrni to 
stotero! 

Anton in Karolina Jeraj, 
žalujoča oče in mati. 

Aurora, 111., dne 25. Aprila 1918. 

Huda kazen. 
Dne 5. marca je stal pred vo-

jaškim sodiščem v Camp Devens, 
Mas. narednik (saržent) William 
Niemke, iz Torringtona, Conn, 
vsled nelojalnosti do Združenih 
držav. 

Navedenec se je pri neki priliki 
sledeče izrazil: "Če me pošljej« 
na evropsko fronto, se bom jaa 
udal Nemcem. Za Združene dr-
žave se bom bojeval le toliko ča-
sa, dokler bom na tej strani At-
lantika; ako bom pa moral iti 

preko morja, potem bom delal jaz 
po svojem in neodvisno." 

Vsled. teh besed jc bil Niemke 
obsojen na trideset let ječe. Ka-
zen je nastopil takoj. 

Leto dni zapora za $100,000. 
Dne 5. marca je bil obsojen 

pred sodnikom Brentano v Chica-
gu znani slepar Eugene L. Flan-
nigan na eno leto zapora v prisil-
ni delavnici in na $1. — denarne 
globe, ker je osleparil svoječasno 
razne stranke za $100.000 s proda-
jo ničvrednih bondov Rock Island 
železnice. 

Obsojenec je bil s to kaznijo za-
dovoljen, katero je brez ugovora 
takoj nastopil. 

NAZNANILO IN ZAHVALA. 

Vsem sorodnikom, prijateljem 
in znancem sirom Amerike nazna-
njamo s tem globoko potrtega sr-
ca žalostno vest, da nam je po 
kratki in mučni bolezni dne 11. 
apr. umrla dragoljubljena hčerka 

ANNIE DOLENC 
v cvetu svoje nežne mladosti 12 
let in 1 mesec stara. Pokopana jc 
bila dne 14. aprila na katoliškem 
pokopališču v Rock Springs, 
Wyo. 

Tem potom se iskreno zahvalju-
jemo vsem sorodnikom in znan -
cem za izraženo sožalje; posebno 
lepo hvalo izrekamo botru pokoj-
nice, g. John Demshar, ki je odlo-
žil svoje delo na farmi in se podal 
semkaj na dolgo pot ,da se je ude-
ležil pogreba; podaril je tudi kra-
sen venec. Ravno tako se lepo za-
hvaljujemo botri, Mrs. Mary Ko-
shir lin soprogu, za podarjene 
cvetlice. Hvala tudi g. Antonu in 
Apoloni ji Justin ter Miss Louisi 
Lužar za darovane rože in za vso 
njih naklonjenost. Posebno lepo 
se zahvaljujemo cenj. društvu Sv. 
Srca Marije, št. 86, K. S. K. J., h 
kojemu je pokojna naša hčerka 
spadala v Mladinski oddelek. To 

la g. lupniku Rev. J. PJevniku za 
njegov trud in požrtvovalnost, 
katero je v tako polni meri izka -
zal napram ranjkemu. Zahvalju-
jemo se tudi vsem znancem in pri-
jateljem, ki so ga obiskali na mrt-
vaškem odru, nas tolažili v brit-
kih urah ter spremili pokojnika 
do groba. — Vsem skupaj še en-
krat : Srčna hvala! 

Pokojnik zapušča tukaj dva 
brata: Matija in Peter Stefanič in 
dve sestri: Mrs. Mary Sitar v Ga-
ry, Ind., in Mrs. Katy Ilenič v Ca-
lumetu, Mich. 

Počivaj v miru dragi in nepo-
zabni soprog ter ljubljeni oče! 
Lahka naj ti bo tuja žemljica in 
Bog nam daj, da bi se vsi enkrat 
videli nad zvezdami! 

Žalujoči ostali: 
Ana Stefanič, soproga, 

Mary, Elizabeth, Kristina, Anto-
nia, Katy, Paulina, hčere. 

John in Math, sinova. 
Joliet, 111., dne 20. aprila 1918. 

PARMA NA PRODAJ 
Proda se po ceni 63 akrov obse-

gajoča farma, oddaljena dve mi-
lje od Crivitz, Wis. 36 akrov zem-
lje je izčiščene. Farma leži ob 
krasnem jezeru; zemlja je zelo 
rodovitna in brez kamenja in nič 
močvirnata. Cena $1750. Za na-
kup je treba samo nekaj gotove-
ga denarja kot naplača. 

Na prodaj jc tudi lepa* 80 a-
ki •ov zemlje obsegajoča farma, z 
lepimi gospodarskimi poslopji in 
vsemi poljedelskimi stroji. Dobi 
se po ceni, samo za $2,500. 

Pišite na: 
Mrs. MEYER, 

2210 So. Robey St., Chicago. III. 

Vaše zdravje 
zahteva snažnost in natančno 
ravnanje pri vseh zdravniških 
predpisih in naktatih. Da vam 
bo mogoče odstraniti marsikako 
bolečino, ki prsii od vseh strani 
na vas kot hud •ovratnik, bodite 
vsled tega vedno pripravljeni. 
Imejte vedno pri rokah 

S everas 
To je izvrstno hiffijenično in ai 
septično sredstvo, ki naj bi se 

anti-
septično sredstvo, "ki naj bi se ra-
bilo sleherni dan pri izpiranju ust, 
pri grgljanju, pri izpiranju ušes, 
nosa, ali pri antiseptičnem izpi-
ranju ran in otiskov. To zdravilo 
vam hladi in leči bolestne dele in 
srbeče izpahke. Navodila so ozna-
čena na zavitku. Cena SSc. 

Na prodaj v vseh lekarnah. 

vv. r . srvrRA c o 
CEDAR R A P I D S , IOWA 

DRUŠTVO "MARIJE SEDEM ŽA-
LOSTI" ŠT. 50. K. S. K. J., 

N. B. PITTSBURGH, PA. 

ZAHVALA. 
Tužuim sireni naznanjam, da 

mi je tflie 14. aprila ob 7-ili zjutraj 
umrla moja ljubljena soproga 

MARIJA KOVAČIČ, 
v starosti 41 let. Zapustila mi je 
štiri nedorasle otroke v starosti 
11, G1/* 8 ill 41/2 leta. Pokojnica 
jc Hot̂ hala že dofgo časa posebno 
od glavobola, sedaj se je je pa 
prijela še vročinska bolezen. Ka-
kor se jc dognalo, jc vzela v hipni 
blaznosti več steklenic zdravil; 
vzela je s tem tudi steklenico kar-
bolne kisline, in to ji je povzro-
čilo smrt. 

Tem potom se iskreno zahvalju-
jem društvu sv. Cirila in Mefoda 
št. 144, K. S. K. J., za tako krasen 
darovani venec in pogrebcem, ki 
so jo položili k večnemu počitku. 
Nadalje se zahvaljujem Ženske-
mu oltarnemu društvu Matere 
Božje za venec in spremstvo na 
pokopališče. Zahvaljujem se vsem 
součenkam angleške večerne šole 
za krasni venec. Lepa hvala dru-
žini John in Mary Bisal za krasne 
rože; hvala za darovane cvetlice 
Annie Turk in družini Josip Su-
ša. Hvala vsem tukajšnjim roja-
kom in znancem za ninoge izraze 
tolažila in sočutja ter za obisk in 
veliko udeležbo pri sprevodu na 
pokopališče. Zahvaljujem se so-
progi sobrata Frank Miklič za lep 
nagrobni govor, pokojnici v zad-
nji pozdrav in jo priporočam 
vsem v molitev in blag spomin^ 

Pokojna moja soproga zapušča 
v Ameriki dva brata, enega, Jo -

xsip Zupančič tu v Sheboygan, in 
enega, John Zupančič v Chicagu. 

Lahka ji naj bo tuja žemljica 
in večna luč noj ji sveti! 

Žalujoči ostali: 
Frank Kovačič, soprog. 

John, Mary, Josip, Jožefa, otrobi 

KJE JE 
g. Frank Završnik iz Jolieta, 111., 
bivši potovalni zastopnik Slove -
nian Liquor Co.? Če kdo ve zanj, 
naj nam blagovoli to kmalo na -
znaniti in ob enem povedati nje-
mu, da je vse poravnano in da ga 
željno pričakujemo. 

Pridi, Frank, pridi nazaj in vse 
bo dobro! 

Mrs. Frank Završnik, soproga 
in otroci. 

1000 N. Chicago St., Joliet, 111. 

ZAHVALA. 
Tem potom se prisrčno zahva-

ljujem naši slavni K. S. K. Jed -
noti za točno izplačilo posmrtni-
nc po mojem ljubljenem in nepo-
zabnem soprogu 

JOHN STEFANIČ, 
ki je dne 13. marca t. 1. za večno 
v Gospodu zaspal. 

Pokojnik je prišel v Ameriko 
pred 26 leti ter je preživel ves ta 
čas tukaj v Jolietu, 111. Bil je do-
ber in zvest faran naše slovenske 
župnije sv. Jožefa ter je bil v obče 
spoštovan med tukajšnjimi Slo-
venci. 

Dalje se lepo zahvaljujem cenj. 
društvu sv. Frančiška Šaleškega 
št. 29, K. S. K. J., koje član je bil 
pokojnik — za tako lepo sprem-
stvo k zadnjemu počitku. Iskrena 
hvala vsem darovalcem krasnih 
vencev in cvetlic. Vsa čast in hva-

Lahko odločilna stvar. 
Ako trpite vsled želodčnih nc-

prilik, neprebave, zabasanosti, na-
penjanja, glavobola, slabega spa-
nja, nervoznosti in splošnih sla -
bosti — in če ste previdni — boste 
vzeli v teh slučajih kako zanes-
ljivo zdravilo ter ne boste nikakor 
čakali, da bi se vaše stanje poslab-
šalo. Najbolj zanesljivo zdravilo 
je Trinerjevo ameriško eliksi»-
grenko vino. To vino izčišča že-
lodec in črevesje, pospešuje pre -
havo ,povračuje okus (tek) in u-
trjuje ves notranji sistem. Dobiva 
se v lekarnah. Cena $1.10. — Za 
prehlad in kašelj, ki sta sedaj na 
dnevnem redu, vzemite Trinerje-
ve "Cough Sedative"; cena 25 in 
50c; v lekarnah; po pošti 35 in 
60c. Za revmatizem in nevralgijo 
jc Trinerjev Linimeitt neprekos -
Ijiv. 35 in 65c v lekarnah; po po-
šti 45 in 75c. — Joseph Triner Co.. 
j333—1343 So. Ashland Ave., Chi-
cago, 111. (Adv.) 

ima svojo redno mesečno sejo vsako 
drugo nedeljo v mesec« v Kranjske 
Slovenskem Domu, 67 in Butler St.. 

Pittsburgh, Pa. 
Uradniki za leto 1918: 

Predsednik: John Mravints, 1107 
Haslage Ave., N. S. Pittsburgh, Pa. 

I. tajnik: Frank Trempus, 4G28 Hat-
field St., Pittsburgh, Pa. 

Zastopnik: Jurij Gerguraš, 4938 
Hatfield St., Pittsburgh, Pa. 

D rust, zdravnik: Dr. C. J. 8tybr, 
865 Lockhart S t , N. S. Pittsburgh, 

člani se sprejemajo v društvo od 
16. do 50. leta; posmrtnina je $1000., 
$500. ali $250. Naše društvo plačuje 
vsak dan en dolar, ali $7.00 bolniške 
podpore na teden. 

Slovenci in Hrvati, kteri fte niste 
pri nobenem društvu, spadajoče h K. 
S. K. J. se uljudno vabijo pod zastavo 
zgoraj omenjenega društva. 

Za vsa pojasnila se obrnite na sge-
raj imenovane uradnike društva. V 
slučaju bolezni se mora vsak član tega 
druStva oglasiti pri II. tajniku Frank 
Golobič, 5212 Natrona alley, Pitts-
burgh, Pa., isti dam ko zboli in ravno 
tako zopet ko ozdravi. 

Zelo koristne slvsri. 
Razpošiljam razne suhe rože in 

druge pripomočke ki so opisani 
v knjigi "Domači zdravnik". 
Imam tudi mnogovrstne dišave ki 
so opisane v kuhinjskih knjigah 
in se potrebujejo za pripravo oku-
snih jedil,razna semena, kakor se-
me za solato, peteršilj, fižol, kore-
nje, itd. Pišite po cenike. 

Math Pezdir 
P. O. Box 1611, New York, N. Y. 

Tiskovine 
stanejo denar in mi vam ga 
prihranimo, če pišete za na-
šo ceno predno naročite pra-
vila, uplačilne knjige, papir, 
kuverte, bolniške liste, i.t.d. 
AMER1KANSKI SLOVENEC 

1006 N. Chicago Street 
JOLIET, ILLINOIS 

ROJAKI PAZITE! 
Ako ste se ponesrečili na železnici, poulični kari ali pri delu 

in si želite nasveta, kako postopati, da izterjate odškodnino, tedaj 
se zaupno obrnite na mene. Jaz Vam bodem dal potrebno pojasnilo, 
kako postopati v takem slučaju. Pišite ali pridite osebno. 

Anton Zbašnik 
Javni notar in tolmač, 

soba 102 Bakewell Bldg., (nasproti Court Housa) 
vogal Diamond in Grant Sts., Pittsburg, Pa. 

Telefon Court 3459. 

Izvrstno zdravilo za želodec. 
Za želodčne bolečine rabite zdravilo, ki vam ne le okrepi ves 
telesni sistem, temveč tudi uredi vaše prebavne organe. Še 
posebno stari ljudje potrebujejo to zdravilo. Ako nimate slasti 
do jedi, če imate zapeko, če je vaš jezik nečist, ako imate slab 
okus v ustih ali pa če trpite vsled slabe prebave, potem vzemite 

' S e v e r o v 
Želodčni grenčec 
(Severa's Stomach Bitters), ki vam bo izvrstno pomagal. Hitro 
se boste počutili boljše, vaša slast do jedi se vam vrne, peka 
vam bo prešla in prebavni in odvajalni del telesnega sistema 
se vam bo okrepil. 
Posebno se priporoča starim in slabotnim ljudem in bolnikom 

kot za lahko odvajalno zdravilno sredstvo. 
Tudi zdravi ljudje bi morali od časa do časa imeti po malo tega 

zdravila. Jemlje naj se vedno pred jedjo. 
Na prodaj se dobi v lekarnah. Cena je 76 centov in $1.50. Ako pa 

slučajno vaš lekarnar nima tejra zdravila, mu recite, naj *a naroči sa vas. 
Ako pa on noče tesra irvriiti,. tedaj pa vam za ml pošljemo xa omenjeno 

i . 
J» 

W. F. SEVERA CO., CEDAR RAPIDS, IOWA. 



štvo In zvestoba 
oman is SMOT francoski revolucije. 

(Spomini častnika švicarske garde Ludvika XVL) 
Nemško spisal Jot. Spillmann S. J. Poslovenil • • • 
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(Nadaljevanje.) 

Del poslopja, kjer sem vstopi^ 
mi je bil docela tuj. Neskončni 
mostovži, na eni strani z okni na 
notranja dvorišča, na drugi stra-
ni z neštetimi vrati, vmes slike in 
kipi, govoreči k bojni slavi nek-
danjih kraljev; potem zopet širo-
ke marmorne stopnice, vodeče 
navzdol v pritličje in navzgor v 
višja nadstropja. Od časa do ča-
sa so se odprla očem vmesna kri-
la, ki so se zdela prav tako brez-
končna kakor štirikrat daljša 
glavna krila. In vse to blodišče 
stopnic, hodnikov, predsob, sob 
in dvoran je bil le južni del, ko-
maj četrtina celega gradu! Vpra-
šal sem zaporedoma celo vrsto 
služabnikov za pisarno kraljiči-
nega tajnika. Eden me je poslal 
v severno krilo, drugi v srednjo 
stavbo, tretji celo v ministerstva, 
ki so bila nastanjena v treh kri-
lih, ločenih od glavnega poslopja, 
na obeh straneh grajskega dvo-
ra. Tja pa zdaj sploh ni bilo mo-
goče priti, ker je Pariška drhal 
preplavila dvor. Tekal sem po 
hodnikih in stopnioah, da sem se 
utrudil do smrti, a tajnikove pi-
sarne nisem našel. 

Naposled sem ves upehan sedel 
v okensko dolbino, Odkoder se je 
videlo na dvor. Tu sta šla mimo 
mene dva gospoda, ki sta razvne-
to govorila med sabo. "Ne gre, 
da bi jih pustili h kralju!" je de-
jal eden. "Bila bi sramota za kra-
lja. Saj so najnavadnejše vlaču-
gc s Pariške ceste!'* 

"Moramo jih pustiti k njemu'' 
je odgovoril drugi. "Odposlan-
stvo vodi predsednik Narodnega 
Zbora. Ako je sramota za kralja, 
je komaj manjša za te neodvisne 
narodne zastopnike. Svojat je pi-
jana udrla v zborovalnjco in tam 
prave grdobije počenjala." 

"Enako bodo delale tukaj v 
gradu pred kraljevimi očmi. Jaz 
ostanem pri svoji misli; treba 
jih je s silo potisniti iz grajskega 
dvora." 

"To sem priporočal njegovemu 
veličanstvu. A pravi: "Kako je 
mogoče rabiti silo zoper ženske, 
ki hočejo le pisano prošnjo podi-
t i . . " To je prav podla zanjka, 
ki nam jo je Orleans nastavil. Zo-
per moške bi še utegnil dobiti od 
kralja dovoljenje, da silo se silo 
odbijem; na tu nam pošlje žen-
ske!" 

"Ali ste ga videli, vojvoda, ka-
ko hodi po dvorišču mej ženska-
mi ter jim roke stiska.. In le čuj-
te, kaj kričijo!" 

In res je prihajalo z dvorišča 
vreščanje tisočerih grl: "Živio 
Orleans! Naš oče! Naš kralj!" 

"Da noče kralj dovoliti, da bi 
tega človeka zaprli!" je reke! 
oni, ki sem ga slišal nazivati za 
vojvododo. Bil je vojvoda L*k-
senburški, kakor sem pozneje 
spoznal. 

"Zdaj je prekasno! Kot narod-
ni zastopnik je Orleans nedotak-
ljiv. Kralj bi moral to prej storiti, 
kakor so mu od raznih strani sve-
tovali, je odgovoril drugi gospod, 
in oba sta se oddaljila, ko je ta 
pripomnil: "Morava podvizati, 
monsigneur, ako naj vidiva to ČUT 
dno odposlanstvo. Kmalu je pri-
peljejo gori po kraljičinih stop-
nk*ah." 

Sklenil sem iti za gospodoma 
in hitel v mali razdalji za njima. 
Tu me je čisto nenadoma srečal 
oni mladi človek, ki me je bil 
pred nekaj dnevi videl na vrtu 
Triarionske pristave, in o kate-
rem je Ivanka^rekla, da je tajni-
kov nečak. Tudi on me je takoj 
spoznal vkljub moji civilni opra-
vi. 

" O glej 110 — ljubeč male mlc-
karice iz Trianona!" je zaklical. 
"hfeko pridete sem, in še preo-
blečeni! Ali imate tudi tu v gra-
du kakšno ljubico ali pa ste iz-
med agentov teh Pariških šem tu 
zunaj. ." 

Ogovor je bil tak, da bi ga v. 
drugačnih okoliščinah ne bil pu-
stil brez kazni. Tako pa sem imel 
toliko preudarnosti, da sem jezo 
požrl in čisto prijazno rekel: 
"Veseli me, vas videti! Motite se 
pa, če mislite, da se me taki vzro-
ki pripeljali sem v grad. Imam le 
prav kratko poročilce na vašega 
gospoda strica, kraljičinega taj-
nika, in vi boste gotovo tako do-

bri, da mi pokažete njegovo pi-
sarno." 

Tajnikov nečak me je pogledal 
s tako zlobnim obrazom, da bi bi-
lo na vsak način previdno, ne za-
upati mu. A bil sem vedno zaup-
ljivega srca. Tu me je vprašal, 
kakšno je tisto poročilo, češ, da 
ga lahko on sam opravi. Zahvalil 
sem se in rekel, da moram osebno 
govoriti. 

"Tedaj pojdite za menoj!" je 
rekel ter me pogledal,, kakor bi 
me hotel prebosti. Mislil sem si, 
kaj pač namerava. Šla sva po 
stopnicah navzgor in navzdol, 
skoz galerije in hodnike, po kate-
rih ne bi nikoli več našel poti, ua-
posled mi je s svojim ključem od-
prl neke duri ter mi velel stopiti 
v malo izbo. "Tako", je dejal, 
"to je predsoba k pisarni mojega 
strica. Ta hip ni doma, a že pride 
kmalu. Mej tem gospodu želim 
vztrajno potrpljenje." To govo-
reč se je bil malopridnež, predno 
sem jaz le ovedel, izmuznil skozi 
duri teu jih zaprl s ključem. 

Kajpada sera planil k durini in 
za vpil: "Ho, ho, kaj to pomeni. . 
Ne zapirajte me vendar!" 

"Radi vaše varnosti, gospod, 
morate mi to že dovoliti," sc je 
posmehoval. "Toliko sodrge ima-
mo v gradu, in v kratkem bodo 
vse te vlačuge vdrle v grad. To 
bi vendar bilo malo nevarno i.\ 
tako lepega in galantnega mlade-
ga moža, kakor ste vi. Ne cebaj-
te vendar v vrata, gospod! To je 
zelo nespodobno in čisto odveč. 
Duri so tukaj vse iz trdne, polira-
ne hrastovine, in prej si pokažite 
svoje noge ko pa te deske. To bi 
pa vendar bilo škoda za tako do-
brega plesavca. Bodite torej ' jp i 
pri miru; že pridejo po vas o pra-
vem času. In še eno: Ako bi vam 
moj stric v prihodnje zopet ve-
lel, odpeljati dekle, s katerim se 
hočem slučajno jaz oženiti, pre-
mislite si to dvakrat. Z Bogom, 
gospod! Dobro se zabavajte!" 

Ko sem bil zaman stresal klju-
čavnico, sem poskusil pri durih 
sosednje sobe. A tudi te so bile 
zaprte. Planil sem k oknu. Ilo-
boko pod menoj so ležale ko ste-
klo gladke plošče "mraniorne a 
dvorca" (Cour de marbre\ ki 
sem ga ko j spoznal. Bil sem torej 
v osrednjem delu grajske stavbe, 
in ona velika okna poševno pod 
menoj s pomolom so od praznič-
nih prostorov kraljevih. Na ta 
dvor niso bili še vdrli ljudje. 
Bolj na desno, kjer so stopnice 
vodile navzdol 11a "kraljevi 
dvor" (Cour Royale), sta stali 
dve vrsti telesne straže; in še ni-
že, pred omrežjem ob kipu Lud-
vika XIV. na konju, se je trla 
vpijoča in vreščeča množica, gla 
va pri glavi napolnjujoč celi vna-
nji dvor in Vojni Trg. Skočiti 
skoz okno ne niramornte ploče 
pod menoj, bi bil goli samomor. 
Klical sera vojake telesne straže 
na pomoč, a zaman; vpitje ljud-
stva, ki so mu bili mnogo bližji, 
je zadušilo moj glas. 

Moral sem se udati svoji usodi, 
ter čakati, "da pridejo po me", 
kakor je bil rekel nečak gospoda 
Auearda. Sedel sem torej 11a ne-
kakšen kanape in začel ^nirneje 
premišljevati, kar se mi je prime-
rilo. Očitno mi je gospod nečak 
iz ljubosumnosti tako nagodil; 
videl me je, da sem se šalil z I-
vanko, in dobro sem se spominjal 
njegovega strupenega obraza. A 
kako je prišel do tega, da mi je 
očital odpeljavo dekleta, kakor 
ga je njegov stric izmislil.. Go-
tovo je v Trianano vlekel na uho 
najin pogovor, ali pa pustil ko-
ga drugega prisluškovati (morda 
kraljičinega slugo..) Pri tem so 
morebiti kakšen stavek ujeli, pa 
še tistega napak umeli. Ali je pa 
nečka slišal tudi o samem načr-
tu.. Kaj tedaj.. Kaj pomeni 
grožnja; "pridejo po vas . . " Ali 
me bodo zaprli.. Kdo in zakaj.. 

Vse to mi je bila uganka. In 
ker moja navada ni, dolgo raz-
mišljati nejasne stvari, sem le-
gel na sofo s tolažbo: "Česar ni 
moči spreminiti, treba pustiti," 
ter čakal uro za uro. Mej tem sem 
zaspal vkljub h rumen ju in vpit-
ju, ki je še vedno vršalo sera z 
vnanjega dvora.. 
" Ne vem, kako dolgo sem spal. 
Streli so me zbudili. Ko sem sko-
čil pokoncu, sem sprva mislil, da 

grad gpri; zakaj rdeče žarenje je 
razsvetljavalo mojo sobo, in div-
ji krik mi je prodiral na uho. Ko 
sem pogledal skoz okno, sem se 
prepričal, da žar prihaja od og-
njev, ki jih je drhal zanetila na 
grajskem dvoru. Tudi notranja 
dvorišča in celo mramomi dvor 
so bili zdaj polni vojakov in 
žensk. Ležali so in pili in plesali 
okrog ognjev. Divje in ostudno 
so zdelovali; zakaj skoro vsi so 
bili pijani. Tulili so kakor zveri 
in rjoveli: "Ubijte kraljico! Gla-
vo Avstrijanke hočemo! Njeno 
glavo in srce!" Svojat, oborože-
na z drogovi in starimi pištolami, 
se je trla ob portalu, vodečemu h 
kraljičinim stopnicam. Tam je 
stal močan oddelek vojakov, "na-
rodna straža", kakor sem takoj 
spoznal, tjržkone od prejšnje 
Francoske garde, kise je bila ta-
ko odlikovala z nezvestobo do 
kralja. Ne da bi ustavila besnečo 
množico, je marveč stopila v 
stran, in cela povodenj se je i/.!»'a 
v vežo in po krasnih marno-nih 
stopnicah, vodečih k sobam kra-
ljice Marije Antoniette. Tam ya 
stopnišču, ali morda že v pred-
sobi, je divjal boj; tam so bili 
sproženi streli, ki so rae bili zbu-
dili. 

Kakor sem pozneje zvedel, je 
bil Lafayette 11a čelu 30.000 mož 
dospel iz Pariza, da bi od kralja 
izsilil podpis pod "človekove 
pravice" ter ga prisilil do teg 1, 
da se pripelje v Pariške Tuile^ij % 
kjer je bilo njegovo življenie e-
nako jetnikovemu. S svojim pri-
hodom je napravil nekaj reda, 
zastražil vhode s svojimi ljudmi, 
tako da so se udi telesne straže 
— sami sinovi najstarejšega 
plemstva, obsovraženi od ljud-
stva — mogli umakniti v 110-
trajnščino'gradu. Lafayette pi 
je, ne da bi ostal v gradu, šel v 
svoje stanovanje v mestu in tam 
legel počivat. Mej tem pa so ne-
kdanji nezvesti gardisti pustili v 
grad raorivce, ki jih je bil najel 
Orleanski, in začela je morija ple-
miške telesne straže, ki je brani-
la kraljičino življenje. % 

Pravkar se je pojavil pred por-
taloni orjaški lupež z dolgo, ka-
kor opeka rdečo brado in z zve 
rinskini obličjem. Z okrvavljeni-
mi rokami je držal kvišku dve 
odrezani glavi, is hijene so poz-
dravile ta grozni prizor š kri-
kom': "Živio Jourdan (b. Žtir-
dan) glavosek!" 

Kmalu sem videl tucat glav in 
še več, na drogove nasajenih, ki 
so z njimi plesali krog plapolaj -
čili ognjev. A stotera grla so 11a 
vso moč kričala in tulila: "Se vet* 
glav! Kraljičino gla^o! Kraljevo 
glavo in vseh, ki so v gradu! Sa-
mo dofenu in vojvodi Orleanske-
mu zanesite!" Tako vpijte je 
prodrlo z dvor k meni, aj pod me-
noj, zraven mene na stopniščih 
po hodnikih se je oglašal strel 
strelom, krik, grgranje umirajo-
čih. 

Tu me je prepadel strah, da jc 
tudi po meni. Dal mi je nadčlove-
ške moči; z vso silo sein se zale-
tel z nogo v duri — in ključavni 
ca je odjenjala. Minuto pozneje 
sem stal, oborožen z nogo, ki sem 
jo od mize odlomil, na bližnjih 
stopnicah ter sem pobil raorivca, 
ki je pravkar hotel zadati smrtni 
udarec staremu d'Hervilly-ju. Iz 
trgal sem lopovu orožje in tisti 
hip sem bil že zapleten v besen 
boj. Na čelu male čete telesne 
straže in zvestih služibnikov je 
skušal maršal zabraniti dohod k 
tistemu delu gradu, kjer je kralj 
stanoval. A sovražna premoč nas 
je korak za korakom rinila po 
dolgem hodniku nazaj; potem je 
šlo skoz dolgo vrsto krasnih so-
ban, in naposled smo se postavili 
pred visokimi dvokrilnimi durmi 
k zadnjemu, obupnemu boju. 

"Tu je kraljeva soba", nam jc 
rekel d'Hervilly. "Tu umremo. 
Le čez naša trupla naj gredo skoz 
ta vrata!" 

Že smo mislili, da je vse izgu-
bljeno, zakaj število morilcev se 
je množilo, a naših je bilo vedno 
manj. V prepričanju, da je prišla 
moja zadnja ura, sem pomislil, 
kaj poreče moja bolna mamica 
ob sporočilu, da sem umrl. Tu so 
zagrraeli trdni, odmerjeni koraki 
iz bližnjega stopnišča, in mož v 
generalski uniformi z golo, viso-
ko dvigneno sabljo je na čelu ma-
le čete zvestih grenadirjev planil 
v preddvorano, kjer smo se boje-
vali. Bil je Lafayette. Naši napa-
dalci so pobegnili. Lafayette je 
odprl duri v sobo, in hip pozneje 
smo stali pred kraljevo družino. 

(Dalje prihodnjič.) 
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Frank Grill's Dairy 
Prva »lovenako-hrvaška 
IVI L E K A R N A 

1818 W. 22nd Street Chicago, Illinois. 
Se priporoča slovenskim in hrvaškim gospodinjami 

' slovenske chikaške naselbine. 
Mleko razvaiam strankam po hišah točno vsak dan. 

Z velespoštovajem Frank Grill, slo vensko-hrvaški mlekar 

Prva in edina slovenska trgovina 
Z OBUVALOM (ČEVLJI) 

v Chieagn, Hi 
Andrej Ogrin, lastnik 

1845 W. 22. St., Chicago. 
Se toplo priporoča rojakom Slo-

vencem in bratom Hrvatom. — 
Svoji k svojim! 

B k E k E ^ a ^ K M 

Pozor gg. tajniki krajevnih društev! 
Kadar potrebujete nora društven* pravila, lično Udelana piema, 

vabila in vstopnice u veeeMos, ali kake drage tUkerlna, ebrmite 
ee na največjo slovansko unljiko tiskamo v Ameriki, na 

NAROiNOi TISKARNO, 2141-51 Blue Island Ave., Chicago, 10. 
Ta Tam bode iegotovila vse tiskovine v popolno sadoroljnest glede 

točnosti in okusnega dela. Osobito Vam priporočamo salo pripravne eene 
Vplačilne knjltlce za člane in članice, izdelane T malem lepnem formata 
in trdo vezane. Dalje imamo • zalogi selo prikladne Nakasnice sa bla-
gajnike za izplačevanje bolniške podpore in drugik izdatkov, ter Po* 
botnlce. Tiskane imamo tudi Bolnfike liste, večje in manjše ia peeebee 
pole za vodatvo članov, da se ima na podlagi tek pol lahke redae na-
tančen pregled števila članov po skladih, ali razredih. 

t r Na sahtevo pošljemo vsakemu društvu vsoree gorinavedsalk 
tiskovin na ogled bresplačno! 

OPOMBA: V naši tiskarni se tiska "Glasile K. B. K. Jednote". 

MARIJA SLUGA 
182S W 22nd St. 

Ckleage, 111. 
T«lyh— Caul 47SO 

izkušena in z driav-
nim dovoljenjem 

potrjena 
v BABICA M nljudno priporoča «*>-venskim In hrvaikim U. ia ogrskim Slo. 

Tvrdka E. Bachman,inkorp. 
ZASTAVE, REGALUE IN RA -
ZNE DRUŠTVENE POTREB-

ŠČINE. 

2107 S. Hamlin Ave., Chicago, 111. 
Telefon: Lawndale 441. 

•v 

Zaupno zdravilo prinaša iznenadenja. 
Skoro že 30 let se Trinerjeva zdravila uspešno rabijo z največjim zaupanjem. A to tsdi radi pravega vzro-
ka. ker zaupnost izdelovatelja zasluži popolno zaupanje in čislanje od strani številnih odjemalcev. Malo 
poviSanje cen je sedanja potreba, da se olirani zanesljiva vsebina izdelkov. Branili smo se dolgo zoper 
draginjo na vseh številnih potrebščinah naših, a novi vojni davek nam je spodbil še zadnji steber in morali 
smo ceno nekoliko povišati. Vsak prijatelj Trinerjevih lekov priznava brez ugovora, da'v sedanjosti, ko 
iiKirnmo veliko več plačevati za potrebščine, in tudi lekarja stane stvar več, ni bilo mogoče draginji v 
okuin priti. Zato pa bo vrednost Trinerjevih lekov povrnila odjemalcem vse kar več plačajo za nje. 

T r i n e r j e v o A m e r i š k o Z d r a v i l n o 

' G r e n k o V i n o = = = = = 

* 
torej ima tako zaupanje in vspeh med svetom, ker učini, da bol zgubi svoje stališče. Izmed vseh bolezni 
jih je devetdeset odstotkov povzročenih in spočetih v želodcu. Trinerjevo Zdravilno Grenko Vino očisti 
želodec in odstrani iz notranjščine drobovja vse nabrane nepotrebne in strupene snovi, ki so nekakšen 
brlog zlotvornih tvarin zavirajočih pravilno delovanje drobovja. Trinerjevi leki so prosti vsakoršne ne-
potrebne mešanice in vsebujejo le potrebne zdravilne grenke koreninice ter krasno žareče rudeče vino. 
V zadovi zabasanosti, neprebavnosti, glavobola, pol-glavobola, nervoznosti, navadne slaboče, kakor tudi 
v želodčnih neprilikah, ki rade nadlegujejo ženske ob premembi žitja ali rudarje in druge delavce, ko delajo 
in vdihavajo plin, če rabite ta lek, boste našli v njem neprecenljivo vrednost. Dobite je v vseh lekarnah. 

TRINERJEV LINIMENT prodere vselej v koren bolečine, zato pa je zlasti 
v slučaju protina, ali revmatizma, nevralgije, lum-
bago, otrpelosti gležnjev in drugih, najhiticjša 

in gotovo pomoč. Jako je dobro tudi v zadevah odrgnin in oteklin itd., tudi za drgnenje živcev in za ma-
zanje po kopanju nog. Dobite je v vseh lekarnah. 

Trinerjev Antiputrin 
NAJNOVEJŠE NAGRADE SO DOBILA TRINERJEVA ZDRAVILA V MEDNARODNIH RAZSTAVAH: 

GOLD MEDAL—SAN FRANCISCO 1915, GRAND PRIX—PANAMA 1916. 

je izvrstno in prav prijetno zdravilo za navadno 
rabo znotraj. Posebno za izpiranje grla in ust; 
istotako za čiščenje ran, izpuščajev in drugih kož-
nih otvorov. Dobi se v vseh lekarnah. * 

JOSEPH TRINER CO. 
Manufacturing Chemists 

1333-1343 So. Ashland Ave. CHICAGO, ILLINOIS 
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POD VLADNIM NADZORSTVOM ZEDINJENIH DRŽAV. 

Ustanovljena 
leta 1857 

Naelfonallzlrana 
leta 1864 

Z E 6 O L E X 
je ta banka varno čuvala in držala prihranke ljudstva naiega mesta. Ustanovljena je bila leta 
1857. Sedaj ima že 14,000 ulagateljev. Njeno skupno premoženje, ali imetje anaia nad 
$8,500.000.00. Preostanek glavnice in čisti dobiček znaša nad $550.000.00, kar se drži • post-
nem zaščitnem sklada, 

Naložite torej Vaie prihranke • 
NAJSTAREJŠI IN NAJVEČJI BANKI V JOL ETU. 

3 % Narastle obresti so polletno prlplsojejo k glavnici, 
ell pa izplačujejo ne hranilne uloge od $1.00 naprej. 3 % 

FIRST NATIONAL BANK OF JOLIET. 
/ « J o l l e t , Illinois. 

"LJUDSKA BANKA", 


